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1 Boaneloa ke toaloa la bobeli ehore libe tsa?

'Kﬂy /mcﬁm,a im&ym&ma mmcﬁaé@@mapin fﬂmﬁm/l.

Achka ranakunam yarq@manfﬂ kachkanku. Achka ranakunam Wuncﬁm'qﬂ kachkanks.
ﬂj’éﬁﬂ rmmémmn waécﬁa é@ﬁ; fmﬂi@m@, ﬂcﬁéﬂ nacionéumm /[ump@fa manuéucﬁﬁméu.
’Wﬂwakunﬂqﬂ, manarag naceq wawakumﬁm, abusowanmi tarikunku. ﬂ;ﬂojﬂ@nﬂmn mana
ﬂﬁpacﬁikm; onqoy&m/mn askha doctorkunata lakichin, Hatun industria /fm,fﬂﬁunﬂ/ﬂiqﬂ wayra
/[umﬁ@ qﬁi/ﬁcﬁm‘ciam kachkan, cﬁ@mi mana allinchu kanman, Qrmymam poﬁ'ﬁcoéunﬂn

ﬂuermfa amenazanku, %froriyfaﬁunm, afaémz;ﬂnﬁuqa hinallam pﬂmcﬁ@m.
¢ Atinmanchu k@ ﬁﬂcﬁa/n’ Mmplfﬁqéum mnﬂﬁmmq mmcﬁak@ninéumfﬂ ﬂ/ﬁcﬁ@fﬂ?
Achka ranakunam cﬁ@nafa /aienmnéu,

Mm’uq ?!gem& Universal nisga

25 p'uncﬁ@ sefiembre éi//ﬂﬁi 2015 Wﬂfﬂ/ﬂ', Vaticano J@upi ﬁa/m ?Emncis'caq hatun rimpym‘n
qﬁeﬁam&m, Naciones Unidas (ONTU) nisgapi 93 nacionkuna f/ofﬂm;ﬂnéu "7 O@Eﬁf/ox de
Desarvollo Sostenible” nisqa éﬂmncﬁi@g@mﬂfﬂ ﬁunf’ﬂnanéupﬂq, cﬁ@fan wakin &ufi/ﬂi
J‘uﬁcﬁmﬂqanéu Mmm] ﬂﬂenﬁ/ﬂ Universal nispa, Kﬂyﬁim kachkan ON '(//m 7 metakuna:

Metat, 'fu@g imapi wakeha K@fﬂ tukuchina

Meta 2. ’%mi@fa tukuching, mikunakunata /mkfﬂcﬁinﬂ, allf mi@@kanﬂfa
/mﬁfﬂcﬁinﬂ, shinallatak wiﬁ@paﬁ chakea //ﬂnﬁ@ﬁumfa ﬁawpacﬁinﬂ

Meta 3, Allin kﬂwmyfﬂ qﬁﬂwminﬂ, fu@y Eﬁ/ﬂﬁ/f}i fu@ﬂfmq allin ﬁﬂwmyfﬂ
éa//pﬂcﬁmm

Meta 4. ‘Tu@g mnﬂéunﬂ/m& /méfﬂ /méfﬂ allf yﬂcﬁ@@ﬂmfﬂ ;ﬂiﬁm’ﬁpﬂ, L‘M@g
éﬂwy@ yﬂcﬁay@nm‘a fuk@éunﬂpaﬁ ﬁawpakman puj'ﬁana

Meta 5. Waﬂmﬁzfﬁﬂm’ Kﬂc;//a é@m&m cﬁ@ﬂnﬂ, fu@y warmikunata, warmi

wawakunata m‘ﬁ@fﬂ charina
Meta 6, L’/ﬂ/m mnﬂ@mﬂ/mq yﬂéupm, cﬁ@ﬂ yﬂ@fﬁm‘ éﬂmn/mzi, m/ﬁnfa 7ﬂwm"im
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Meta 7 £/ﬂ/7ﬂ mnﬂ&unﬂ/mq mana 701/&;1’//&/%7, ﬁaﬁi[m@nﬂﬁﬂ@ fﬂ@mz’ﬂ, Kmmn
pﬂcﬁa Kﬂ//ﬁ@u{i &mmnkuﬁmi 7ﬂwminﬂ

Meta 8 Promover sustento, inclusivo b sostenible  econom&incute:a, //ﬁm&'ﬂy

hunt 'mc/ﬂ ﬁinﬂ//hfaq rmﬂucﬁiq ﬁinﬂffﬂfﬂq //ﬂﬁfmpﬂq allin //ﬁmé'ay

Meta 9. Infracstructura resiliente nisqa hatarichina, industrializacion inclusiva Y
sostenible m’yc/a pwiricﬁina, mm’u@mﬁiy@mafa éﬂ/fpﬁmcﬁam

Meta 10. Wamallakia uﬁupi, mama//aéfapumﬂi mana paﬁfﬂ pﬂéfa éﬁwmyfa
pisﬁiymﬁinﬂ

Meta 11, L’/mifaéunafa, mnﬂ@mapm fiymc/mnéunﬂfapm‘ //apan/mq, mana imamanta
mancﬁakw/m, allin fﬂ@m‘qﬂ, fa@mqﬂ &mmnpm/

Meta 12, Sustentable consumo Y ﬁﬂfmney de ﬁro/uccién nijzia@mafﬂ 7ﬁﬂwmiim

Meta 13, qu@//ﬂ VMW@ﬁmmfa ruwana ﬁacﬁa ﬁ&r@fa, cﬁ@manfﬂ imakunachus

ruwaﬁwqﬂnmanfﬂ ima ﬂfiﬁﬂnﬂfmq

Meta 14, Mama qucﬁaéunafa, mamaqucﬁﬂéunﬂfa, mamaqucﬁﬂkumfﬂ ima,

wiﬁ@fmq wiﬁﬂmnpaq wmiﬂycﬁm/m, ﬂ/finfﬂ ﬂp@kﬂcﬁmﬁﬂ ima

Meta 5. ?l//ﬁﬂ/n’ kawsak  ecosisterakunata pﬂﬁfmcﬁinﬂ, kutin  tikrachina,
ﬁﬂwpﬂéman ﬁwﬁm/m, mcﬁﬂ@mm‘ﬂ ﬂ/ﬁ ﬂ//i Qammﬁinﬂ, cﬁ ‘m ﬁﬂmﬁﬂ@mﬂfﬂ maéﬂnm,
shinallatak ﬂ/fﬂﬂ@lﬂﬂ waq/@fﬂ myﬂchirm, kutin tikpaching, shinallatak biodiversidad
cﬁin@zcﬁ@fa myacﬁim

Meta 16, Hawka éﬂwmypi kawsak, L‘M@g//ﬂ kawsak @/ﬁt[éfﬁfﬂ@nm‘ﬁ
wiﬁacﬁinﬂ/m& fu@g@mpﬂé J’m‘ﬁciﬂmmn yﬂyéucﬁina, fu@y /mfﬂéunﬂ/ﬁi alls
kullkiwan, fuk@ﬁunﬂ/)ﬂé wasikunata hatarichina

Meta  17. (/Qmwg siankunata 5‘incﬁiyacﬁinﬂ, shinallatak fu@g pﬂcﬁaﬁi
yana{mnﬂk@@mﬂfﬂ éﬂwwicﬁinﬂ, wiﬁ@ wiﬁariy/m&

'Kﬂy fyemfﬂ }’Iij'éiﬂ 2030 watakama ﬁunf'm‘qﬂ kanan, cﬁ@manfﬁfﬂqmi J‘Mﬁcﬁmz;a ﬂlﬂemfﬂ
2030 de Desarrollo Sostenible ni,vc;ﬂ, Runa é@ m%,@@mafﬂ ﬂ/ﬁcﬁ@fﬂ munan, éﬂmacﬁiywpm,
y&wﬁmﬁ@w&m, cﬁanfa/;is‘ coo/.vemcio'n infernacianﬂﬁ(mn, infemﬂe/iﬂiw'owan ima. Flcﬁéﬂ imaémm
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munasqan allin &ﬂﬁﬁnﬂm, wakin mwpynin@ma, imakuna munasqanpas mana allinchu (cf
Génesis 3:5). 'K@ @emfﬂ, ﬁi’nﬂ//ﬂfﬂq, tupanmi ‘Papﬂ ’Frﬂnciycoc, Lawdato i enciclica
niyc;awan,

”Momc; Fljemfﬂ Universal” nisqatan sufichasumman “Moyoc, ?ljem/a Catdlica” nispa,
“catdlica” nisqa simiga “universal” ninanmi, ?apa Francisco J'uﬁcﬁm'qa cﬁ@ M/ﬂﬁfacionfa

de ln Nueva Fljem/a Universal "huk imﬁo;ﬂfanfe seiial de ln esperanza “

GNT/{M rimamé@ninpﬁ 7aﬁ7nin hinam, 2005 wafﬂpi diciembre @//api Paris //mifapi
ﬁuﬁwm@g émﬂqa ( o}[iaia/menfe J‘uﬁcﬁm'qa 2t Conﬁrencm de las Partes del Convenio Marco de
ln ONU sobre el Cambio Climdtico), Wapa 'anciycopm a/ﬂéam;anmi huk mciﬂnéunapi
acuerdo ruwm‘ziﬂnéufﬂ, ﬁinmﬁﬂn nacionkunata y@@cﬁm‘c;fm Uj‘m’}’mq nianta qﬂﬁéumnéupaq,

ﬁinﬂ//ﬂfm’ sapt kutilla wiﬁﬂq ﬁuk;'ﬂnqﬂ/fﬂ éanan&u/mq " nispa

K@ ﬁﬂchapi ymia //ﬂpﬁm nacionmi acuerdo de Paris m‘s‘qﬂ acuem/o@mafﬂ ruwamiﬂnku, cﬁ@
acuemﬁ;éumqa kmﬂc’an metas  ambientales ejpeciﬁcm m‘yqakumn, qo/qewmnfﬂ
com/oromﬂ’okun@aq ima. (1 Cﬁ@mam‘ﬂ EEUU unm/ﬁzi Barack Obama ﬁ;ﬂquﬂn huk
documentotn EE, UU~ta é@m&m compromefanﬂnpﬂq 2016 wmfapi, icﬁm,ﬂ 2017 wafapi,
EFEUU umm/ﬁ'q Donald Wump m’m;ﬂ Estados Unidos MANAM cﬁm@'m/acﬁu
rimmmkmc/a Paris acuerdokunata, Kﬂymi ﬁm‘aricﬁimlﬂ internacional ﬁiﬁa&@fﬂ ﬁinmpa
yanaparqa EEUU-ta mpmicﬁ@fﬂ ). Ewopﬂmmnfa ﬁina//afaq askha /mcﬁaéummanfﬂﬂm.]
?ﬂ/m Francisco qﬁepmmanmi nirgan runa é@qﬂ ”W@@fm/m " sichus mana ruwanmanchu

cambionkunata pﬂcﬁmumn fu/ﬁm} cﬁ@qm.

Manana ﬁifmy munanchu qﬁi/ﬁ w&ymfa mmqyfa, yﬂrqﬂymmfﬂ, wakeha k@fﬂ,
cﬁinéﬂnanﬁaq, ﬁukﬁuﬂﬂfﬂf}m’, Erunakuna Ka//pﬂcﬁﬂkm'qﬂnkuqa Naciones Unidas nisqafon
2030 wafa/)i @em&mﬁa mefm‘ninkmﬂ ﬁinmﬁa/ m‘aq Paris muew/gkmm a/ﬁcﬁﬂnqﬂcﬁu mmﬂfm
mmcﬁﬂ@ﬂninﬁumfﬂ?

Naciones Unidas ni_vqapa Track Record m‘yqn qi//qmqan

Naciones Unidas nisqaga 24 ﬁiqin chakra yapuy éi/fapi 1945 /)'uncﬁawpi, is@y ﬁiziin
ﬂacﬁﬂnﬁn maqamkby Kiﬁi/JﬂMﬂnfﬂ, huk cﬁayﬁﬂm maqana@yfﬂ ﬁar&'amﬂaq, pacﬁanfinpi
L‘ﬁﬂé éﬂwmyfﬂ éﬂ/fpﬂcﬁmnﬂﬁaqﬁm éﬂmm‘qﬂ, Kﬂmm‘qﬂpm‘ éﬂmjﬂn, ONU éﬂmm‘qﬂ éﬂﬁﬁn 7
mama //m,f@m,mi émﬂc,an; Kumm;a 193 kanku.



Naciones 'l//m';/m' niyc;ﬂ éﬂmm’t;ﬂ &ﬂ;’qﬂnmmfﬂﬁﬂcﬁﬂn ﬁﬂcﬁﬂnﬁnﬁ /mcﬁa@ﬁﬂcﬁa& mana
wamm;mwamnqﬂ ch 'aqw&y@m&: Kam,an, icﬁm,a mammc;mi kinm Km, hatun maqﬂm@g
m}pﬂ nisunmanchu,

’Wﬂéinmi pienmnﬁu Naciones '(/{ni&/m' nis’qﬂﬁa nij’qﬂm'nﬂn hina ymaﬁﬂna@g internacional
niyc,a, cﬁ@nafm, ﬁﬂpﬂ ‘Ffﬂnciyco/my ﬂcﬁ@ re@ionpi uma/ﬁc;éumpm éﬂ/fﬁﬂmﬁﬂnﬂn@/mq
éﬁ/fﬁﬂmﬁﬂémqﬂnéu clase de nyem/a inferre@iom Y ecumeénica m’s‘qaw;m ém'éﬂ, ﬁﬂw@
Kawmyfﬂ ﬁinmpa allin éﬂwmyfa apamunqﬂ,

Qcﬁm;a Naciones Unidas nis‘qﬂﬁa cﬁ@fﬂ ruwananﬂmqqa manam allinchu kmﬂqﬂ, Naciones
Unidas kamm’qa émz;ﬂnmmfa pacﬁﬂ achka armasqa maqmnmk@éummmm hawa, achka

millonnintin yarqasqa, @q}ﬁmf cﬁ@manfa/ Mfﬂti sinchi wakeha kanku.

Chunka wata masnin ﬁﬂwﬁaqmmqmz‘ Naciones Unidas m}zia (7@'31‘1’1/05’ de Desarrollo del
Milenio nisqa kamacﬁi@gninfa ﬁunfmﬁinanﬁﬂq cﬁummiﬂ, pumq “desarvollo metas”
nijq@ozimi émﬂqﬁm, icﬁﬂqﬂ manan cﬁﬂy mm/@qﬂ allinchu kﬂm,ﬂn, @Km ONU }'H'J'tiﬂ/m
nisganman ﬁirmﬁmz Cﬁ@mi, 2005 wafapi, "7 G@Eﬁuoy de Desarvolly Sostenible” nisqan
cﬁmﬁijq&: kamiﬂn, Wﬂéfnqﬂ allin ﬂ{yaé@niyoqmi ﬁanéu. Waﬁimia Mfo'piﬂ Mij’tiﬂ }[ﬂm‘m'ia

nifqﬂfan qﬁawminéu.

'(/{fof)iﬂ nijziammfﬂ rimmpaqﬂ, 6 ﬁiaiin 7ﬁu//ﬂ [uquy éi/fa/)i 2016 wafa/)i, ?apa Francisco nimiﬂ
huk runa hina Eumfm m‘oﬁia nij'éiﬂmm’lfﬂ mwziukm'qﬂnmmfﬂ, cﬁ@fam ij[%’iﬂn yﬂnﬂﬂﬂnm&m
cﬁ@ ﬁafun s'bfyuman 05@&1}4&1}4@4} Cﬁ@u;ﬂnﬂm‘, Pﬂ/mq mmq@nimia ﬁué mz’//ﬂy
mosqoymanmi fuéu/mnqa ( c;ﬁaw&w Flfaomﬁ’/ﬁ‘i}‘ ).

Waxaa &ja ymém inay firaan xoogas iskaashi o juu[ laakiin. ..

ok Merviom FWebstors ﬁkﬁ'wmy Wuxuy /ﬁy@m in utopia ay fﬂﬁ@ "meel maln
awaal ah 0o dowladda, J’ﬁﬂrciyﬂﬁ/ﬂ, iyo ;(m/ﬂaé?ﬁﬂ bulsheed ay ku ﬁ'imn yiﬁiin, ! ﬂ@éﬂ/@

wuxuu ina 5M@M n mmémuhu uusan Ke@iiy ;mﬁ'n éﬂrin mm‘ﬁmki/@'fm:
i Rﬂéé{yow, waan (yﬂﬁ@ n éinmma/my@'i/ﬁﬁw anny nﬂffifm Koy’iﬂn; Ma aha
nin socdn inuu taladiisa foosiya, [ ’(/eremymﬁ 10:23, NK9V 00 dhan iloa si kale loo

tilmaamo)

ﬁ@éﬂ/@ waxa uu @Wym n ij'@wﬁyﬂ Cﬂﬂ/ﬂmiﬂm ahi uu fmﬁi/mi doono:
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Yidndkoodn woxan ym/ ﬁoog iyo baabba' ' 7 idka nabaddana ma yﬂqﬂaniin. @
Cabsida Ylaah hortoodn m;y’irfo. { Rooma 3:46-18 ]

Hase yeexﬁee, dod badan ayaa ka J'ﬁm,@myﬂ M@fi;fomfa ku aaddan bulsho ufo/amn ah oo
)(iffm mamréﬂ z;mwéoo/ ijﬁu /ﬂyﬂﬂn imy éu /Mﬂ yeexﬁaﬂn diinta. [Méiin éu dhawaad
mi/kooaﬂm p@mr uma aha inuu raaco wm/&[ooyinéﬂ 9/Mﬁﬂ runta ah, Ma aha in aanay J’im’
doonin wax horumar ah oo /aﬂﬂ gaaro ﬁmfa@ﬂﬁ/ﬂ Qaramada Mpfaoé@ ama Vatican-ka.
Wﬂ){my‘;‘ri doona 7mr (i iyo 7mr badan 0o éﬂ mip/ ah yoa/a[éﬂ ayaa wanmymn], iyo sidoo éﬂ/é
qaar dilo u dhac ah,

Dhaby ﬂﬁmnﬁi, iyo nm/aﬁa Kﬂ dib iyéﬂﬁo;ﬂimmif Ea//mmn, nooc éﬂ mi&/ﬂﬁ heshiis nabadeed oo
cm/ami ﬂﬁ @M lagu ﬁeyﬁiin doonaa lona ;(m@'in doonaa ( Damiel 9:27], Mmﬂﬁ@ sidaas

faﬁ@, aar badan ayan si been abuur ah u aaminsan in bini' aadantinimadu ay keeni doonto

bulsho nabdoon oo utakooban,

Kuwo badan ayan la 7mﬁ/ﬂn doona "horumarka ufoﬁiﬂn' cm/an@ﬂ ah [ cf Vexmiee/ 13:10) iyo
sidoo éﬂ/e m/ﬂamoayz’n yo yméﬂé Ka[ﬂ duwon (2 %J'afoniiéa 2:94.2}. L’Mﬁiin B@éﬂ/ﬁu
wuxuu é@aﬁ@ nabaddn noocaas ahi ma sii waari doonto ( ﬁm@ee/ 9:27; t:31~44 ), in ﬁm’fﬂ
00 4y ﬁq@mmz‘y@myﬁu s‘ﬁeggan karaon (t Tesaloniika 5:3 %ﬁ&@mﬁ 59:8).

Fikraddn ah, marka /ﬂﬂﬂ reeho Ciise (¢ c]{ Yooxanaa 15:5; Mm‘ﬂyw 24:21-22), 5ﬂni~m/myu
wuxuu keeni karaa m‘opiﬂ kz’@an sharka ah' wan iy’ii/ been ah (¢ Gﬂ/aﬁyﬂ 1:3-10).

Haddii bini 'M&/myu Ke@iiy uusan si éuu)(p/a u awoodin inuu si dhab ah u éeena Mfo/ﬁ’iﬂ, nooc éﬂ
mid ah Mfof,riﬂ macquu/ ma yﬂﬁ@?

Haa

Boqorfo@m/a Yoah waxay ka /ﬁfgi doontaa meerahan iyo, dnbadeed, we@ee/ 00 dhan, si

ﬁmfmﬁéﬂﬁ U WANGAGSAN,






2 Lebolokehile ke mohau ka fumelo holona?

8@@1/@4 Woxa uu éamym in bulsho ufo/ai&m ah, 0o oo yagqaan ﬂﬂqorfaoym/ﬂ Yaah, ay
beddeli doonto dawladuha andanaha ( ﬂﬁmnyee[ 2:42; Muy'inﬁi :45; 19:1-21).

WMarkii Ciise 61’/&1&16@ Mﬁz%il‘m jmm( Woxuy 5}'/%6@ inuu ku wac&/iyo /f/}}@ 3070/@@445
Ttanks. Waa kan waxa Mark ka waréixiy@:

“ Haddnba markii Yooxanan ;méyfga ln /ﬁg@ dubadeed Ciise wuxuu yz’miﬁ/ Galily
imyoo i@'ﬁ@: 504707’1‘0@&1&#1’ Yaah éu Wﬂw@@m ) wuxuu yi/ﬁi, Wﬂéﬁ@ii waa
éuuxmrn@, 00 éoziom‘ooymﬁi YWaah waa soo dhow /ﬂﬁ@. Toohad éeenm 00 i}y’ii/ﬁﬂ
rumayyfa " (Markos 14~15).

Er@jﬂ iy’ii/ﬁﬂ, Wuxuy éﬂ y:’miﬁ/ erwa G’ngﬂ 00 oo fuﬁ'mmy ﬂ/myﬂfm , 00 mmm‘ﬁiiyu

yﬂﬁ@ "barriin WaAnanGSan " ama "war Wanangsan. ! Hxa@ﬂ Cusub dhexdisa, ereyga Ingiriisign
ah e "éaqorfooyo, " 00 In xidhiidha quorfazyﬂ/ﬂ s ayan /ﬂﬂu yﬁe@@ qiyanstii 149 jeer
NK9IV o (51 jw/ﬂﬁﬂ ﬂw/zy Rhermy Bithe . ’I'Umx@ ka timid ereyga Gimwm 00 loo
fuy’mmﬂ sidn basitin 0o ﬁ/mmm&yﬂ ;(ukunka ama 5070#0@&1&/% éoclorfwym/ﬂ,

Boqor‘foqygqyinéﬂ andanaha, yo sidoo kale éaqom‘ooya/a YNaah, waxay ﬂegyiﬁiin 50q0r
( Muujintii 17:44]), waxay aé?éaa/aymn ﬁ/ﬁu(/mimﬂﬁ' ah ( Muujintii 11:15), waxay @@iﬁifn
xeerar ( 9yﬁmcymﬁ 2:3-4; 30:9) mm/oqyinéa (Luukos 13:29).

Waa éﬂm wa;(éamyﬁmﬁi oyu ﬁamymy ee a@x/wgymﬁa ee Ciise ee Mﬂfﬂyoy aéiwmnﬂe@by:

2 Ciisena wuxuu ku wmﬂety@ Gﬂﬁﬁ 00 ﬁ/ﬁﬂn, imyao yun@(yymﬁw/a wax Ku éﬂ}"@ﬂ
00 i@'ﬁ/@ éoc;om‘ooym/ﬂ ku w&w@@ﬂ ( Mﬂf@m‘ 23],

WMatthew sidoo kale wiXuu qoray:
2 Markaasaa Ciise ku wareeqay m&y&m/ﬁoy:’n&a @0 fuu/ocyin@z 00 dhan, z’mﬂoa

mmyojym/oo/a wax ku émﬂ@ﬂ 00 @‘if/ﬁa 6070#0@0:/0: ku wac;@@a ( Maf@os
9:35).
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?{x/{ga cusuhi wuxuu muvjinayaa in Ciise we@iiy 5070;” ahaan doono:

» Jsaqu wpu éoqar u ahaan doonaa dadka Vacquué we@iiy, 00 6oqo;ﬂfmymﬁimm
ma idlaan doonto (Luukos :33).

Luukos woyuu qoray n g‘m&m& Ciise loo so0 ﬂﬁrqy Yy aﬁay/ inuu ku waw@o Boqorfoqyaﬁéz
Yaah. U fiirso wuxuu Ciise Mmy:

“ Wppuu ku yz’a/ﬁz’, Waa inaan M@m/aqyinéa kale ku wac;@o %ziarfooymé
Ynah, waayo, taas aowadeed haa i s00 aﬁmy (Luwkos 4:43).

’We@ﬂm ma mmim'ﬁ@ in [aju umc&/iyey? We@m ma maqm’ﬁ@ in y’eeﬁ/ﬁfmfﬂ Ciise loo soo
&#f’@ ay fﬂﬁ@ inuu ku wacp@o Zs’oqorfaaym/ﬂ Wmﬁ@?

Luukos sidoo kale wipduu qoray in Ciise ”éﬂ/pyoo ku Wﬂcﬁ@ey Boqorfooym/ﬂ Ynah:

© Rﬂmu/fm@im ﬂoorf@ 500 noq/een ayay imya u J'ﬁeeﬂeen wixii ay sameeyeen 00
dhan. Mﬂréﬂm'uu Kﬂx@yz‘@ iy@ii 00 Ke@i;’y u /ee;mézy mee/ cidla ah oo m@ﬂﬂ[ﬂﬁlh
Btyz‘yﬂya&z ln odhan j’imy, " Laakiin dadkii badnaa ﬂoorf@ jmﬂfeen, way ranceen.
wyuuna 7&:&;61’/@ 00 kaln ﬁﬂﬁ/fay wax ku saahsan éaqom‘oayﬂ/ﬂ Yaah (Luvkos 940~
).

Ciise wuxuu éﬂr@ in ﬁoziom‘aaymfa Yaah ay noc;ofo mudnaanta éoowmw/ ee émm ijmﬂa raaci
doona:

# Laakiin horta doondoona éoqorfaoym/a Nanah o xﬂqm'mmﬁm ( Mm‘@oy 6:33).

' Laakiin doondoona éoqorfooym/a Yaah, o0 waxaas 00 dhan waa /ﬂy&ﬁn@f dari
doonaa. > Ha éaqinﬂ, i/oyﬂﬁow ymﬂi, waayo, Aabbihiim Waxan ka farp@ﬂ inuu
éoqom‘ooyméi idin siiyo (Luukos 12:31-32).

Mmii;@iinfu wan inay marka hove doondoonaan Boqam‘ooymfa Nanarh, Wax@ tan ku
sameeyaan iyagoo tan ka /ﬁy@a mudnaantooda sare iyagoo u nool sidn Masijxu u p/oon@a
in@ u noolaadaan oo ay f@’@n@ﬁmn s00 laabashadiisa iyo éoqwfooymﬁim Hase yeeyﬁee, inta
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badon oo Masijxa 71‘ma, ma aha 0o Kﬂ@a imy marka hore doondoonaan Boqorfooymfa YNaah,
Xﬂfﬂﬂ ma yaqmm’in wax@ faﬁ@, aar badan ayaa sidoo éﬂ[e si been ah u aaminsan in ku /Mﬂ
yee/m’ﬁﬂ/ﬂ J'iyﬂmmf/a adduunku ay fﬂﬁ@ waxa Yaah ka ﬁ/ﬂyo Mmii)@iinfa, @@ﬂ 00 aon
faﬁmz’n éoc/offoqyaa& Ynah, ma ][aﬁmmn

noolaadaan sidi (o mé@ ama ay u fﬂﬁm@ﬂﬂn sababta bini 'ﬂmfm@u u ci/[m/ﬂymn yaﬁ@,

Uﬂow sidoo kale in 6070rf00ymfa la siin doono ido yar ( c/{ Rooma 11:5). ’Wﬂx@ u baahon
faﬁ@ is- ﬁaamysiin siaad u ;@amjgamw/o inaad ka mi;/noqofa idaha yar ee runta ah,

Baqorfooyméz 9&aﬁay weli dhulka &jﬂm Ahisin

Ciise wuxuu Mmy in xertiisa ay u pfuceeymn 50470rf00yﬂ/u inay timaaddo, haddaba ma ay

ﬁ@mm'n:

I Flﬂééﬂﬁ@@ﬂ j‘annm/ﬂ Ku J’imw, magacaagu c;u/um’ ha ahaado . 10
Boqorfooym/am/u ha timaado. doonistanda ha noqofo ( Mﬂf@w' 6:9-10).

Ciise wuxuu xertiisii u 500 fﬁr@ inay éoziorfoqym/ﬂ Ynah ku waw@mn,
! L’aéwiymfoéﬂnéﬁ ayuu mgu yeeﬁ/ﬁ@, 00 Wuxuu J‘iiyey amar iyo amar ay
J’inniy&m@i 00 dhan @f saaranm 0o ay cudurro éu éqgj‘iiymn. z WM)(MM u 500 ;ﬁmy in@
5oqoﬁ‘ooymﬁz Yoah ku wacp@mn (Luukos 9:1-2).
Ciise wuxuu émﬂ@ injb(yiyfizm 00 Ke@a aysan ﬂﬁ@n 6aqam‘oaymfa, mandaama éoqorfooyﬂ/u
ﬁ/ﬁu/éa /aﬂm'nﬂ a/ﬁiyin mm'émy, Waona méﬂéz‘ﬂ uu u mmeey@ Wax uusan Jinniyo Ku saarin

m&ymﬁm mméﬂm’:

% Laakiin haddaon j’inniym/ﬂ ku saaro Ruuxa laah, hubaal éoqorfaaymfa Yoah
waa idin so0 /eﬂf@ ( 'Mm‘@w 12:28).

Zgoqorfooym/ﬂ runta ahi waa mw‘fm;éa/émmam aha halkan hadda sida Mark uu muy’iy@:
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T Hadeli ishaadu ku Xumayso iska éixi, Waxan kuu wanangsan inaad éoqorl‘oaym/ﬂ
Q/Mﬁ éu ﬂmﬁi&/ il W;/ﬁﬂ intii aad laba indhood lahaan [aﬁ@;@en. L Markw'

9:47).

® Ciise ayaa hareeribiisii ﬁir{ygy 00 xertiisii ku yi/ﬁi, Kuwa maalka leh and é@ ugu
ém@ faﬁ@ imzy 60[/0#00‘7&1/&1 Yaah ﬂa/mm/ 2 Kepfiisii ayan hadalladiisa ka
ymémf@. Laakiin Ciise ayan mar kale bf/'awaaéay 00 ku yia/ﬁi, Carruur yaﬁ@, aod
6@ ugu ﬂ&[ﬂﬂ fﬂﬁ@ kuwa maalka isku ﬁﬂfétyﬂ imy éoqorfooymfﬂ Yaah ﬂﬂ/;mn./ Z
Nin hodon ah inuu éoqorfooym/ﬂ Q/Mﬁ ﬂﬂﬁ? waxan éﬂ haw! ymﬂ in awr irhad
dalkeedn ke duso” ( Markos 10:23-25).

% Runtii waxaan idinku éeyaﬁ@ War dambe midhaha ‘gee/éa canabka ah kama
cabbi doono ilaa maalinta aan éoqarfoayaﬁ/a Yaah ka cabbi doono i y@oo cusub,”
(Markos 4: 25).

© ﬁum’uf éfi reer ﬂrz‘maf@ﬂ, 00 aﬁm ﬂoé caon ﬂﬁ, 00 Mja zpmfﬁiiyu ng@@
éaqom‘ooym/a YWaah, isagoo yimi/ 00 ;/ﬁiirmna@ﬂ. .. (Markos 15:43).

Ciise wuxuu EM@ n éaqom‘ooyﬂ/u ﬂmn@ imminéa ka WIiﬁ/ ﬂﬁ@n dunidon:

3 Ciise @M u Jawaaé@ 00 Ku yi/ﬁi, ﬂaqarfaayﬂﬁ/ﬂypfu tan dunidan ma ﬂﬁa,
?/M//ay éoqorfooym/ay/u tan dunidon  abhaan /ﬂ;ﬁ@ﬁ[ mfﬁ/aammmfay/u way
ﬁ/ﬂjﬂﬂ/m’ni /ﬂﬁmyeen si aon ’%{ﬁuuﬁ/@@ \gﬂmm‘ﬂ la ii je/in; /ﬂméx’in imminkﬂ
5070rf00ymézyﬁ/u halkan kama iman" (Yooxanaa 18:36).

Ciise wuxuu @Wy n éaqorfooyﬂﬁ/u iman /bonfo Kﬂ dib mm%uu Ku 500 noqﬁﬁi éoqorﬁeeﬁ/&t:

> Goortii Wiilka Andanahu ammaantiisn ku yimamﬁ;, imya ya maloa 'iﬂﬂﬁﬂ
qwfumﬁﬂ ah oo /ﬁan, mar(am wuxuy Ku fm/ﬁi;’mn doonaa mrsﬁyﬂ ammanntiisa, >
Quraumaha 0o dhammu ﬁorﬁimy ku 500 ururi a@onmn, 00 isna wuu Ka/m sooci
doonaa mid mid sidn M/@’W@ idihiisa uga sooci doono riyﬂﬁﬂ, % Ydnha wu;my’og’in
doonaa mm@ﬁim, ;ﬂiyﬂﬁm’ﬂ éipﬁ’;(pﬁim, 4 MMKMJ’M éaqo%ﬁ éuwa miﬁ@fil’m J‘oaﬂa
ku odhan  doonaa, Kaalaya, kuwiinna Flﬂééﬂﬁ@ éﬂmﬁeeyeyow, dhaxln
éoqom‘ooymé? /ayéﬁin a@amyareey@ ton iyo aasanskii dunida Mm‘@of 25:31~34).
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Mar haddii Boqorfoaymfa %mﬁ aysan ﬁﬂ/@m Jooﬂin, ma M@' doormo Mfofaiﬂ dhab abh ilaa éﬂ
dib ln dhiso. Sababtoo ah badi ma fﬂﬁmmn éoqorfooyﬂ/ﬂ Ynah, waxay ku ﬂuuﬂl/ﬂr@;’fmn
imy faﬁmmn sidn a/aw/m/nimmﬁij@'m@/@: ah m‘ﬁaq@m

ﬂoqoﬁooym/ﬂ 7/%5@ ma iman doonto ilaa ay éuuxmﬂnfﬂ 7wuumuﬁu 500 jm’ﬁo " Rooma
11:25 ] — taasuna welf may dhicin,

Sidee buu Ciise u:ﬁe@ay n 5070:1‘0@4%4 ay faﬁa‘y?

Ciise wuxuu 61’)@@ qaar ka mid ah yﬁarmxm/o ku saalbsan waxa ay faﬁ@ ﬂogom‘ooyméz
Yanah:

% Oy wuxuu y:’/ﬁi, Boqorfooymfa Ynah Waxay u ey fﬂﬁ@ nin dhalka inimo ku
}[W/ﬁiyo, 7 o ﬁaéeennimo J'eex/a, 00 mmﬁ'nﬁi 500 sara &aco, 00 iniinuﬁu 500 @Wmn
00 éﬂ;{mn, iJ‘ﬂﬂﬂ ziw/ﬁiiym'e siuu Ku jim jﬂ}"m’l Wm@a 24 ’Wa@o, ﬁ/ﬁu/ﬁu Keﬁ
ahaantiissuu s00 saaran mi/ﬁo, maréﬂ hore mwyéﬂ, dabadeed mm/a;m, dabadeedna
sarreenka madaxa ayaa s00 éi)@ﬂ. 2 Loakiin kolkuu hadhaudhku 61’5‘/&:&1&/@,
&o/éiiéﬂ wuxuu jm'ﬁa/ay may’m/a, waayo, éee@gooyy&'i waa yimzk/ ( Mmﬂkm 4:26~
29).

© Markaasuu yi/ﬁi, Baqom‘ooyﬂﬁ/a YNoah maxay u g faﬁ@? Oo maxaan u
eﬁayﬁiym? 9 Waxﬂy u gg faﬁ@ iniin Kﬁm’ﬁ/ﬂ/ aﬁ, Kﬂn nin 7Mm/ay 00 éeer'fiz}'ii ku
m‘a&zy,‘ 00 Kamy 00 noqpfay jee/ wgyn, J’ﬁiméimﬁﬂ cirémm &amiﬁiimy éuu/ Ku
ym/@en, * Qo haddana wuxuu yif/ﬁi, Maxaon 6oqorfooym/a YNoah u eé@yﬁym? “
’Wﬂx@ u ggfﬁﬁ@ Kﬁﬂmifﬂ, naag im‘@ 7%//@ ay Jm//ex 7@%}'00&/ 00 bur ah éu
dhex c/ooj'ﬁf@ ilaa ay wadn khamiireen” ( Luukos 13:48-21).

Mmﬁmm@mfam‘ wepay muy’i‘n@mn in marka hore, Boqom‘aoym&z Ynah aod u yar fﬂﬁ@,
laakiin ay weynaan doonto,

Luukos sidoo kale WU qoray:

i ’Wax@ ka iman doonaan bari iyo ﬂﬂ/éew[ iyo woqoqyi iyo Koonﬂm 00 waxay a%ex
][M/ﬁiimn doonaan éoqwfaoyﬂ/ﬂ Yoah (Luukos 13:29).
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V-/M/aézéa, Boqorfooymfﬂ Q/Mﬁ@ waxay yee/an doontaa dad Kﬂ éﬂ/ﬂ yimiﬁ/ M/&/l,mném 00 dhan.
Kuma kooénmm doono oo Ke@ﬂ éuwa leh abtirsiimta Isran il ama &00;(0 ﬂﬂm" ah. @M/ﬁﬂ, 00
dhan Ka yimzk[ ayan fa&/ﬁﬁmn doona éocio;ﬂfooym/ﬂn,

Luvkos 7o Boqorfaqyméz

Luukos 17:20-21 ayaa qaar ka yméiy@. Laakiin intaadan taa ﬂmrin, ogow in dodku rantii
wa ku cuni doonaan ﬂoqoffoaymfﬂ Yaah:

% Waxan éﬂmk@mn kan kibis ku cuni doona éoqorfooyﬂ/ﬂ Yaah. [ Luukos 14:15 ).

Mar haddii dadku muyfmiéﬂ/éa] wax ku cuni doonaon Boqorfooyﬂ/ﬂ Yaah, maaha wax
7uﬁm6foo/ﬂ @y’im hadda, in kasta oo asz'iman fﬂy‘umm&ﬁxumo/fﬂﬁﬂm la'aanta Luukos 7:21
taasoo mojee;ﬁn@m 5i kale,

Tuy‘umm&/a Moﬁ[aﬁ ee Luukos 17:20-21 waxa /ﬂjﬂ yﬂméﬂm inay canwiso qaar inay fﬂﬁmmn:

» ‘Fﬂrriyiinﬁijoorf@ weyﬁ/ﬁﬁiyeen joorf@ éoqorfooymfa YNoah Imanayso, wuxuu ugu

Jﬂwmé@, Boqarfaayaﬁ/a Yoah uma immn@yo sidnad rﬁ'ayn@m&m inaad ﬂr@fﬁmn,
2 O ninna ma odhan doono, Waa kan, ama waa fa\gm, waayo, éoqorfooym/ﬂ Yoah
ayaa idin &/ﬁexjaaﬂfa, ( Luukos 17:20-21, Moffatt; sidoo kale eeg NASB iyo ESV
fﬂﬁummaéz )

u ﬁimo in Ciise Iln ﬁm//ﬂy@ Farvisiinta aon la ée&/&/eﬁ'n, éuwa J’iﬁ/ﬁ&ﬂ aﬁ, {70 éuwa
munmﬁqiinfa ah. Markpasaa Ciise ujawmé@ 00 ku y:’ﬁ/ﬁi, Farrisiintii haa Ciise W@ﬁ/ﬁﬁfy@
su'nasha, W@ diideen in@ mloom'ﬂ/mn ij@ﬂ,

MIYAY KANIISAD Kby’imen? M@a!

Ciise sidoo éﬂfe émm hadlin Kﬂm’l’m/ dhawaan ln ﬂéﬁméu[ﬂya Mana wu éﬂ hadlin ﬁ/mﬂeen&:
mm@txp/ﬁ ama 7%/5@%
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Ciise waxa uu ka ﬁmf/@@ BOQAORKIISA! Farrisiintu ma ay wey;ﬁin wax ku saabsan
éﬂnii’mﬁ[ Wﬂ){éa K&mm ay Oﬂ@n &ﬂniim/ Kmfﬂ 00 ?l)m/iﬂa Cusuby ah 00 dhawaan la éifmé@o.
Ma ay wgya@in@n nooc éﬂ mid ah o/meenéa qum;m/a badan,

Haddi 70/[ u ma/aymzyo in ﬂoqorfooym@ Ynah faﬁ@ Kaniisaddn - o0 ﬂaqorfoqym/a Ynah
ay fgw/aﬁoo/ " Farvisiinta -~ MIYAAD kaniisaddu ku dhex J’iiﬂf@ Farrisiinta? Sidn cad
maya!

Gﬂé@ﬂéﬁm& novcan 0o kale ah waa wax lagu 705'/0 miyaanay aﬁ@n? @aaﬂm fay’ummﬂ&ﬁa
Protestant zymrﬁoo/ ay u fﬂﬁ'umeen 7@@ ka mid ah Luukos 17:21 sida "Baqarfooyﬂdh Yaah
waan idinku dhex Jirfa " (NKIV/KIV), xitan Catholic New Terusatens Bttt ayaa si sox ah u
fay’umaym "éaqorfooymfﬂ Yoah wan idinku a/ﬁexjirfﬂ. !

Ciise wuxuu ahaa mid ka mid ah, dhexda, Farvisiinta. Haddaha Farvisintu waxay moodmyeen
in@ r@'@n@aﬁm 5oqorfooyﬂ/ﬂ 9/&1&1%. L’M@‘in u/@ faﬁmi Wﬁmyeen, Ciise waxa uu J'ﬁamx@ in
aanay noqon doonin éoqorfo@o ma)mﬁ ah, ama mﬁ/ﬁﬁ'ﬁ/an 00 kﬂ@ﬂ Yuhuuddn, sidn ay u
ekmye(m in@ u nm/ﬂymyﬂmn (ama &ﬂniim/ sida c/mr ﬁm/&/a rumpymn yiﬁiin 7.
80701"1‘0@0:&/0: ﬁfmﬁ@ ma nogon doonto mid ka mid ah éoc/orfozyazyin badan 0o biniaadmi
ah 1‘70 éuwo mumi/a 00 /m/&u filmaami kﬁman ama mﬂéf émwm, 00 ay odhan éﬂmﬂn, Waa
kan, waa kan; ama "taasi waa Baqar’fooym/a, halkaas."

Ciise, /ﬂﬂﬁj‘b{, Wuxuu u /ﬁm'ﬁ@ nuu mqa/a BOQORKA Boc/orfwym/ﬂm; siduu é@ﬂﬂn ugu
J'ﬁeej@ Bilaatos (Yooxanaa 1836~ 37). Fahmo in 8@6&1/@ u isticmaalo er@ﬂﬁ/a "éoqor" iyo
"éaqarfaaya" si isku mid ah (tusaale Daniel 7:47-1825 ) . BOQORKA éaqorfaqymfa
muyfmiéﬂ/éﬂ ee aah wuxuy ahaa, ka dibwa halkaas, oo Zi fmﬂnm Farrisiinta. Laokiin ma ay
aqoonsan inuu 60410%005/01 yaﬁ@ (Yooxanaa 19:21], Markuu soo noq/o, dimidu way diidy
doontaa isaga ( MMy’inﬁi 19:19).

Ciise wuxuy Ku Sii J’OCﬁ/ﬂy, ﬂ@m/ﬂﬁa 00 socdn ee L’uuém’ 17, 5T uu u cleexo immfinéiim /aéam[
marka Boziorfoqya/a Yaah ay xuéumi doonto dhulka oo dhan (00 ku sii socdn Moﬁ[m‘fﬂjooﬂfo
ah cutubkan):

= Whpenu xerfiisii ku yi/ﬁi, Waxan iman doona maalmo and wax aan micne /ﬂﬁ@n
00 aod u )(iij‘OO&/ﬂﬂn inaad; Xatao maalin ée@ﬂ 00 Wii/éa Aadanaha ah yee/ﬂfmn, z
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Oo /Mféu wax@ odhan /oonmm, Bal Eé’ﬂﬂ, wan kﬂﬂ& Ral e@ﬂ ij’ﬂﬂﬂ. /M@'fn
Aihaddn ha u éixin, hana kﬂ dnba omén, % wmyo, sida hillaaca cir&a uga $00 éﬂx@ﬂ
dhinaca ciréa 00 Kﬂﬁz ayuu W;’i/ﬁa ﬂmfanﬂﬁu ahaan doonaa mmﬁnﬁim, Z L’Mﬁiin
imyu waa inuu eréﬂ hore Xanuun badan u M/é@yfo 00 uu c;am@ﬁm j‘7‘7ﬂﬂﬂ diidoa,

( Lugans 17:22-25 , Moffatt)

Ciise waxa uu fi/maam&zy hillaac éi@@n@a, si o mid ah Mﬂf@w‘ 24:27-31, isaga oo
ﬁﬁ'nmm;gﬂ imaatinkiisa labaad ee uu u fa@o dunida 0o dhan. Ciise ma o/ﬁm/myo dndkiisu ma
m%i doonaan is’qga mmﬂ@m 500 nozi/o.

Dadku isaga uma agoonsan doonaan inuu yﬂﬁ@ ROAORkooda Muy’inﬁi 11:15) wayna I
&/ﬂﬂﬂﬂ/[ﬂmi doonaan isaga ( Muy’inﬁi 19:19)! Qaar badon ayaa u Wm/ayn doona inuu Ciise u
fmyan yaﬁ@ kan Masiixa ka ﬂee,vfa ah, Ciise ma odhan in Boz;o;ﬂfooymﬁ/m Yaah ay ku dhex

J‘irfa Farrisiintans-wuxuu meel kale u s‘ﬁeeﬂay in aanay ku &/ﬁex J’iﬁ doonin éoz;o;ﬂfooya/a
/aéawg’ii[enima/oo/m darteed ( Maf@oy 23:43-14). Sidoo kale Ciise ma odhan in kaniisaddu
nogon doonto Boqoffooymfa,

8oqorfol7ym/ﬂ Ynah waa wax ay aadanubu maalin uwun awoods doonaon z‘n@ ﬂﬂ/ﬂm’l - sida
mmkiciﬁ/ﬁ/a Km(m ;mc;m ah, Hase yeefﬁee, Xitaa Yoraahim iyo mwaw&iyﬂmﬁii éﬂ[e welf ﬁa/@my ma
_joogaan (: of Cz’émﬂn{ya/a :(3-40).

Kertu waxay oganyeen n Bmigrfaaymfa Ynah aanay ku &/ﬁex Jirin iy@a shakhsi ahaan
markaas, 00 ay fﬂﬁ@ in@ u mumiafa sida so0 socota, 0o timid Luukos 7:2( ka dib, waxay

muy’in@mm

“Uaddnbha intay wa;fym/ﬂﬁmy mmiéen apuu masaal kale ku ﬁm//my, WO, wuxuu
ku dhowaa Yeruusaalem oo waxay u wm/eeyeen in éaqorfooym/ﬂ Yoah ay markiiha
500 Muugan doonto (Luukos 19:11).

Baqorfoqym& ayoasi cad u aﬁay/ murfaqéa/ﬁﬂ

Sideed ku 0gaan kartan in@ Bozimﬂfooyﬂ/u /ﬁow/aﬁ@? 9ym/ﬂ 00 7@6 ka ah wax ko
7516@5‘%&/@ su 'am’ﬁﬂm', Ciise wuxuu fﬂ)(@ /ﬁﬂc/ooyinéa neéiym/ﬂ L L’uu&w‘ 21.8-28) éﬂ dibma
éﬂl"@:
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2 Bal eryﬂ ﬂee&/@z berdaha ah yo dhirta 0o dhanba. > MM&@ éiquw/ﬂﬂn, waad
Mﬁyfmm 00 garanaysaan inuu MOMM dhow yﬂﬁ@, > %ﬁnémm joorfaa/ amjfmm
Waxans 00 /ﬁaca\ya, jm'fa inay 5oqorfo@m& Yaah dhow ﬁ&ﬁﬂ‘y (Luukos 21:29-31).

Ciise wuxuu /oomzy@ in /a/ﬁiim ay raacaan /ﬁm&/ooyinéﬂ neé{yaﬁ/ﬂ si ay u o‘gﬂmfmn ﬂoorfa
ﬂoqoﬁooym/ﬂ iman doonto, Ciise meel Ka[e ayuu ﬁ/mféﬁm u yﬁegg@ imzy dnawadaan oo ay u
ﬁirm/mn %ﬂcafaqyinéa neéiym/@ (Luukos 2136, Markos 13.33~37}, I kasta oo emym/m
Ciise, qiimo dhimis badan daowashada /ﬁac&/ooyméﬂ Aunida nebi ~xi/ﬁiia/5iy@,

Luukos 22 & 23, Ciise wuxuu mar kale fm@ n Bozforfooymfﬂ YNanarh ay faﬁ@ wax
muyfmiéﬂ/éﬂ iman doona markuu wax ém'@:

9 Aod baon aod ugu éﬁ?on@@ inaan Jiddn Kormaridda idinls cuno intaonan
XONUunsan. '6 Wa@o, waxaon idinku @eyaﬁ@, Mar dambe waxéa kama cuni
doono ilaa ay ku MM,\mnfo 6070;40@91/% Ynah /ﬁexﬁ@eﬁfa. 7 Kolkaasuu koobkii
7mm/ﬂy 00 maﬁﬂ/ nmi@ 00 y;’ﬁ/ﬁi, Kan qua 00 q@éjmfﬂ; “ Wa@a, WaxXaan iﬁﬁnéu
/e@ﬂﬁ@, ?lm‘ﬂu kama cabbi - doono rm’ﬁ/ﬁaﬁa jeea@z mnﬂééﬂ ab ilaa @
éac/m‘ooyaﬁ/a Yo timaado” ( Luukos 22:15-18 ).

% L’M@’in )(Mmmnfﬂ/ayﬂm‘ﬁii ijmﬂﬂ 13'@1‘/1//%%&1 /ﬂﬂu[ﬂ 70/6@ mi/éoo/ baa canyay
00 wuxuu ku yi;/ﬁi, Haddnad Masiixa fﬂﬁ@, ishadlbaads oo annagana badbaad;, ¥
MM@WUW ma;(iié&iis cmmﬂnf@, 00 Isna wuxuu Ku yiﬁ/ﬁi, War m@ﬂmfﬁm %mﬁ kﬂ
mémn@n? Wﬂﬂyo, M/{guéﬂ xu@m baod ku ﬁm/ﬂﬁ@ is‘aﬂa, “ 0o annaguna waa
xaq, moxaa yee/ﬂy, waa istaahila; © Oo wuxuu Ciise ku yi&/ﬁi , \S’@m@yﬂiyaw, i
XUSUuso markaad éaqam‘ooymfamfa ﬂm'ﬁa “ Laakiin Ciise Wuxuu ku yiﬁ/ﬁi, Aamiin,
waxaan @gu /eeyaﬁ@, Mﬂam‘@hnnm/ﬂ @m&/ iﬂu/ﬂ jiri ﬁ/oonfm. ( L'Mukas 23:39~
43, Aramaic in Plain Enﬂﬁyﬁ ]

Zgoqorfooym/ﬂ Yaah ma iman isla markii Ciise [ ;ﬁ/ﬂy midkood sida Markos iyo Luukos
labaduba ay ina tusaan ;

“ ’%tmuf éii reer erimaf@a, 00 ahaa ﬂofe caon aﬁ, 00 imyﬂ qu/ﬁiiyu ug@@
éoqom‘ooymé? Yaah, isagoo yimi/ o0 /ﬁiirmna@a, .. (Markos 15:43).
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7t gj'ﬂﬂu wuxuu ka yimiﬁ/ ?lrimaf@a, mnym/ﬂ/ﬂ Yuhuudda, kan c;w/ﬁiimna
sugayay éaqorfaqyaﬁ/a Ynah (Luukos 23:51).

Waa sarakicidda dabadeed (1 Korintos (5:50-55) in Masiixiyiintu mar kale dhalan doonaan
si ay u ﬂﬂ/ﬂﬂn Boqorfooyﬂ/a Yo, siden Yooxanaa u qoray:

2 Ciise @M u J'ﬂwmé@ 00 éu y:ll/ﬁi, Runfii, runtii, Waxaon @gu ﬁ%yaﬁ@, 00][
haddnanu mar éﬂ/e f/ﬁa/ﬁm, éoqmﬂfooymﬁi Q/Mﬁ ma m"éi éﬂm 4 M’koa@mw' WuxUuu
éu yip/ﬁi, \S’iﬂée baa nin u dhalon éﬂmﬂ ij‘ﬂj()[) ;/m, ah? Myuu mar labaad Mwﬁa
ﬁooymﬁi jﬂ/ﬂﬂ 00 ka dhalon karaa? 2 Ciise ayan ugu J’mmﬂé@, Runfii, runtii,
WaxXaan iﬁﬁnéu éeyaﬁ@, C’Zaf haddaanu Kﬂ dhalan 6@0 1‘70 Ruuxa, éozimﬂfooymﬁi
Yaah ma ﬂeﬁ' karo (Yooxanan 3:3-5).

Dadka Yaah oo ﬁe@a ayaa arki doona QOqarfaoymﬁi Yoah ee ugu a&zmé@my kun -

mnnmﬁ/ﬁif.

Haddnba ][M//ﬂn si dheeraad ah u faﬁan in Ciise savakicidda ka dib uu mar kale wax ku éﬂr@
8070rf017ymfﬂ Yoah:

s 9mﬂmm imyzw nool ayuu J'iﬁ'yiz}'a dnbadeed isu so0 éﬂnﬁ/ﬁy@ cm/aymo badan oo
aon qﬂ/ﬂﬁ/ /ﬂﬁ@n, imygg ay afﬂrfﬂn maalmood m%efm, 00 uu é@ﬂ ﬁﬂ/fay
waxym/ﬂﬁﬂ fut sanbsan éoqorfooyﬂ/a Yaah (Falimaha Rasualladn 1:3).

Khudbadihii uqu 50myay f’yo kowii ugu ﬁ&méwy@ ee Ciise ayan ku sanhsonan
Boqon‘oqyaﬁéz Yanah! Ciise wopeuu u yimi/ malan 'y ahaon inuu baro Boqorfoqyaﬁém.

Ciise waxa kale 00 uu Rasuul Yogxanaa ka p/ﬁy@ inuu wax ka qoro Baqom‘ooym/a Q/Mﬁ@ e
@méﬁ sano ee /ﬁu[ﬁa @y’iﬂ doonta, '[/{ﬁm'o wuxuu éu (ahaa Yooxanan inuu qoro:

* 0o haddana waxaan mﬂ@y nﬂfaﬁﬂ Kuwii mm/ﬂ)m [OOﬂﬂ gooyay in@ Ciise u marag
ﬂ/man ya ereyga Yaah ﬂﬂwmfoop[ 00 aan canbudin éﬂﬁa/éii ama e&mnﬁim, 00 aon
calnamadii /ﬂﬂﬂ helin wg’iﬂowfﬂ iyo ﬂacmaﬁoo/a toona. Qo waxay la noo/ﬂ@een 00
ay Masii wax la )Méum&yeen kun sannadood ( Muvjintii 20:4 ).
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Mﬂj‘ii’)@ﬁnﬁi hore waxay bareen in Bac]arfooyﬂ/ﬂ Yaah ee kun-sanaad ay ahaan doonto
dhulka oo ay bedel; doonto dawladaha adduwunka sidn 73@@1/@ u baro ( cf Muy’i’nﬁi 540,
1t:15).

Waa maxay saboabta, haddii 50@#0@%@1 Yok ay aad mubiim u faﬁ@, miyaanay in badan
wax badan ka quﬁn?

Qﬂyé ahaan sababtoo ah Ciise wuu ugu yeeﬁ/ﬁ@ qﬂrsowﬁ:

“ Wexuu ku yiafﬁi, Yinka waa /ﬂya@n siiyey inaad woxa garsoon e éoqorfooym@z
Yaah ﬂamfmn. /M&ifn éuwa Aihaddn J’mﬂﬂ, wax waluba masaallo ayay ugu
y;’mmﬁ/een (Markos 4:11).

KXatan maanta Baqorfooyﬂﬁ/ﬂ runta ah ee Yaah waa qﬂm'oopﬁ in badan 0o ka mid ah qam‘ﬁaﬁﬂ
Ynah (sidoo kale etq émgmyfee;m bilnashka ah, online at wiww.ccoq.orq ciwaankeeduna
yﬂﬁ@: Qarsoodi QORSHAHA ILAAHAY Muxuu Yaah wax u Abuaray? Muxuu
Ynahay adiga kuu uee/adu 2)

Ka ﬁ'im‘a, sidoo kale, in Ciise yz‘f/ﬁi in dhammaadka ( wmi@u] iman doono (dhakhso) ka dib
er@i i@'ﬁ/ﬁa éoc/m"fooym/m /ﬁﬂu wac&@a dunida 0o dhan i,wyoo marag ah,

“ 0o i}y’ii/éﬁn éac;am‘ooyﬂ/ﬂ ayan /ﬂﬁu Wﬂm@i doonaa dunida 0o dhan inuu marag u
ahaado c/mﬂuumaﬁﬂ 00 J/ﬁﬂn, dnbadeedna bgmfamé@#ﬂ ayaa iman  doonta
( Matayos 24:14 ).

Ku a/ﬁawamp‘ﬁ& i}y‘:‘i/ﬁﬂ Boqorfoqyaﬁéz Yaah waa muhiim waana in la /ﬁammqyxﬁm
waéﬁ@aﬁém ugu ﬁézméegya. Waa "farriin wanaajmn” maadaama ay r@'aaér dhabta ah
ﬁinayyqj?mqyin(ﬂ Ma&mﬁa, in ﬁﬂ.\‘fa oo Ay %ﬂmmy@aaxﬁa ﬂ\’yﬁmméﬁ: baraan,

Haddi and b}geﬁ’:a ere\ym& Ciise, waa inay ca/a&ﬁa\y kaniisadda Maxz‘i;a\’ga ah ee ranta ah
WaG inay haddn ky wacdo ryn/ﬁﬂ 5oqarfoqymh Tani wan imy naqafaa mudnaants koowaad
ee Kaniisadda. an i tam si sox ah loo Sameeyo, waa inln M/eeﬂm/m /um,m/o badon. Tani waa
waxa kam’im//a W7 socota ee %mﬁ @ éu /aa&m/aym imfy mmaym Taasina waa méﬂét‘a
éubgﬂamﬁmm /ooyu fuy’um@ /mimfo badon.
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http://www.ccog.org/
https://www.cogwriter.com/mystery-gods-plan-why-did-god-create-anything.pdf
https://www.cogwriter.com/mystery-gods-plan-why-did-god-create-anything.pdf

Ciise wuxuu @W@ n éa/ankoo&/u aanay aqéaﬁ' Jéoniry'iﬁ/éﬁm:

 Yriddn cidhiidhson éﬂ ﬂaé ’Z'Umzyo, irio/oﬁixwa baabba'du waa ballaadhan faﬁ@,
jiﬁ/éum waa hallaadhan yaﬁ@, 00 waxaa JTra kuwa badan 0o ka ﬂa/m. “ Maxaa
yee/ay, iriddu waa cidhiidhsan faﬁ@,‘ji/ﬁma waa ﬂﬁ[ﬂﬂ yaﬁ@ é&m Xﬂjﬂﬂ nolosha u
Kaxe@ﬂ, 00 éuwa helaana waa ymﬂ yiﬁiin, ( Mm‘@oy 713~14 )

9{;/’1’1’/@1 Baqam‘a@aﬁfa Ynah wuxuu éeemzym nololl

’K/axm /aﬂa y&mé&m inay Xiiso /eeofaﬁ@ in la oy&m/o in inémfa 00 inta badan ﬁ/a/éa
Mm‘z’ixiyiinfa J‘ﬁeejﬂn@a ay u muuq&/mn kuwo aon ka wmqaéin /%ﬂm//m ah in Masiixu
Xooqqa - sanrayay wacdinta if;/’ii/&ﬂ Boc/o;ﬂfmya/a Yaah, ﬁ'q{ga ci/mmnfga ah yo
fmriik@ﬂﬁam/u waxay inta badan ][ﬂﬁmeen in tani ay fﬂﬁ@ waxa B@Eﬂféﬂ dhabta ah uu

baro.

Hase yeefﬁee, Ciise, c/W/ﬁz’is‘u, Wuxuy ﬁ'/ﬂy@ xertiisa inay baraon i}y’ii/éﬂ ﬁaqorfooya/a YNaah
(Luukos 9: 2,60 ). Maxan yee/ay, éaqorfooya/a mm‘fmléa/ﬁm waxay ku m/ﬂymmn doontan
J'ﬁmﬂcym/ﬂ %mﬁ, waxay éeem’ doontan nabad iyo éarwamimfyo addeeciddn J'ﬁmﬂcfym/my
wakﬁ@an waxay éeen@mﬂ nahad dhalh ah (Sabusrradsi 19:A65; Efesos 2:15),

O i@'ﬁ%ﬂn éoqa%faoym/a Waxaa /ﬂﬁu 0gan Qa;ﬂniinﬁﬂ 7()(5@&1 Hore,
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3

o e ho se ke hacba motho ea ifﬁoﬁmnj boetsoe?

Ciise waca@iiyii ugu ﬁarregy@ @0 Kii u /améegy@ ee ln &/uué@ wuxuu éu ///ﬂ lahaa éu
wacdinta if;/’ii/éﬂ ﬂaqoffooymfﬂ Yaah (Markos 1:44~15; Falimaha Rasuulladn 1:3).

Zs’aqorfooymfa %mﬁ@ was way ay ﬂﬁ@&/ in Yuhuuddii waagii Ciise ay wax ka ogaayeen sida

kutubtoodn /ﬂju J'ﬁeeﬂ@, 00 aan hadda ugu yeea/ﬁno Hxi@ﬂ Hore,

ﬂﬁmnyee/ wouu wax ka Emﬂf@ Bociom‘ooya/ﬂ

Nebi ﬁaﬂnyee/ Wi qoray;

“ Ob 60470#0@%/&: ﬂfma;/rm Waxay u xooq badnaan doontaa sida birta; oo sida bivta
wax u burburisa ayay éac/orfooym/ﬂm‘u u burburin doontan 00 u burburin doontaa
&uwa éﬂé 00 dhan. ¥ 0o wa;mm/ M@fay c@aﬁa yo famﬁﬂ /Mﬂﬂﬁﬂ 00 qﬂméfi
dhoobadn ﬁ/ﬁewﬂmmeeyﬂﬁﬂ ah zimrﬁiiyi 0 4]mr bir aﬁ @ yz’ﬁiin, éoqorfooyﬂ/u wan
éﬂ/ﬂ 7@5;&1}4&1&1}4 a@onfm; Weliba )(0%% birta ﬂym Ku j’im’ éﬁ?ona, 00 sidaad u
M@f@ dhoobada dhoobadn ah lagu qaso. 2 0o sida famﬁa c&yaﬁﬂ qaar bir ah u
ahaa, qaarna dhoobo u ahaa, ayaa éoc,om‘ooyﬂ/u 7ﬂm%eep/ u xo09 badnaon doontaa,
7ﬂm’ﬁemém jiﬁ'cmnmn a/aamm, 1‘3 é’i/ﬂmf u ﬂrﬁlgf@ /ﬁaaéﬂﬁ/ﬂ f/ﬁaaéﬂ/ﬁl ﬂﬁ ee éirfa
ﬁu qasan, waxay @1 7mi doonaan fmﬂmnéﬂ J/M/éﬂ; /ﬂﬂ@'in isuma xi/ﬁnmrl /oonmn,
sidn aanay birtu dhoobada ugu qasnayn, “ Oo Wﬂéﬁﬁﬂﬂ éoqorm/my ayaa Nnaha
samadu dhisi doonaa éoqorfooyo aon we@ew/ la baabbi'in; oo éoqwfooymfﬂm loo
/ayn maayo dad kale; way J:e/]eéin doontan 00 wada  baabbi'in - doontan
5070;”1‘0@00\71’}4&%;’ 00 dhan, oo we@ee&/ way fmyna&m doontaa [ ﬂﬁm@ee/ 2:40~
44).

“ Laakiin Kan uqu sarrecya c/uﬁﬁmyiinﬁz}w ayan éoqorfaqym/a qm/an doona, 00
waxay ﬁan@i doonaan éoqorfooym/a we@ow/ iyo we@oo/ ya we@owféﬂ. (
0amiyee/ 7:48 ).

2" Waan aémwan@@; Qo isla ﬂeex@w ayaa l %rimy z’u/um‘ifnfii, wuuna ka
ﬂ/&mﬁ/ﬂy yaﬂii, z i/aa uu Kif dn'dn wgyn yimiﬁ[ 00 waxaa ( xukumqy qwfum’ﬁnﬁi
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Kan U SArreeya, 00 Waxan ln ﬂﬂm/ﬁ@ Wﬂﬁﬁ@ﬁ@ 7M&[I/1M1'iinfu ﬁﬂnﬁyﬂ' /ﬂﬁﬂ@een
éoc/orfooyaaéz, A ﬁamyee/ 7:21-22 )

ﬁamiyee[ wa)(aynu éﬂ 6amn@nm in@ iman@m waéﬁfija éoqmﬂfoqym/ﬂ Yaah ay Aumin
doonto éaqarfoayorzyinéﬂ Aunida oo ay we@eeﬁ{/iri doonto, Waxaan sidoo Ka/e éamnn@ n
ziu/um'iinfu ay 7@6foo/a fu yee[ﬂn doonaan helitaanka anorfooymfﬁm,

Qﬂyéa badan 0o éﬂ mid ah waxsii J'ﬁeggyaaéz ﬂmryee[ waa waéﬁfz‘qeem c/mﬂn{ga 21””’/,
'Mﬁ’im’o qaar ka mid ah fu;/mymfa ?(x&/iﬂa Cusub:

2 Tobankii gees 00 aod amﬂf@ waa toban éoqo;ﬂ, 00 aan innaba éoqorfooyo helin,
/Mﬁiin saacad ke@ﬂ @@ amar helnan sidn éoqowo éﬂﬁﬂ%f ult fivaom, © Kuwanu
wan ij'éu 4701/51', 00 wax@ xowoo;/a iyo ﬂmm"éoo/a siin doonaon éﬂﬁa/&ﬂ, “ Kuwanu
wa;(@ ln diviri doonaan Wanéﬂ, 00 Wan@mﬂ wan éﬂ M/ﬁmn doonaa iyﬂyﬂ,
waayo, isagu wad S@iﬁ/&ﬂ myi@m/a iyo 73070%&: éaqomwfa; kuwa isaga [ firana
waxaa oo yeef/ﬁ@, o0 ln éﬁ?orf@ o0 aamin ah. ( Muujintii 17:42-14)

Haddwbha, wexaynu ku aragna Hxa@ii Hore yo leﬁ@a Cusubba ﬁ&m/ﬁ/a ah in%'iri doonto
waﬁﬁ@a dhammaadka éoqarfoaymﬁi dhulka oo toban q@éaoﬁ/ ka kooban iyo in YNaah
baabhi'in doono 0o uu dhisi doono éoqorz‘oqymﬁﬁm.

%ﬁﬂcyﬂﬂﬁ wpxuu wax ka émﬂfﬂy Baqorfaqymfa

Ynah Wwuxuu u wa;fyoo/ay 9J'ﬁﬂcymﬁ inuu sidan wax uga qoro 4]@@% kowaad ee Boqom‘ooyﬂaéz
Yaah, kunka sano ee xu@méﬂ loo yagaan kun-sano,

! Waxan ji;"i doonta usha Vejmy ka so0 éixf doonta, Qo xi&ﬁ//m/&mﬂ waxaa ka éi)(i
doona laan, * Ruuxa Rﬂéé@ﬂ ayan éu ;/M/jmﬂi doona iy@ﬂ, éﬂmvo abh ruuxa
xympz//ﬂ iyo Wﬂxﬂﬂmj‘ﬁﬂf/ﬂ, iyo ruuxa talndn iyo Xoogqa, iyo ruuxa miaanfﬂ iyo ka
cabsashadn Rﬂééyﬂ,

° ‘Rﬂééya ke cabsashadbisn wun ku farxaa, Qo imdhihiisa wax avkaanna wax kuma
xuﬁumi doono, 0o /ﬁtyiﬁim wax mm;/mm kuma xuéumi doono. * Laakiinse imﬂu

24



wuxuu mama@'infﬂ éu xuéumi doonaa )mc;m'mo, To wuxuu wax éu )(ukm'm’ doonaa si

qumman

éuwa o/ﬁu/ﬁa ﬁomgya; %@u wuxuu /ﬁu/ﬁa éu a/ﬁuﬂm doonaa usha aféiim, Oo éuwa
sharka lehna wuxuu ku /ﬂyn doonaa neefta bushimibhiisa, Dhalisa woxuu ku xidhan

doonaa )mcinimo, &/ﬁexw‘&/ﬁﬁix’yum wuxuu ku xiﬁ/ﬁﬁm doonaa aaminnimo.

6 Oo y@/u Wﬂx@ l j‘ooji doontan Emﬂmréa, Jﬁﬂéee[@ma wuxuu I J’iiﬁwn doonaa
myyﬂ, @0 weyyﬁﬂ, iyo ﬁ’ém;m yﬂr iyo nee/%ﬂ buurbuuranba W@ isla j’ooﬂi doonaan,
Oo waxan iyaga ﬁwﬂﬂmin doona itmo yar. 7 Lo'da iyo orsada ayan ;/mqi doona; Oo
uéa/éaa/um way isln wadn J’iiﬁnn /oommn; Oo ﬁéaaxmm sidn dibi cows buu u cuni
doonaa, g?/miﬁii nﬂm‘éﬂ nuy‘;’n lahaa wuxuu ku a9 @mw‘ doonaa ﬂo/kaji/éﬁﬁﬂ, Oo
ilmihii mwkﬂ /aﬂa juﬂ/ﬁ{y@na wuxuu ﬂﬂml’lﬁfj‘ﬂ saari doonaa ﬂo&/@z ji@kkﬂ. 9 O
MWf@pﬁz 7W/uméa ah oo dhan waxéa kuma yeeﬁ doonaan, kuma ay baabbi'in
doonaan , waayo, sidn éyuﬁu badda uga éuu;man mioonfﬂ Kaéé@a.

“ o mmﬁ'nfﬂm‘ waxan Jim‘ doona ;(iﬁﬁﬁ/ﬁﬂ Vemy 00 pfﬂ/ﬁﬂ calon u aﬁmn éﬁwrm;
’Wﬂ@o, 7uruumuﬁu imﬂ@ doondooni a@onmn, Oo meeshuu Ku ﬁoya@na Wﬂx@
ahaan doontan ammaan, ( %ﬁmymﬁ 1:A-10)

Sababta aom tan ugu fi/mmm&y imy fﬂﬁ@ q@él‘ﬂ koowaad ama wg’iﬂa koowaad ee

Boqorfaqymfa Q/Mﬁ@, waa in Wﬂﬁﬁ@ﬁmi yﬂﬁ@ wakhti ay Jm/ﬁ ahaan ahaan doonto (ka hor

waﬁﬁ@ﬂ mqgm/ﬂaéz 7u/uw'ka ah, '%mm’m/em cusubi ay samadn ka soo é@fa, Muy’inﬁi 21)

waxayna socon doontan kun sano, %ﬁacyaaﬁ waxa uu ;(m@'iy@ dhinaca J’i/ﬁem/ ee wg‘fgan

markii uu sii Wﬂfﬂy:

“Oo waxay maalintaas nogon doontan in ﬁaééiﬂu jamnfﬁm mar labaad so0 ce@a 5i
uy u 00 ce@o dadkiisa ﬁm/ﬁ@ 00 ka ﬁﬂ/ﬁ@ Ashuur, iyo Masar, iyo Fatroos , ivo

Kuush, iyo Ceelnam, iyo Shincaar, iyo Kamaad iyo dalka Masar. Jﬂﬁim/ﬂﬁﬂ
badda,

Calan b, taagi doonan ciwuumaﬁa, 00 mmmfwijym/a dndka sraa'iilna wuu so0

wadn urarin p/oomm, 00 /ﬁu/éa ﬂﬂwﬁim ﬂees‘awﬁ/m wuxuu éﬂ 500 ururin doonaa éuwa

kaln ﬁ’m/ﬁ@ 00 dodka Yahuudah, © Oo weliba hinaasaha reer T:fmyim wuu tegi
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doonaa, 00 kuwa dadka Yahuudah cm/mwpyam'ﬁoo/anﬂ wan I gooyn doonaa,
Reer 'Eﬁ"@im kuma hinaasin doonaan dadka Yahuudah, dadka Yahuudahna reer
Efmyim ma dhibi doonaan, L’méﬁm’e Wﬂx@ &M duuli doonaan jﬂméka reer
Falastiin 0o Xﬂjﬂ” jﬂféee/ kﬂ xiﬂﬂ; @ﬁﬂmmaﬂnfoo/ Wﬂy wada dhici doonaon /M/ﬁﬂ
reer bari; Waan inay ﬂﬂcanfoo/a saaraon Edom iyo Moo'aals; Qo reer Cammoonna
way addeeci doonaan. © Rﬂéé{gu wuxuu wadn baabbi'in doonaa carrabka badda
Masar; Woxuu  gacantiisa ku ruxi doonaa /aé@/ X009 badan Weéym Oo wouu ku
a/ﬁuﬁm doonaa toddobhada ﬁ/um/m', Oo wuxuu éﬂ /ﬁyi doonaa inuu éaéo Kaéa
engeqan éﬂ ﬂuaféo. © Oo ﬁ/ﬂ/ﬁﬁm ﬁa/ﬁ@ 00 Ashuur éﬂ hadhi doona waxaa u Jim’
doona J’i/ weyn , sidii @ reer binu Isran il ugu ahaon Ji’reen wmgii ay /a/éii Masar
ka s00 baxeen. [ 9%&1@%6 1:11-16)

%ﬁacymﬁ sidoo kale Waxan loo Wﬂggoop/ﬂy inuu goro:

2 0o haatan ugu ;/améaysfm buurta ﬂu@a Rﬂéé{gu waxey ka fmﬂmﬁm doontan
buuraha korkoodn, 00 kurahana waiy ka wadn sava mari doontaa; Qo qumumaﬁa 00
dhammuna iym/ﬂy ku quﬁiuﬁ doonaan.> Oo waxan iman doona dad badan, oo waxay
odhan doonaan, 'K&m/aya, aynu buurta Rﬂééiﬂﬂ u kacnee, Oo ju@ﬂ Naaha
'chuué, 9)'@01 wuxuu ina bari doonaa Jl‘é/ﬂ/ﬁiim, Oo Wﬂ)(ﬂy}’m Ku socon doonnaa
wm%ayin@'im, meo, rﬁaro-z‘gu Sf‘yoon buu éﬂ 500 6ixi doonaa , 00 Er@ﬂii
‘Rﬂééymm wuxuu ka s00 bixi doonan Yeruusaalem. * Tsaqu 7uruumaﬁa dhexdoodn
wuy u ﬁﬂryoori doonaa, dad badanna wau canaanan doonaa. Qo waxay J'ee][aﬁow/a
ﬁﬂ tuman doonaan mm%‘ﬁiyo, warmahooduna may’oqyin; Quruunba J'eef uma
vads doonto quruun, 00 innaba mar dambe a&jm/ ma ay baran doonaan. ... "
0&1&/@1 indhihiisa Kiémy waa I ﬁaamyj‘iin &/oomm, 00 ﬁ[ﬂﬁ[éﬂ mm/ﬂxweynmnfoo/ﬂnﬂ
hoos baa oo soo ﬂ@’in /oonﬁm, 00 Rﬂéé}’ﬂa Ke@n ayan maalintaas [ miwyj'iin
doonaa. [ 91%@%5 2:2-4, 1)

Sidna darteed, waxay nogon doontan waﬁﬁ@a ufopian ee nabadda dhulka, 'Ilﬂu /amé@sz‘a,
tani we/iﬂee/ way ahaon /oanfm, ymfoa Ciise uu xuéumo, @ﬂ/ﬂ 00 KM m/eymn (Zomiinéﬂ éﬂ/a
duwan (Sabusrradii 90: 4; 92: € Jswiah 2: 1, Hosea 6: 2), Yuhuudda Talmud waxay
éamyma tani waxay socotan 1,000 sano (Baakhuloon Talmud: Tractate Sanhedrin Folio 97a).

Wﬂ)(ﬂ aan sidoo Km/e iﬂu /ﬁiﬁ@ﬂ@@ in aan goro Kuw&m 500 socda:
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b Wﬂ@ﬂ, waxaa inoo /ﬁm’ﬁ@ ilmo, waxan /ﬂynﬂ J'iiy@ wiil: Xukuumaduna
ﬂamékh’m @ﬁy ahaon doontaa. Oo may;‘cﬁmnﬂ waxan /baju yee&/ﬁi doonaa Ka
ymééﬂ éﬂ/ﬂn, iyo /ﬂfﬂ@e, iyo Q/Zmﬁﬂ )(owa @wffm, iyo Fla%aﬁm daa 'iméa aﬁ, iyo
ﬂmii‘rﬁﬂ nabadda, 7 ﬂﬂwfmﬁaimmﬁiyu iyo nabaddu way badnaan  doonaan
a/ﬁﬂmmmﬁ/@f ma idlaan a@ommn, 00 mm’ﬁfqa Daa'uud {'70 éaqorfoqym@im ﬁu éor
jim , ST uu u ﬁ@agj{yo 00 ugu Sii m/ﬁegyo caddnalad iyo m&/ﬁ/m/m{ wangans o
we@ee/éa. Qo 717;%/% Rﬂéé{ga ciidammadn ayan tans samayn doonta, ( ﬂxﬁa@mﬁ

9:6-7)

u ﬁ'im’o n 9J'ﬁﬂcymﬁ uu J'ﬁe@@ in Ciise iman doono 00 uu dhisi doono quorfooya dowlad leh,
Halka qaar hadan oo Masiixa yﬁe@mm ay 00 )@ﬂmyaﬂm tuducan, gaar ahaan bisha
ﬂiimméﬂr sanmad km’fﬂ, wa;(@ u J’ﬂyfzemﬂn imy ij‘ka indhatiraan in@ wax sii J'ﬁeeji/ kﬂ
badan faﬁ@ xm;iiqm/a ah in Ciise dhalan  doono. B@éﬂ/@f wipuu muujinayan in
Zgoqmﬂfoqym/ﬂ %mﬁ@ ay [m/aﬁ@ dawlad leh J'ﬁmc{yo kut saabsan maw&//,mcya/a, iyo in Ciise
uu kﬂ talin doono. QJ'ﬁacymﬁ, ﬂm@ee/ iyo émm kﬂﬂa @m J'iiyﬁeeﬂ@.

\S’ﬁarciyﬂ/ﬂ Yonah waa J'l'ﬁ&ﬂ Jm@/@z ( Mm‘@w‘ 22:37-40; Yooxanaa 15:10) Baziorfooyﬂﬁ/ﬂ
YNoahna Waxan /ﬂﬂb{ xuéumi doonaa iyaﬁ/aa /aju m/ﬂyn@o yﬁm'ciyﬂaémx Sidna darteed
80701"1‘0@0:&/0: Yaah, in kasta 0o inta adduunka ku nooli ay arkaan, wexay ku salaysnaan
/oonfﬂﬁym@[

Cy’aéqyo iyo qaar kaloo badon

Ma aﬁ@n ﬂaﬁmyee/ iyo %ﬁﬂcymﬁ 00 ke@a n %mﬁ u Wﬂxyoo/ﬂy in@ wax Ka 70mﬂn
Boqmﬂfaoymfﬂ Yaah ee imanaysa.

Vexmiee/ waxa loo wa;(yoo&/ﬂy inuu qoro n éuwa éﬂ mid abh 74&?’0@/)7(// reer binu Jsraa'iil
(ma aha Yuhuudda oo Ke@ﬂ] kuwaas 00 kala ﬁrﬁ/ﬁiyey )(i/@ii dhibaatadsi ’W@n in lagu
ururin doono 6070#00‘%4#1' éom ~mnm/eﬂa@:

7 Haddaba o loas davadddeed waxaad tidhaahdaa, \S’ﬂyi;/éa Rﬂéé{gﬂ ahu woxuu
/ﬂfiyaﬁ@, ﬁaa@owy&mn iﬁﬁnkﬂ SO0 ururin /aonm, 00 waddammadii aad éu kﬂ/a ;/ﬁex
][im/ﬁeen baan iﬁﬁn&ﬂ 500 Ururin /oonm, 00 Waxaan KM siin doonan /ﬂ/ﬁm reer hinu

Ysran'iil. 0o waxay halkaas ka foy@n doonaan waxym/aﬁa émﬂmﬁ@m/ﬂ ah 00 dhan
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yo waxym/ﬂﬁa émﬂmﬁym/ﬂ ah 00 dhan. ? Oo mnréﬂﬂman iy@ﬂ siin doonaa ixéu
7ﬂ[6i, 00 ruux cusubma waan ﬂeﬁn doonaa, ooji/ﬁéooa@m qﬂ/éi p/ﬁ@ﬂ;m ah ayaon
éﬂ Eixin /oomm, 00 waxaon Siin doonaa 7;1/50‘1’;’/5, 2 g @ q@nuunm/ﬂy/a ugu
socdaan 00 ay xuéummm/ﬂy/ﬂ u x@‘iymm samee iy@ﬂ; 00 waxay ahaon doonaan
ﬁ/m/&@ﬂﬂ, anna waxaan ahaon doonaa laahood. > Laakiinse Sayia@z ?Qa%{gﬂ ahu
wuxuu [egyaﬁay, Kuwa qa/é@aoa/u raaco /ammym/a wa)fy&m/aﬁoo/a é&wmﬁiyw/ﬂ
ah iyo wa;fym/aﬁamfa éﬂmﬂﬁiymfa ahba Falimahoodn ayaan maﬁ/axooa/a é@a
abaalmarin doonaa. ( 'l/exeyc;ee/ tt:(7-21 )

Reer binu Isran il 0o qﬂé}%ﬂy:’nka reer hinu Isran il mar &/ﬂmée ma éﬂ[ﬂ ﬁ'mfﬁi &@ommn,
lnakiinse waxay addeeci doonaan 7@nmmnmfa YNoah 00 waxay jog’in doonaan cuniddn
wm;ym/ﬂﬁﬂ éﬁmﬂﬁiyﬂ/ﬂ ah (. £mw1‘yiinﬁi 1 Sﬁam@ﬂ Kunaqoyﬁmﬁik‘a ).

'Mﬁ‘im'o waxym/aﬁﬂm 500 s0cdn ee \S’ﬂéumﬂma@ ee éu saabsan @'ﬁ/ﬁa éoqorfooymfa %mﬁ:

7 Qunida darafyadeedn oo dhammu WAXAY S00 XUSUUSAN doonaan 00 u s00 ) jeesan
doonaan ’/Qﬂééijﬂ, 00 70/0@1’%&1 c,wuumaﬁa 00 /ﬁammu wax@ ku yy'mmé doonaan
hortaadn, ’Wﬂ@o, 6070rf00ym/a wayxan leh “Rﬂééyﬂ, o isagu wipuu u fa@m
7wuumaﬁa. ( Sabuurradi 22:27-28)

b Cﬂmﬁfgﬂ@u, Ynahow, waa we@iis yo we@ii.v; Usha )(aqnimm/ﬂ wan usha
5070;”1‘0@%@1&1/& (Sabuurradii 45:6)

! ”Rﬂééyﬂ jﬂé@ cusub ugu ﬂﬂ@ﬂ/ Dadka dhullkea 0o dhammow, Rﬂ%{gﬁ u ﬂa@a,
z ‘Rﬂéé@ﬂ u jﬂ@ﬂ, 00 mayiciim ammaana; Mmﬁn Kﬂ mmﬁnéﬂ @'ii/ﬁﬂ
badbaadadiisa  ku waw@ﬂ, Fmmaanfisa quruumaﬁa dhexdoodn ~ ka J'ﬁeeﬂa,
yméﬂééﬁmm ﬁ/m@mja 00 dhan ka dhex yﬁetya, ( Sabuurradii 9b:4-3; sidoo kale
of 1 Taariikhdi 16:23-24 )

“ Rﬂééfyow, J'ﬁuqu//m/ﬂmfa oo dhammu way ka  ammaani - doonaan, o
z]u/um'iinfm//mﬂ way ku ammaoni doonaan, ’}Uﬂx@ ke hadli doonaan ammaanta
éac;am‘ooymémﬁ/ﬂ . Qo waxay ke hadlli doonaan Xooqganga, 2 Si ay éinu—ﬂm/m@ﬂ u
ogeysiiyaan fﬂﬁmiﬁﬁm waaweyn, 7y0 ﬁ@éﬂ//ﬂ ammannts  badan 00
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éac’orfoayﬂ%im, s Bogorlooyadhadte Eoziorfoayo daa'imis ah, Oo dowladwimadaaduna
way waartaa tan 1’70 ab éﬂ ab. ( Sabuurradsi 145: 10-13 )

Qomym/ kala duwan oo ku sugan ?(x/{ga Hore waxay kaloo wax ka qoreen p/ﬁinmym/ﬂ
éac;arfooya/a (tusaale ahaan Vexejziee/ 20:33; Caéa@mﬁ 21 Miikaah 4: 7],

V-/ﬂ/a/ﬂéa, mm"@m Ciise 61’/%5@ nuu - wax baro @'ii’/&ﬂ Boqorfooym/ﬂ %mﬁ,
a/ﬁeﬂayxf@myﬁiiyﬁ dhowan waxay /aﬁmyem Xoogan agqoon ah fi@m/a/a aamm’{ga ah,
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4 joa[e, ka tokelo ea tsoalo e nehao ffepa eena ea?

In ém‘fa 00 qaar badan ay u a/ﬁaqmmr» sidn @'ii/&a 00 éﬂ[e 00 ah wm%a wanaagsan ee éu
saabsan J'ﬁﬂéﬁyiﬂﬂ Ciise, )mqiicimfu waxay fﬂﬁ@ in xerta Ciise ay bareen i@‘ii/&ﬂ Boqorfaoym/a
Yaah, Tansi wan fmﬂiinfﬂ uu Ciise Keen@,

Rasuul Bawlos Wuxuu wax ka qoray 8070;“1‘0@&:&/&: 9/Mﬁ@ o Ciise:

% Qo isna wuxuu jm@ sunagogqa oo ﬂeeyinima ku 6@&/[@ intii m//ex bilood ah,
imﬂoo ﬁ/ﬂﬂ%ﬂ l ]%imyﬂ 00 wax éﬂ ﬁ/ﬁﬂm/ﬁicin@ﬂ wa;gmﬁﬁii 505;0#0@%@1 Q/Mﬁ
(Falimaha Rasuullada 19:8).

% Oo runtii, imminka waxaan garanayaa dhammaantiin, 0o aan ku dhex waw@ey

éaqm‘o(ymﬁi YNaah. (Falimaha Rasuullada 20:25).

% Haddnba jaorf@ maalin u 7ﬂ5feen, qaar badon baa ﬁwiim ugu yimia( 00 WuY Y
J'ﬁﬂrmx@ 00 uga markhaati fm‘@ éoqarfooymﬁ'i Yaah, imyoo wax Ciise ku
m//ﬂyn@ﬂ J'ﬁﬂrcyii Muuse iyo neéiym/aéﬂ J'uéﬂ;{éﬁi iloa ﬁm/(n i imyoo &u
wacﬁ@@a 5070#0034# Yaah oo 6amya wa)gaaézﬁa ku sanbson Rabbi Ciise
Masiix, isngoo aan ninna u diidin (Falimaha Rasuulladn 28 : 23,31 ).

Fiiro u yee/o in ﬂoclm‘ooymﬁz Yaah aonay ﬂﬁ@n Ciise 0o ﬁe@m [in&mfﬂ 00 uu imyu q@é
weyn éﬁ yﬂﬁ@], sida Bawlos u émﬂ@ Ciise si éﬂ duwan waxa uy émﬂ@ 00 KM sanhsan
Boqmﬂfaoymfa Yaah,

Rowlos wuxuy kaloo tans ugu yee&/ﬁ@ if?/if/ﬁﬂ YNaah, laakiin tansu welf waxey ﬂﬁ@ﬁ/ iy’ii/kﬂ
éac/orfwym/ﬂ Yah,

J Wax&mnnu i&én&u wac;ﬁnn@ @’ii/éﬂ Yaah... ? inaad u socotaan si istanhila
Ynaha idiin yew/ﬁ@ﬂ éoc’mﬂfooymﬁim iyo ammamntiisa, (1 Temfoniiéﬂ 2:9,12 ]

Bawlos wuxuu kaloo ugu yeea/ﬁ@ if;/’ii/kﬂ Masiixa (Rooma 1:46). "Fariinta wanaagsan” e

Ciise, farviinta uu éamzy,
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Ka ﬁim’o n aonay 5i ﬂm/m/ u aﬁ@n @'if/ﬁm éu sanhsan yﬁaéﬁx@a Ciise Masiix ama éu saabsan
badbaadnda J'ﬁﬂﬁﬁj‘i ahaomeed. Bawlos wuxuy y;‘&/ﬁi @'il’/ﬁm Mm’ii)m waxan ka mi/ ah
addeeciddn Ciise, s00 /Mém’ﬁmﬁim, 1’70 ;(uéunéa Yaah:

6 .. 9aah inuu o/ﬁz’é@z éu aboal Wm@o éuum éu ﬁ/hiéﬂ, 7 {ya inuu éu siiyo éuum
Ahibban 0o nala naso markii Rabbi Ciise samada /ﬂﬂﬂ 500 muufiyey malaa @iﬁﬁm
Xoogga badan, % 00 daby ofofaya 00 ka anrgoosanaya kuwa aon Ylaah agoon iyo kuwa
aan addeecin @'ﬁ[kﬂ Rﬂ%iﬂeennﬂ Ciise Mm’iix, I Kuwan waxan /ﬂﬂu ciziméi doonaa
baakhbi'in we@eepf ah oo )(Wﬂ Rﬂééyﬂ hortiisa Ka iman@m iyo Xﬂﬂﬂﬂ ammaonta
xmﬂﬂiim, “ oo mmﬁ’nfﬂm mm@m yimam@ n /ﬂju ammaano c;m/um’iinﬁim, iyo n
/aju ammaano kuwa rmmyyfﬂy o0 dhan, maxao yee/ay, maréﬁmﬁfwé@@u wan
maréﬁmﬁfwé@@ﬁ, dhexdiinna waa ln mrn@xfﬂy (2 Tesaloniika 1:6-10).

?(x&@a cusubi wupxuu muujinayan inay éoqorfoqym/u faﬁ@ wax aynu heli doonno, ee maaha
in@mf immz‘nﬁﬂ 57 éuu;m&z u ﬁ@mnna

2

gwaxayrm ﬁe/ﬂynm éaqam‘ooyo aon I  gariirin karin (( Cié;wmiym/m 12:28).

Woaon /[aﬁmi éﬂrnm 00 s‘bfgi kmﬂnm inaon Ka mid ahaanno Zgoc/o;ﬂfooym/ﬂ Yaah ﬁa/ﬁ/a,
/Mﬁiin 57 éuux/ﬂ uma jeﬁn,

Bawlos Wuxuy si gaar ahu ;(m@'z\'y@ n 70]%{ uusan si éuux&/a u ﬂeﬁn Boqorfaaym/a YNonarh sidke
bani'aadam ﬁ/ﬁi}'nﬂn@m, sidn ay dhacdo mméici//ﬂ dnbadeed ;

7 Haddnba WaxXaaon /eeymﬁ@, wa/m/mym/ow, ﬂiﬂfﬁ@ iyo %z'f%u ma &/ﬁﬂxﬁ éﬂm&m

bo m‘ooymﬁz Yaah; sidoo kale musugmacasuqu ma dhaxlo musug-mansug, 51 Baleego

waaan i Shesgayaa wa qorsoon, Kullgayo | ol vondln seexan doonno, laakiin dhammaanteen
waannu is 63//65 /aammﬂ, Wﬂ@o, éuunﬁu wan a/ﬁﬂwmqi ﬁ/oomm, 00 Kuwii

a%inf@na qu/ﬁun/a ‘wan baa la sara éicin /bonm, waona /aym beddel; doonaa (1
Korintos (5:50-52).

" Haddnba waxaan @gu J/ﬁmm’n@m Yaah hortiisa iyo Rabbi Ciise Masiix, kan
xuﬁumi doona kuwa nool iyo kuwa /ﬁinf@éa mumim'ﬁmﬁim iyo éaqorfooymﬁim.
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(2 Timoteyos 4:1).

Rawlos tans éﬂ@a ma barin, laakiin inuu Ciise éogoffooym& u dhiibi doono Naaha Aabbaha
ah;

2 [Méiin hadda Mmii;m ayaa Kuwii ﬁ/ﬁim‘@ éﬂ 500 sara @w@, 00 wWuxuu noc’ﬁfay
Vm’i/ﬁﬂﬁﬂ bgu ﬁomﬂ(%yﬂ ee ﬁuwii ;/ﬁinf@. z Wﬂ@a ﬁm/pfay ;/ﬁimmﬁﬂ/u nin &M
timid, sarakicidda kuwii ;/ﬁinf@m nin 5@ ku timid. 2 Wﬂ@a sidn dhammaan
ﬂﬂ/ﬂn bgu wadn p/ﬁinfmn, sidaas 00 éﬂ/ﬁm &/ﬁﬂmmmn Mmii)m [ooyu wadn noolaon
doonaa, © L’ﬂﬂkiin mi&/ &m’fm siduu u ﬂﬁﬂﬁm@, Mmﬁm mi/ﬁaﬁa Lgu ﬁorreeya ,
daboadeedna kawa Masiixa markau yimm/a. 2 Warkaasan dhammandku iman
doonaa markuu éaqorfooya/a u dhitho Yaaha Aabbaha ah, markau baabbi'iyo
dhammaan amareada iyo xo0q9a 00 dhan. % Waayo, waa inuu wax xukumo ilag uu

m/ﬂﬂu/@myﬁﬂ 00 dhan Myiﬁﬁm hoostoodn ﬂe@o. (1t Korintos 15.-20~25].

Rawlos wuxuu kﬂfao ém'@ in éuwa )(miﬂ daran [émm Jeéiyﬂ] @ﬂn a/ﬁaxﬁ doonin
5070;40@4/4 Yoah,

g Miyay&/mmn ﬂﬂmn@nm in kuwa aan Xoga M@n ﬁ/ﬁaxﬁ doonin éoqarfooym/ﬂ
Yoah? Yaan la éﬁiyﬂan@n Ama /ﬁi//ﬂymfﬁm, ama kuwa mrmmyﬂ/ﬂ canhudn,
ama ﬁ/ﬁl’//ﬂymyﬁﬂ, ama Mﬁnﬁs‘iinfa, ama Mﬂm’ij’ym/ﬂ, “ ama fmg@, ama @mm
wax fm iido ah , ama kuwa sakhraama, ama kuwa Wax Conya, ama wax dulma ma

dhaxli doonaan éoqorfooymfﬂ Ylaah (1 Korintos 6:9~10).

9 Haddnba fﬁm;u//m/ﬂ J’iﬁ/ﬁéu waa 5@%}4, éuwms‘ 00 ah; ﬂ'nmfﬂ, J‘inmfa,
wm'aéﬁm’mm/ﬂ, J‘inM/m, 2 sanam cméwﬁﬁ/ﬁ/ﬂ, J‘ixirém, nﬂwyé&ﬂ, mumnnm@z,
)(ﬂm’i&/nimm/ﬂ, cadhadn,  dwmacnimada, ¥ xmyiﬁﬁaimo, Adilid,  sakhraannimo,
madndaalo, iyo Wixii ln mid ab; Waxaon hore idiinku J'ﬁegg@m, sidnan wmyii hore
idfinku fﬁeeﬂ@, Kuwa wa;gm/ﬂﬁan 00 kale yee/ﬂ ma /ﬁﬂxﬁ doonaan ém]m‘ooyﬂ/a
Yaah (« Gﬂ/m@ﬂ 5:19-21).

4 Wﬂ@o, tan waod ﬂﬂrﬂn@;ﬂﬁn in ;/ﬁi/[ay ama 470][ waméﬁ aﬁ ama nin ﬁunﬂuri
weynu yaﬁ@ 00 sanam caahudaa uusan innaha J/ﬁﬂm/ éu /ﬂﬁ@n éoc/om‘ooym@
Masiix iyo Yok (Efesos 5:5).
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Yah wuxuy ﬁﬂeyaﬁ@ J‘ﬂmgaayoayin Wuxuuna ﬁ/ﬂ/éﬂn@m towhad éeenéa ﬁéméyﬂ siuu
awood | ugu yeefﬁo nuu ﬂﬂﬁ? éocforfooymﬁ:im. Kmuu/ Rawlos wuxuu ka a@@ n zﬁmr@wf aysan
bari doowin in @'ii/ﬁa Ciise uu yaﬁ%’awméfa, /méiin mid| éﬂ/e ayan ah:

2 Nimeo ha idinla J’m‘o iyo nabad ka timaada Yaaha Aabbaha ah iyo Raééyeemm
Ciise Masiye, * kan nafbisa u éip@@ ﬁémé{ymﬁeenm inuu inaga mmafa%ix{yo
waéﬁ@an J'ﬁm%a leh sidn wu doonayo Naanha Aabbabha aﬁ, 7 ij@a ammaanu ha u
abaato. we @ is iya we @ is. Aamiin, G Waxaan la yaakay inaad dhagso uga jessteen ki nimeada Masiixa idinku
yeedhay o0 aad | /eexﬂn@man @'ii/ kale kan mid kale ma aha. Laakiim waxaa jira kuwo
idin dhiba oo f/oon@ﬂ in@ @'ii/éﬂ Mm’iix 7;:/[000@%%, s fﬂﬂéff% Xataa haddsi
anmyﬂ ama ma///m'ij mmm/ﬂ kﬂ f;mm/ aonnu iﬁﬁn@ wacdinno iy'ii/ ﬁa[e 00 aon
abayn Kii aomnmu ipﬁn@ wacaénn@, ha inﬁmrnmﬁﬁ;. Sx’pﬁi aonnu mm@'i hore nif/ﬁi,

haddn WaxXaon haddana /egyﬂﬂ@, Haddsi win i&#nku wac;@o if;j’ii/ éﬂ[e 00 aan ﬂﬁ@n
4 pad agém‘ﬁeen, ha inkaarnaado, ( Gﬂ[ﬂ@ﬂ 3-9).

s L’ﬂﬂkﬁn waxaon Kﬂ Mzipyﬁm imy mm'éﬂmﬁinnu éﬂ Marriéfo p/ﬂaﬁimimm/a xﬁyja
Mm’iix, sidii abeesadu &ﬁiymmﬁﬁij’a Xaawa bgu &ﬁiymnﬂyyﬂy. 4 Wﬂ@o, ﬁﬂn
immmyﬂ hadduu a&w/ﬁﬂ Ku wacp@o Ciise éﬂﬁz 00 @Wmn ﬁu Wﬂwﬁn, ama ﬁﬂ/aém/
ﬁeyﬁmn ruux Ka/e 00 @pﬁa miéaﬁn, ama i@'ii/ Kﬂ/e 00 @ﬁﬁmmﬂ miéﬂﬁ'n, waad
/u/qmmém kartaon. (2 Korintos t4:3-24)

Max@ M@f/ "kale" ivo "ka duwan," run ahaontii been, iy’if/ﬁﬂ?
7@7’1’/@1 beenta ah wuxuu /eeyﬂﬁ@ c/@éo éﬂ/a duwan,

QMW/ mﬁmn, if;]ii/éﬂ beenta ahi waa in aod f”MW)ﬂyj'ﬂﬁﬁ/ in aonad u émﬁn@n inaad anh
addeecdo 00 aad dhabl ahaanti éu dadoasho inaad si dhal ah ugu noolaats J’ip/éiim M/iﬂoo
J‘ﬁe@ﬂn@ﬂ inaad taqaan Yoah (cf Matayos 7:21-23). Waxay u janjeertan inay nogoto ziof

J‘ec/myyi.

Zléeem;/u waxay ku kﬁiyﬂﬂnaymy KXaawa in@ éu pfﬁac/o i@'ii/ been ah Kof dhawaad 6000 oo
sano ka hor (: Bifowﬁi 3) - dadkuna WAy rumaysnacyeen inay YN ke agqoon badan yiﬁiin
00 4y iy@u éﬂ tashadaan wanaagga iyo xumaanta. Haa, éﬂ dib mmﬂéii Ciise yimm( mpyiciim

34



waxaa inta badan ku ﬂ’fmz,&m in 9@’1’1’//&1&/&1 been ah 0o kala duwan - tani waa ay i J'ocof@ 00
waxey sii socon doontaa ilaa waﬁﬁ@ﬂ ka  gees ah ugu ﬁ/ﬂméﬂ@n

Haddn 00 ku soo /méﬂfay wangii Rasuul Boawlos, ifa]'ii/éa beenta ahi wuxuu asal ahaon ahon
rmgma%qgii runta iyo qﬂ/ﬂé&ﬂ. Gnostics asal ahaon umx@ rumaysnaayeen in m;aonfa ymréﬂ
aﬁiay faﬁ@ waxa loo baahan yaﬁ@ 57 loo helo faﬁan@z ruuxz’g&: aﬁ, 00 4y @/’iﬂfo badbaadada,
Gnostics wax@ yﬁy]’eermp[een in@ mmqyyfaan in waxa J’ia/Mu sameeyo aanay aﬁ@n na@’o
ﬂmr ah oo Wﬂx@ Ka 500 ﬁaﬁ'ee/mn addeecidda 9/Mﬁ Mrimaﬁﬂ sida sabtidn m&mﬁ'nfa
toddobaad. WMid ka mid ah ﬁwmmiy@ﬂmﬁﬂ beenta ah wuxuu ahan Simon M@m’, kaas 0o
uu u /{7@ Rasuul Butros (Falimaha Rasuulladn 848-21),

Laakiin ma ﬂw/m/a

?(x&@a Cusulsi wuxuu muujinayaa inuu Filihos éﬂr@ Boqorfooym/a Ynah:
7 Markaasan Fililbos wupuu fggey W}&yﬂﬂ/ﬂé{ﬂ Sﬂmmm’yﬂ, 00 wuxuu dadka ku
wmc&@ey Masiixa. ... * Wax@ rumaysteen Filihos markuu ku wac&@f:’y

wagymﬁﬁii ku saabsanaa ém]orfooym/a Yaah. .. (Falimaha Rasuulladn &: 512).

L'M@'in Ciise, Bawlos iyo xerfii waxay bareen inmn@ fm/m/ayn ﬂe/ifmnéﬂ 6070#00\7%&
Yaarh,

% Ciise ﬂomﬂfuu mﬂé@ inuu calool’ xXun yﬂﬁ@, wuxuu yi/ﬁi, Kuwa ﬁo&/&méﬂ ah waa QM
m/my faﬁ@ imy éoqo;ﬂfooym/ﬂ Yoah ﬂa/mn/ 4 ’meo, nin hodon ah inuu
6aqom‘ooymﬁz Ynah ﬂﬂ/o waxan Ka ﬁaw/ymﬂ in awr irbad a@r/oo/ﬁee/a kﬂ duso,

% Kuwa mm,/aynﬂ waxay yi;/ﬁmﬁa@en, Haddwha yaa badbhaads éﬂm?

7 Laakiin wuxuu yi;/ﬁi, Weaxa aon dodka u suartoobin, Yaah waa u suurtoohaan. (
Luvkos 16:24-27 )

Z " Yaa inaynu /ﬁiémfooyin badan ku ﬂaﬁma éoqmﬂfacya/a Yaah " [ Falimaha
Rasuullada 14:22),
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> Waxan nagu Wﬂ@’i’é ah, wa/m/ﬂym/aw, inaannu mwar walba aowadiin laah ugu

mahad nagno sidn ay faﬁ@

Waa ku hablboon faﬁ@, maxan yee[ay, mmqyma/ﬁiinnu aod buu u éom/ﬁ@m,
'ac@/ﬁa dhammaantiinna waa 6@067%14@%, * sidnas daraaddeed Waxaannu iﬁnéu
}[aanmm Kiniijwfaﬁa Yaah /ﬁe)m@o/a iyo mmaym&/@'inm aad u /Mﬁ;m&/afmn
J’i[egypw/a {ya /ﬁiémfaqyinéa aod m/&@mﬁmn 00 dhan. ° Kaas oo ah
maréﬁmﬁﬂfréa ;(M@méﬂ xaqa ah 00 aah, in /ﬂy&ﬁn@ fim’yo kuwo qumman
éoqorfooym/ﬂ YNaah, 00 aad aawadood u Xanuunsataon. b maxan yee[my, waa wox xaq
ah Yaah hortiisa inuu dhib ku aéﬂﬂ@mfo kuwa idin dhiba, 7 iyo inuu ku J'iiyo kuwa
dhibban, markii Rabbi Ciise samada /aja 500 muy’iyo malaa 'z'jiﬁiim Xo0gga badan,
(2 Tesaloniika 13-7) ).

ﬂﬁiémfooyinéa Jz’m daraaddood, qaar uun baa hadda loo yee;/ﬁ@ 00 ln /oom‘ay wméﬁfiﬂﬁm
inay q@é ka noq/mm ( Matayos 22:1-t; Yooxanaa b:44; Ciémﬂniym/a 6:4-6). Kuwo kale
ayan mar dambe ﬂmju yeeﬁ/ﬁi doonaa, sidn 73@5&1/@{ muy’imyo in kuwa "kuwa PUUXH ka
7ﬂ%mm ay garwangsan doonaan, kuwa méan@mm wax é@ baran doonaan” ( %ﬁacymﬁ
29:24).

Rasuul Butros wuxuu @W@ n éoziom‘ooymfu ay we@ee&/ waarto, iyo n iyfil’/@i YWaah si ﬂi[ﬂﬂ
loo addeeco, haddii kale wa;(my’iri doona xuﬁun:

“ Sidaas daraaddeed, wa/m/aym/aw, aod ugu dodnaln maad u yeeﬁ/ﬁaﬂm iyo
ﬁ/oaréiinnﬂ, waayo, haddnad waggm/aﬁmy samaysaan we@iin ma turunturoon
doontaan, Wﬂ@o, sidnasan /ayﬁﬁ'nku siin doonaa jeﬁfaﬂnﬁﬂ éoqorfaaym/a
dna'imiska ah 0o Rﬂééyeemm iyo '.Bmféﬂm@eﬁeenm Ciise Masiix (2 Butros 1:10-
).

7 Wa@o, waxan yimi&/waéﬁ@iixu@néu ﬂmﬂiﬂﬂ Yaah éﬂ bilnabi /ﬂﬁﬂﬂ; Oo ﬁm//ay
mm%ﬂ hore in@u éi/bw/mn, maxaa /ﬁammam/ﬁooa/u ahaan doonaa kmm aon

addeecin i@‘z’i/ﬁa Yaah? (1 Butros 4:07).

Kutubta ugu ﬁ/ﬂméeeya e Bayéa/ﬁa iyo Baqam‘orymfa
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8@6&1/@1 wuxuu ina éar@ﬁm in "Ynah yﬂﬁ@ jm@/' " (1 Yooxanaa 4:8,46) Ciisena waa Yaah
(Yooxanan t:4,14) —Boqoffooymfﬂ %mﬁ@ waxay yee/ﬁm doontan 5070# JM@/ ah oo
J'ﬁmﬂcymﬁim fa@eemmj@c@/&a ee ma aha nac@ﬁ ( Muy’inﬁi 22:4~15 )

B@éa/éu waxa éa/e 00 uu muy’;’n@m in Naah soo divi doono ma/m'fg éu wam@i doonta
iyjii/@z daa'imbka abh ee 5070#0@40/&1 Yaah ( Muy‘inﬁi 4:6-7) ka dilbma Wm/m'z’g kale si ay u
flmaanto in kasta 0o ay u muuqﬂfo mz’/wtyn, haddana Baabuloon way %ﬂc@;’m ( Muy'inﬁi
14:&9]. rFNriimMﬂni wax@ nozion doonaan ;(m@'in éﬂ m;ﬂr@m @'ii/&a in dunidu ay hore u
heli doonto marag ahaan 0o ay u e@i doonaan areimo "dadka ][ﬂmﬁﬂ badan" e u iman@a
Yoah inta /ﬂﬂy’iro dhammaadka ( Muy’inﬁi 7 944]. i ka duwan awooddn u ;fﬂmé@m ee
Raabiloon ee soo kici doonta oo dhici doonta ( cf Muy’;’nﬁi 18:1-18), wefign u ﬁ/ﬂméeeya ee
éoqorfooya/a Ynah waa we@iis‘:

% Markaasaa waxan ka ;/ﬁawa@'imy malaa 'iﬂﬁi toddobaad, 0o waxaa samada ka
yee&/ﬁ@ codnd waaweyn, 00 waxay /aﬁ&myeen, Boc/offoqyooyinéii Awnidu waxay
noqﬁéen quarfooyooyinﬁii 'Raééyeenrm iyo Mm’z‘i}(iim, 00 isna éoqor buu ahaan
doonaa we@iiy iyo we@iiy, (Muwjintii tt:15).

Ciise ayan éoqarfoqymé’i KM ;(uéumi doonaa! B@éﬂ/ﬁum wuxuu dnaha éﬂ zym/ﬁy laba magac
00 Ka/a ah:

“ o khamiiskiisa iyo bowdadisana Woxuu ku lahaa magac ku qoran, BOQORKA
BOUORRADA 9YO SAYIDKA SAYIDKA ( Muy’inﬁi 19:16).

Laakiin Ciise ma yaﬁ@ kan ke@ﬂ 00 ;(ukumi doona? 'Mﬁ'im’a tuducan:

4 O mm"émmﬂn M&@ mm’ﬁ@o, 00 Wﬂ)(ﬂy Ku ﬁw/ﬁiﬁ'feen, 00 xu@m ban {Wyﬂ ln
saaray. Markaasaan aré@ nﬂfﬂﬁa kuwii mm/a;m ﬁyoya gooyay mmkﬁmﬁfwéooﬁ&
Ciise iyo ereyga Yaah aowadood, 0o aan canbudin bahalkii ama ekaantiisa, 0o aon
calnamadisii wg’{gomfa yo ﬂacnmﬁowfa toona Ka helin, Oo wax@ la noo/a@em 00
ay Masiix wox la xuémmyeen kun sannadood . . . 6 Weaxaa éamé@mn 00 47w/um'
ah kan ka q@é jﬂ/ﬁ savakiciddn kowaad, dhimashadn labaod amar kama laha,
lnakiin waxay wadnaddo u ahaon doonaon Yaah iyo Masiixa, 0o waxay ijmﬂﬂ wax la
xukumi doonaan kun sanmadood ( Muujintii 20: 4,6
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Mmﬁ)@ﬁnfﬂ runta ah ayaa ln mméicin doonaa si ay Mmﬁx uln xuéumaan @m sano! Mﬂmﬂ

yee/ﬂy, 6oqorfooym/u we@ee&/ wary waari doontaa [ Muy’inﬁi M:ﬂj], laakiin xu@m&mﬂ' ln
J'ﬁe@@ wuxuy ahaa éom 5an0 00 Ke@a. Tani waa sababta aan hore Lgu ﬁﬁwmm&y tan wg’iﬂii
éaawmm/ ee éoqorfooya/a - wﬁi, éom sano, wg’i Kﬂ 500 ﬁoy‘eeﬁ/ﬂ é&m @u &/ﬂmée@ﬂ, ruuxa
Mﬁ/ﬂn, wg’x’.

Dhawr dhacdo ayaa ku taxan kitaabka Muy’inﬁi sida a%acaya nta u /ﬁax@m kun-sano iyo
w‘e/’i"ym& u a&mée@a et ﬂoqarfooyaﬁ/a Yoah:

7 Wﬂf/ﬁ/ﬂéﬂ mméii ay kunka sannadood &/ﬁammmf@, \%@//mn baa )méyiﬂa laga
i /ayn doonaa, %00 WUxXUu u S00 éixi doonaa inuu éﬁfyﬁmneeyo 7umuwmﬁa ﬂéﬂﬂﬁm
a/ﬁu/éﬂ ﬂfmﬁ'im gees, 00 ah %{y’ iya Mag’uy’, inuu {Wya u 500 Wu@a /aﬂm/@z, 00
tiradooduna ay dhan faﬁ@. ciiddn badda, ... " Markaasaon mﬂé@ carshi weyn o0
cad {yo éii éu fm/ﬁ{y@, 00 wg’fgiﬁm /ﬁu/éii iyo samadii ay éﬂ carareen. Meelna looma
helin. * Qo haddana waxaan m%@ kowii &/ﬁim‘@, yar iyo weynéa, iyagoo Yaah
hortiisa fmyﬂn 00 émgmy lnga ﬂfr@. Markaasaa waxaa ln fumy kitaah kale 00 ah
kitaabhka nolosha, Qo kuwii ﬁ/ﬁ;’nf@nﬂ waxaa /ﬂﬂu ;(uémmy Sidii s'ﬁmiu//ﬁm@oﬁ/u
aﬁﬂ@een iyo Wﬂxymﬁﬁii émgmy Ku ziammﬂ. S 0o baddiima wax@ 500 ﬁ/aymy éuwii
ﬁ/ﬁim‘@ 00 p/ﬁex&[mfa ku J’;’r@; Qo iyayﬁ waxaa /ﬂju ;(Mém/n@ nin kasta sidii
J'ﬁmiu//méiyu aﬁﬂ@een. “ Markaasaa dhimashadii fya Hoadlees waxan lngu /ﬁex
fum'@ 6@/%1‘ /ﬂékﬂ ﬂﬁ@ﬂ( Tani waa ﬁ/ﬁimmﬁmﬁ'i /ﬂéﬂﬂﬁ[ % 0o ku alla Kii aon /ﬂﬂﬂ
helin imyoo ku qoran kitaalka nolosha waxan /ﬂﬁu /ﬁex fumﬂ@ baddii dubka ﬂﬁ@/
(Muvjintii 20:7-8, 1t-15).

Burgjﬂ Muy’:‘nﬁi wuxuu muy’in@m in @jim‘ ﬁ/oonfo wg’i &/amée 00 iman a@onﬂ xu@mka @m
sano éﬂ dib iyo dhimashadn labaod éﬂ Aib:

 Hnddnba Waxaon mﬂ&@ samo cusub iyo dhul cwué, waayo, samadii hore yo ﬁ/ﬁu[@’i
hore way dhammaadeen. Sidoo kale ma jirin bad kale. * Markaasaan mﬂﬁ@
maym/m/a 7W/mfyéﬂ ah 00 Yeruusaalem cusub, oo samada ka soo p@@m Xagga
Q/Mﬁ, iyﬂ/oo loo &@Mﬂy@ sidii aroosad ninéeepﬁi loo 5‘ﬁﬁwmx@. > Oo haddona
waxaan samada ka mm,/ﬂy cod’ weyn oo leh, Bal eeqa, fmméuwﬂ YNaah wuxuy la
Jimm ﬁ/m/&ﬂ, 00 isna wuu [ Jooyi doonaa iy@a, 00 wax@ ahaon doonaan pfa/ﬁiiyii.
Naah qu/ﬁﬁm ayan iyaga n A jiri doona 00 woxuu ahaan doonaa Yaahood. * Oo Yaah
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indhahoodn ilmo kastuu ka Grfiri doonas; Mar dambe ;WU'M doonaan dhimasho iyo
murag iyo oohin toona. Xanwun dambe may’im’ &4707;0, waayo, waxyﬁmﬁﬁii hore way
dhammaadeen, ( Muujintii 21:1-4)

" Oo wuxuu i tusay webi saafi ah 0o é{yaﬁa nolosha ah 00 u a/ﬁa/m/aya sidhi C{*yj'fﬂ/ 00
ka so0 éax@a cam‘ﬁfgii Ynah iyo Wanka, 2 Do J’i&/ﬁiz’m badhtankiisa iyo weéiﬂa
%ﬂnéﬁmnéﬂ waxan éu yii/ ﬂee;/@’i na/os‘ﬁa, 00 wuxuu /ﬁaﬁjfmy laba 1’70 foban
Vm’i/ﬁo, 00 ﬂee/ Kmfméﬂ miﬂ/ﬁiﬁﬁm buu éixin J’im , Ca[eemiﬁﬁ ﬂeeﬂ/ﬁu Wﬂ)(ﬂy

3 Oo mar dambena

ﬂﬁﬂ@een Euwo lagu 5@1’@0 7mﬂuummﬁﬂ. naclad ma J’im‘ doonto ,
/mﬁifme waxaa ﬁﬂfkﬂm‘ éu J’iri doona %mﬁ iya Wﬂnéﬂ cam‘ﬁgoo/ﬂ, 00
M/ﬁfoommméiyuna imy@ u ﬂ/e@i doonaan. * Qo Wﬂ)(ﬂy m'éi doonaan wg’iﬂiim, 00
Mﬁgiciﬂunﬂ wuxuu Ku ooll; doonaa wg’ijoaﬁ/a. 7 0o ﬁﬂ/@my habeen m&y‘im‘ afoono, 00
uma haahna laombad ama i}[ﬁin 70;%7;(/@ wanyo, Rﬂééijﬂ Ynaha ah ayan iyaﬂa
zﬁ'imiyﬂ. Oo iyana éoqor 6@ ahaan doonaan we@oo&/ iyo we@oo;[ (Muujintii
22:4-5)

Bal u ﬁ'im'o n éoqorfo@ﬂﬁ/ﬂn, 00 ah kom sannadood ﬂé/ﬂﬂéﬂ//, @ Ku j’imﬂn a/&/oommmﬁi
Yaah 00 waarta we@em( M@m/m/ﬂ qu/um'éﬂ ah 00 samadn /ﬂju ﬁpyﬂ@'iy% samada way

éﬂ 61}(}' é[?onfm, 00 /ﬁu@y éu 500 degi doontaa, Tani waa éi/ﬁm;ﬂﬂ wg@ﬂ Lgu /améeeya ee

Boqmﬂfaoymfﬂ Q/Mﬁ@. Wﬂqﬁ aan Xanuun iyo rafaad badmn /ﬂﬁ@n/

Kuwa camalka 7ﬂé0w waxay /ﬁaxﬁ doonaan dhulka ( Mﬂf@oy 5:5) fyo wax walba
( Muy’mﬁi 21:7], Dhulka oo ay ku J’im‘o m&ym/m/ﬂ qwfumﬁﬂ ah 00 korkeedn ku jim’ doonta
ayan ka roonaan doona, maxaa yee/ayj'mém@z Yoah wan /ammpyn doonaa, @ow taas:

7 Dawladnimadisa ya nabaddu way badnaon doonaon dhammand ma ay ahaon
doonaan [ 91%@%% 9:7).

Sidn cad wmxmy’i;ﬂi doona éoéoc éﬂ dib mméif wg@ﬂ ugu /ﬂmée@ﬂ ee Boqam‘ooymfﬂ Yaah wu
bilowdo iym/oo dhammaan ay addeeci doonaon dawladda Yaah,

Tani waxay nogon doontaa wmi@a ugu cimw)m/ﬂ badon:
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9 L’ﬂﬂkil’n sida 70mn, 9J'ﬁu ma arag, &/ﬁejﬁma ma maq/ﬂ;, To f/ﬁm@: qﬂ/égil’m ma
ﬂeﬁn waxymﬁﬁii %mﬁ u ;@Mﬂy@ éuwa ij‘ﬂﬂﬂ j‘ece[ “ L’ﬂﬂéfin Q/Mﬁ baa inooyu
muufiyey Ruuxiisa (1 Korintos 2:9-10) Waa Wﬂéﬁ@a J'ﬂCﬂy/éﬂ, [/Mxﬂ/ﬁ/ﬂ iyo
raoxadn we@eeﬁ/ ah, Wﬂx@ nogon doontaa wm,ﬁ c@'ﬁé ah! Boqorfooym/ﬂ YNonah

Waxay samayn doontaa daa'in aad u Wanaagsan, M{yam/an rabin inaad qﬂyéfﬂm@
fu yee/ﬂfo?
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5. Lefelletseng kotlo ea libe ha a ne a shoa sefapanong ho
bolela ho

Mamﬁmﬁnﬁi hore e Mm’iixﬂ W@@ u ma/ﬂymyeen in@ aﬁ@/ in@ @'ii’/ﬁm éu waca@mn
ﬂoqoﬁooym/ﬂ dhabita ah ee Naah?

Haa

Sannado ka hor, muxﬂm/mo uu Jem@@ ?roﬂ’ﬂor Bart Ehrman oo ka lirsan Jaamacadda
Nom‘ﬁ Cmﬂoﬁna, Wuxuy Ku ce/ce@@, 00 5i sax aﬁ, u cm'mékﬂ Ku ﬂ/ﬁeeyﬂy insi éﬂ duwan inta
badan ee Mm’iixiyﬁnfa %e@fa maanta, Ciise iyo xertiisii hore ay ku é/ﬁﬂwmc,een Boqarfooyﬂ/ﬂ
YWaah. In kasta oo }[aﬁﬂm@z ﬂMMﬁ/ ee Or. Ehrman ee Mmii;@m/ﬂéz uu i weyn uga duwan
yﬂﬁ@ éﬁn Kaniisaddn 57 socoty ee %mﬁ, haddana waxaon ku heshiin @wmm in i@'ii/@ﬂ
6070rfooymfu yﬂﬁ@ wixii Ciise c;u/ﬁiim éu /ﬁawmq@ fyo Xertiisii, ’I'Umxmn sidoo éa/e éu
ﬁeyﬁiin doovmaa in ﬂiﬂm" badan 0o Mmﬁxfyﬁn J'ﬁe(yan@ﬂ maanta @mn Kby'irin, taas faﬁan,

Qoritaanka ?lx/ija Cusub ee ’(/{ﬂu Da'dn weyn iyo ’I'Uac&@ﬂ

Boqmﬂfaoymfﬂ Ynah waxay ﬂﬁﬂyﬁ/ 7@6 muhiim ah 0o ka mid ah waxa /ﬂﬂu ﬂmfacoon@o in@
L‘M@ ! wac&/{gii Mm’if)@a ahan ee ugu do'do weynaa ee noolaa " ( Holmes MW ZAncient
Christian Sermon. The ﬂﬁoﬁ‘oﬁc Fathers: Greek Texts and E@ﬁ'yﬁ Translations, 2nd ed,
Raker Books, Grand Rﬂ/ﬂiﬁ[v, 2004, éqgﬂﬂ 102]). ’Wac;/iﬂﬂn Mﬂz‘ryﬂ ah e @iﬂé}ﬂyﬂ ah
waya uu ka kookan ymﬁ@ weedhahan ku saabsan:

% We%ﬂ waxﬂﬂ/ 1@ ﬁﬁiin, wa/m/ﬂyaﬂfgw, i@b(yifmné@@u dunid Jl‘/ﬁﬁu yﬂﬁ@
Wax aan waxéﬂ fmﬂ@n 00 baddal ah, laakiin ballanka Masiixu waan weyn yﬂﬁ@ 00
ymé leh, ku nasta 5aqam‘aayﬂ/ﬂ iman@m yo nolosha we@ew/ ah,

Hadalka kore WUXUY muyin@aa n éo&;orfa@m/u aysan haddn aﬁ@n, lnakiin ay iman doonfo
o0 ay we@ee/ ahaan doonto. Intan waxaa dheer, wacﬁ/iﬂan c,mﬁimya ah wuxuu é@ﬂﬁ@:

b9 KXatan m'mméﬂn )(miﬂ ah oo émmn 00 éﬂﬁz ah ﬁﬂ//ﬂy ayan émﬂin imy
carruurtoodn éu 6ﬂ/éﬂm@mn faﬁmwﬁooﬁ/a xoqa ﬂﬁ, haddaba bal maxan huba oo
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aynu ku ﬁe[mynm ﬂe/ itaanka éoziorfoaymfﬂ Yoah ﬁm//aynmm baabfiiskeenna
dhawrin 00 daahir ah 0o aon nijans [aﬁ@n 7 Ama Ea/ym 100 dood; doona haddaan
/ﬂynﬂ helin inaannu Jﬁmiu//o 7W/um ah oo xaq ah ﬁ@mnnﬂ 9% Unddwba aynu
:yec/mnno si- aynu dhammaanteen u jﬂﬁw éoz’o;ﬂfooyﬂ/ﬂ Yaah. "7 Haddnba
ﬁa//aynu g naﬁay waxa MNaah hortiisa ku qumman, waxaynu jeﬁ doonnan
éoc/orfooyaa@im 00 waxaynu heli doonnaa ballamadii aon ﬁ/ﬁgqm maq/in, 00 aan ilna
arag, ama aon /M/ka qﬂ/éyiim ma/ﬂyn@nm,

2 Lnddaba aynu saacadba sancadn ka /amé@m 6oqorfaaym/ﬂ Yoah éu sugno
jm@/ iyo xmlmmo waayo, garan mayno maalinta Yaah soo mum,/o 26 wuxuy
y;&/ﬁz Zgoqmﬂfooym/ﬂ ﬂaééﬂﬂ@ way iman doontaa,

%/ﬁm@m/ﬂ Ko;ﬂ éu xusan wax@ muy‘;‘n@mn in jm@/ﬁﬂ (oo maro nolol sax ah loo baahan

yﬂﬁ@, in aynaan wel jeﬁ'n ﬂoqmﬂfaoym/a YWaah, iyo n ay dhacdo ka dib maalinta Yaah
muy’z’nfa - taasi waa ka dib markii Ciise so0 /aaéf@ mar kale. Waa éoqorfozya/a Aabbaha
iyo 6oqorfooym/ﬂ ma aha 0o éﬂ@a Ciise,

Waxan xiiso leh in Wﬂm@ﬂ ugu d'dln weyn e¢ Mm’z’ixiyﬁnfﬂ ah ee Ynah u wo/aaﬁ/ﬂy inuu
noolaado inuu baro isl Zgac/orfooym/a Yoah ee le;/ija Cusubi haro iyo Kaniisaddn 707127/%
ah ee Ynah hadda wax baro (3 waxaa .vum"f@ﬂ/ ah in ay ka iman karto kaniisaddn dhabia ah ee
YN, lnakiin Fltioom‘@/a xﬂ/ﬁﬁ/&m e Gifi{gﬂm ayan xm/&ﬁ&/aym awooddn aon u ﬁeeyaﬁ@ in
aan sameeyo cm//ayn ﬂé[ﬂﬂ ).

Ho mmiy@mﬂ‘ﬁﬂ Kaniisadaha Qmﬂnyii Labaad iyo 7@71’/@1 ﬁoqorfooymfm
Waa in la Oﬂﬂﬂﬁ/ﬂﬂ horraontii 7Mnfgii Zﬂm/ K ‘Pﬂﬁim , 00 ah mmqﬂ/&ﬂ Yogxanaa {yo ma)(iié@i
%@mrﬁ 00 loo fixﬂe@ey nuu yﬂﬁ@ zpwﬁmyéa Roman Catholics, &Wy éoqorfooymﬁi kun
sano. Eusehius woxuu qoray in Pa/;im ém'@:
.. waxaa J‘im‘ doona &ummno ka dib mm@'ciﬂ/ﬂ/ﬂ éuwii a@im‘@, mm"ka xuﬁunéa
shakhsi ahaaneed ee Masiixa /ayu dhisi doono dhulkan. ( Fragments of Papias, V9.
Sidoo kale eeq FEusehius, Taariikhda Kaniisadda, Zguwa 3, XXXI9X, 12)
Pmpim' Wuxuy 6&17’@ in tani ay nogon doonto wakhti and u lbadon:
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Sidnas 0o kale, [ Woxuu \yi/ﬁi ] in hadhuudh sarveen ah ay tohan dhali doonto

kun saloota, kan saloota addn addaa 0n kan, kan ta'an Yoo ta'u, mivkaneessuu
dandn u; {ya n fu}[aa;m, iyo iniimﬁa, iyo cawyﬁa ay éﬂ 500 éixi /ﬂﬁa@een saomi is'éu
mid aﬁ; {yo in x@awmnéa 00 /ﬁan, 00 er@my /aaq@a 00 Ke@a waxﬂ'oamméﬂ
dhulka, ay nogon doonaan kuwo nabad {70 wadn noolaansho, oo ay i qumman uga
ﬁ/ﬂméeeymn dadlea. " [ ’Wa;my waxym/aﬁan u markhaati ﬂfmymn ?ﬂﬁim , 00 ah
nin c;mﬁimi ﬂﬁ, Kﬂm 00 ahaa mmia/&ﬂ %ﬁn iyo maxiiééii %@mrﬂ éu@ﬂ@ﬁ'fm
afaraad; waoyo, shan buug ayan isaga uu curiyey...] (Fragments of Papias, IV)

7’{/27/"7/7;75% %ﬁ?ﬂ Cusiy ee abimbbe 2e loo %’/y dtikr Rovintos wapay leedn ﬁ@:

“23 Rasuulladu waxay inoogu heleen @'ii/kﬂ xaqqa Ralbi Ciise Masiix; Ciise Masiix
xaqqa YNoah buu ka soo ﬁﬁr@. Haddnbha Masipeu wuxuu ka y:’miﬁ/ xaq9a s
rasuulladiing wax@ ka yimm/een Mm’ii;m. ?/ap/ﬁ/aéﬂ labadooduba Wﬂx@ Ku
y;’mmﬁ/een doonista Eehbe m@ u Kﬂ/a ﬁorreeymn, ?/ﬂﬁf/ﬂéa im‘@ amar qﬁmfeen 00
mmﬁici//ﬂ Rﬂéé}'jeenna Ciise Mm'ﬁx aad bgu ﬁuéﬂfeen, 00 ereyja %mﬁ lagu
ﬁuéiyey RMM)M Qm/umﬁﬂ aﬁ, mm'ﬁmmy wax@ ln éﬂ;(een @'ii/ka in éoqorfooymfa
Ynah imanayso.

%@mrﬁ e Smy;ﬂna wuxuu ahaa ﬁwmm{ye Masijxi hore, kaasoo ahan xertii Yooxanaa, oo
ahon kii ugu ﬁ/ﬂméeey@ rasuuladii asalka ahoa ee dhinta, %@mrp ¢ 120~(35 A7 émﬂ@ ;

Wﬂ)(ﬂﬂ @W;é@mn mmmkiinfﬂ yo Kuwa ;(minimaﬁ/ﬂ aowadeed /do J'i/ciyo, wmya,
5070;”1‘0@%@1 Yaah {y@m leh, ( 770@0&""/7, ’Wm’c;ﬂ&/ ku socota 'Fiﬁéoy, cutubka 99,
Laga soo bilaaho ﬂﬂ@ﬂ/i}% Anta-Nizene, Volume 1 sidn ay tafativeen Alexander
Roberts & James Donaldson. Daabacaad Ameerika, 1685)

Haddnba innagoo og inaan "Yaah laguma ma h@'i/bon, " waxan nagu wag’ié ah
inaan u soconno si istaahiln 7@%&1}4@'}3»} fyo ammanntiisa . ruuxa; "iyo " kuwa
Jw’nayyfa, ama rmcmyﬂ/ﬂ, ama kuwa ku )m{/gu/éa éinu—m/mya, ma /ﬁaxﬁ
doonaan éoqorfo@m/a Yo, " ama kuwa sameeya wm)ym/b aan qummanayn oo

aan qummanayn. (ibid, cutubka V)
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Haddwha aynu ij’ﬂjﬂ ugu Métyno émi;ﬁn @0 cabsi 00 dhan siduu iwyu imyu amray,
iyo rasuulladii @'ii/ﬁa naqu wac/iyey, iyo neéiymﬁi ﬁomy u si s'ﬁe@@ immm'ﬁaﬁa
Raééya, (ibid, cutubka V9)

Sidn kuwa kale ee lea@a Cusub, Po{ymrp Wuxuy éﬂr@ in kuwa xaqa ah, ma aha éuw@eé{ya
amarka, ay &/ﬁaxﬁ doonaan ﬂoqom‘ooyﬁmfﬂ Yoah,

Kuwa so0 socdn ayan sidoo kale J'ﬁeeﬂ@ inay bareen 770‘/7007#@

Sabtidn soo0 socotana wuxuu yz’a/ﬁi; Carraurta Ylnah ﬂam@@/ow, waan idin
6&1@@%@& waan idin éﬂryﬂymyﬂ. ’K/axmn iﬁﬁn&u /ﬁaa@ey maréii wadaaddada
@'nifmﬁ/fﬁf jaoyeen, 00 haddona Waxaon dhammann i;ﬁn&a waaninaym inaad si
7wuxmn 00 ij'fmﬁi/mn Lgu socotaan jiﬁ/ﬁﬂ 'Rﬂééyﬂ,,, Jba/k,%é 00 mar ka@ ﬂ@ﬁﬁ/
ﬂ/mw/z X@j&y‘ﬂc@&ﬂ mi&/éﬂ mipfﬁﬂ éa/e u 7ﬂ60, immﬁn&iiyu wuxuu si /ama ﬁ'/mm
ah u mumi/m sidn hillaac ﬁ@ﬁ@ ah, xu@mﬁa weyn ee dalboka, nolosha we@eeﬁ/ ah,
yo quorfooymﬁim aon ﬁ/ﬁimmayn, To wax kasta 00 aod Yaah éﬂr@ 00 dhan
jamn@man mmﬂﬁam/ éﬂﬂﬁ/ﬁ@;’mn (Zorniinéﬂ waxyyﬂ, wa;mm/ 7ﬂ/éiyﬂaéinm éu
xm'ﬁ/ﬁan tihiin ziﬂﬁnéa Ruugm CZW/WJ’@ aﬁ in 7@nuunnaﬁ/u iﬁﬁ'néu J'iij’iman yﬁgoo
aon idlaan karin, (Noloshii Po@cm"p, cutubka 24. 9B L’gﬁﬁ[oof, Flaéﬁ@ﬂm‘ﬁﬂ
Rasuulladn, cad, 3.2, 1889, 6(1@41 488-5006)

Melito ee Sardss, 00 ahaa ﬁoyyaam@aﬁﬂ Kamiisadda Yaah, c. 170 A7, éﬂr@:
Wﬂ@o, J'ﬁﬂrciﬂii iy’iz’/&a /ﬂju 500 ﬁ/ﬂméﬂm@, Kan /uujgﬂ ﬂﬁ 00 éu cm’ué Kan cm’ué 00
\S’iyoon {yo 'f'le;ﬂum‘m[em Kﬂ 500 @Wgﬂ, 00 c/@nmméu Wuxuy éu 500 éﬂx@ nimeo,
iyo C@néﬁ éﬂﬁm@f ﬂ/ﬁﬂmmeeyey, iyo w&méfi @U’Wy ’Wii/éﬂ, {yo idnha 00 win &u
Jim, ninkiina xagqga Yah
L’ﬂﬂéﬁn iy’ii[ﬁu wuxuy noz;&/ﬂy J'ﬁamxm&//a fﬁmﬂcyﬂ iyo 5‘5&1;”@1’1}01

aoﬁnfﬂ , halka kaniisaddu noqof@ bakhaarka ranta...
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Kanu waa ki imyﬂ mmafa%ixiy@ addoonmimadii 0o ina ﬂﬂm/ﬁn@ )mmﬂiym(
ﬂwfcwéﬁ 00 iﬁﬁ'in u 500 éﬂx@, &/ﬁimmﬁm@znﬂ noloshiisii noo ﬂﬂ/n@, 00 inmyﬂ
mmafaééixiyey éoc/offaoyo we@eea/ ah., ( Melito. ?/omi[y On the Passover.

Haddwbha, f@oqorfooym/a YNaah waxaa loo yagaanay inay fﬂﬁ@ wax we@ee/ ah, 00 aon si
ﬂm/m/ u ﬂﬁ@n Kaniisaddn Mmiixiﬂﬂ ama 'Kﬂﬂfo/fﬂﬂ ee hadda 0o ay @y’irfo J'ﬁmﬂciﬂﬂ Ynah,

Qoraal ka/e 00 /aé@mqmﬁi qﬂmyii labaad ah @m ;/M/Kﬂ éu w;mm’y@ in@ eeﬂmn
éaqmﬂfoaﬂm@

Haddnba mi/kiinm yuusan mar dambe iyﬂee@eeﬁn , yuusan A u eejin, /ﬂﬂ@'in
imyoo lkﬁ@ﬂm" u ah inuu i}jﬁ/&ﬂ éoclorfooya/a Yaah ugu dhowaads, (Roman
Clement. ?lqoamya, Bubyﬂﬂ X, Cutubka XLV, Waxa /ﬂﬂﬂ 500 ;@f@ ﬂaé@ﬂmﬁa
Ante-Nicene, Volume 8, Waxan fa}laﬁr@ ﬂ[exﬂn/er Roberts & James Donaldson,
Daahacaad Ameerika, 1886)

Intan waxan dheer, iym/m 00 sida mumiafa aysan ku c/orin mid ka mid ab kaniisadda ranta ab,
bartamihii 7ﬂ¢n{gif labaad c/oma/éa cinwmnﬁiim yaﬁ@ J%f/ﬁfﬂ/a/ Hermas ee fay’umm//ﬂ
Roberts & Donaldson wuuu 13'ﬁcmm[ﬂy ereyga "éaciorfooymfa Ynah" afar iyo foémy’eer,

Mm‘iip@ix’nfa runta ah, yo Xataa qaar badan oo Masijxa J'ﬁeejamya, ayan wax ke 0gaa
Boqmﬂfaoymfﬂ YNonah zimngii lnhaod,

Kitan Catholic iyo Enstern Orthodox Swint Irenaeus woxuu ][ﬂﬁm@ in savakiciddn ka dib,
Mm‘iip@iiﬂfw ay ﬂeﬁ doonaan ﬁoqom‘oayméz Ynah, Vﬁim’a WX Uik GOrday, c. 180 A0:

’K/a@o, sidnas o0 kale wan ;mm/ka kuwa rumays‘f@, maxaa yee/ﬂy, Ruuxa
Quﬁfuuyﬁﬂ Mu ﬁaﬁ/ iyo ﬂoar buu iy@a Ku J'iijiro, éﬂn lagu iny@ 5%5&'13’@, 00 Kﬁm
miéﬂ/ana ha ﬁ@o, hadduu KM socdo runta @0 z;uﬂ/ommimméz yo )mqnima/a iyo
ﬁ/u/qaa/m'ﬁaa@. Wa@a, mﬂ‘anu Wﬂx@ /eeaézﬁ@ mm@'ciﬂ/p/ﬂ kuwa mm&ﬂyf@
p/ﬁex/ee/a, iym/oajip/ﬁéu nﬂﬁ‘ﬂ mar éﬂ@ qﬂm/ﬂn@a 00 ay ln socoto Xoogga Ruuxa
Quduuska ah, 0o ln sara éi@o 00 ﬂﬂ/o éaqmﬂfooyﬂ/ﬂ Yaah . (Irenaeus, SE, Bis‘ﬁafa
0][ ﬁyon, Waxaa ka fuy’um&y Armenian @ Flrmif@e Robinson. Bannaanbaxa
’Wﬂw@ﬂ Rasuullada cutubka 42-aad. Wells, Somerset, Oct 1879. Sida laqu
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/Mtéﬁm@ BULSHADA HORUMARINTA AQOONTA
KRISTAANKA NEW YORK: MACMILLAN CO, 1920).

Te '0}%5 kii ﬂn@o&ﬁ wax émﬂ@:

Weaxaanse xusaa wann@ﬂiim; Hadddnan imﬂa ugu yeeﬁ/ﬁo quorfooyo, Waxaan ka
hadlayan ammaantiisa. .. ... gmﬂme &m’ym uu /ﬁyin mi&/ p/ﬁiman@ﬂ ama
ﬁ/ﬁiman@ﬂ, /M@'in, J'iﬂézynu &or éu J'ﬁeeyn@, labadaba wau mmpyn émﬂm; hadduu
u J’ﬂy'eem wa;(ym/ﬂﬁﬂ aon /ﬁiman Kﬂm’n, ijnﬂoo amméa %mﬁ )@’in@ﬂ, uu imﬂu
aéﬁm@uﬁ/ ka helo dhimashola' aanta 00 wu Yaah noc;&/a. ( ’7790}%5‘ , Ku Flfoo@cm ,
1:3, 2:27)

Kﬂﬂfm@gﬂ, %ppo@fus; horeaantii qﬂm{giim//exﬂm[ WU qoray:

Oo Wﬂ)mm/ ﬁeﬁ dvontaa éoqorfooym/a J’ﬂnnm/ﬂ, kmya, marﬁmﬁ/ no@yﬁﬂn qariiééﬂ
ku aﬁayﬁ[ garanaysay 7307010&7 Janrm/a. o wa)(m/ nogqon doontan wehel
Ynabmimada 1‘70 Masiixa wax la wm/mga, 00 aan mar dambe addoommo ku aﬁayn
a/amagym/ﬂ Xunxun, 00 aanad mar dambe cudur ku lumin, Wa@o, waxm/ naqof@
YWaah, oo wax kasta 00 aad ku mnuunmf@ intand nin ﬂﬁ@;{ ayu wmxym/ﬂﬁﬂn
kuu x@gy, maxaa yee/my, wa;mm/ aﬁmry’iﬁem wax /ﬁiman@ﬂ : Y é@ nozi&/een,
00 waxay dhaleen dhimasholw'aan. [ ?ﬁppo@fwz Beeninta Dhammaan Bideadn,
730{@&1 X, cutubka 30)

;L[&M/ﬂ]%ﬂ /M/ﬁm /ﬂﬂﬁ /eeyﬂﬁ@ waa in b i/mﬁy@o ﬂoqoﬁooymfﬂ Q/ﬁmﬁ@ ee iman@m,
ﬂﬁiﬁﬂﬂfa@in@'i Qﬂm@if Labaad iyo \S’ﬂ/a@mﬂ/

In kasta oo ay miéﬂ/mn baahsan, i 7ﬂi‘niﬂﬁ lnhaad, Waxan éﬂm@ ﬁ%mmiyaﬁa viddadn ah ee
J'ﬁmﬂcya ﬁa 500 ﬁoy’m/a 00 ln odhan jir@ Marcion . Marcion wuxuu émﬂ@ wax ka gees ah
J'ﬁmﬂcyﬂ Yaah, sabtida, iyo éoqom‘ooym/m dhabta ah ee Naah. In kasta 00 uu aéia/ay %@mrp
iyo kuwa kale, waxa uu xidhiidh la lahaa Kaniisadda Rome in muddo ah 0o u Wmm]ﬂ/ﬂ n uu
saamayn ku /eeyaﬁ@ halkaas.

47



C?amgii labaad iyo m&/ﬁ/e)mm/, ﬂ//eﬂorixﬁ' ayan /;Ijﬂ aasaasay Flfexﬂmﬁ"iﬂ (Masar).
Tujm/ﬂym/ badon ayaa éﬂ 500 ﬁay’eexf@ caqii/m/ﬂ Eoziorfooyﬂ/ﬂ imnn@m, u ﬁ'im‘o

wméi}(infa KM saahsan qoar Ka mid ah fmm/ayamﬁmy:

ﬁionysim wuxuu éﬂ a/ﬁmﬁ@ qzzysjmﬁiﬁ ah oo J'ﬁamf leh 00 hodan ah oo éu nool
Fl[emmﬁﬂia, wuxuuna wax ku émﬂf@ faﬁafm/oo/a. Wpun ka f@@ iskuulndn

‘/'aaﬁi/éa Siuuu nm;/o awfay Orfqen, Kam 00 uu éu juu@;’f@y mas 'W@M//a /ijiﬂa
cachetical ee Alexandria. ..

C/emem‘, Oryen, iyo /Mﬂﬂ‘ﬂﬂ Gnostic waxa ay éﬁam’éeen mqiip/fméi (.’Zu//um'kﬂ
iy@aa m@ggmnayﬂ faﬁ‘iirﬁoo/a c@jiiéém ah o Kmm maldahan. . Waxa ay
naftoodn u heleen magaca "Zl/@m}'ﬁ: " Nepos wxuu si ][aﬂmre abh uln /aﬂaa//army
Fl/@w'iyfy, Wuxuuna ku M/ﬁ@ﬂ‘@ imw#i doonto xukanéa Masiixa dhulka...

ﬂio@yiuy wpxuu In murmay xerta Neﬁw', iyo isaahtiisa. .. " xaalad noocaas ah 0o
haddn ka Jim‘ﬂ éaqarfaaya/a Yaah," Tani waa markii ugu ﬁomﬂeymy ee ln J‘ﬁefyo
éaqom‘ooym/a YWaah ee @jiﬁﬂ )ma/a//a haddn kaniisadaba. .,

Nepw‘ Wuxuu mnﬂﬂnf@ 7&:/@/&00&/@, imﬂaa fumya n 6aqm‘ooymﬁz J’ﬂnnM/M aanay
ﬂﬁ@n mid fm‘m@m/ ab, laakiin ay fﬂﬁ@ éoc/m"fooym/m dhabta ab ee Rﬂéé{geennﬂ
500 socota ee mm@‘cz’/f/ﬂ iyo no/oyﬁﬂ we@em/ ﬂﬁ.

Sidna darteed ﬁ'ﬁmﬁ/ﬂ/ﬂ éaqort‘aoyﬂ/u waxey ku timaaddaa )(ﬂﬂ/ﬂﬁ/ﬁ/ﬂ haddn jir'fﬂ
waxaa raray oo /aﬂu 500 saaray /Mﬂjyﬂ Gnostic ee ?l/@ariyfy ee Masar, A0 200
ilaa 250, 7mm' ﬁuu)m éﬂ hor inz‘aﬂn@ ﬁwmw@aﬁﬂ éiniim/&/ﬂ ié’ociom‘ooym/a u
imanin /00 f;’){ge@a in@ yiﬁﬁn Kuwa mm‘ﬁiﬂa koy’im, s

Clement waxa uu uuraystay fikeadddn 60707'1‘0@91/91 Yaah 00 ah xanlad agqoonta
maskayeed ee runta ah ee laah, (7@6% wuxuu u p@y@ macne ruuxi ah 0o ku
garsoon )mmfka cad ee Oorm'inéa s Wam{ 7-/emy Dana. 9{4/’1’1’/@: Boqam‘orya/a:
Boqom‘ooyo Aon Ka Mid F(ﬁayn Dunidan; Ma aha ﬂ/ﬁ/amﬂym&m; Laakin inay
timaado dalka jﬂnnaﬁ/a, ee sarakiciddn kuwii /ﬁim‘@ iyo so0 celinta Wax kasta.
Waxa a@mém@ Clayton, Remsen & ?/ﬂ}%ﬁ@er, 1870, %jga 124~125)
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Sidaa dorteed, halka Bis'ﬁof.v Ne/yoy éamy i@’ii/&ﬂ Boqoffooyﬂ/ﬂ Yaah, fmm@m/ﬁu waxay
ij'@ f/ﬂyeen in@ ln yimm/ﬁmn éeen, ;mqiizio yar, fﬂﬁﬂméee/a. Bis‘ﬁoﬁ F(ﬁo/ﬁ‘mm}' ee %’eraﬁoﬁx
sidoo ka/e isku /ay@ inuu I ﬁ/ﬂﬂﬂﬂ//ﬂm{) éﬁﬂ/ﬂ&/ﬂmfﬁﬂ a//ejoriyfj' ij’éu mar., Kuwa run ahaantii

ku Jim kamiisadda Yaah waxay u fﬂ@m@een runta Boqorfooym/ﬂ Yoah ce dhabta ah
taariikhda oo dhan,

Herbert W Flrm:franj wuxuu 641'@ lyn/ﬁﬂ Boqorfoqyaﬂ&, 00 @u ﬂ&r@
Qarnigii 20aad, """ Herbert W, Armstrong woxuu qoray:

’Wa@o waxay dideen iy’ii/ﬁa masiixa . . ., dwnidu waxay ﬂﬁ@/ in ay beddelato wax
kale meesheedn. ’Wﬂx@ ﬂﬁ@/ inay hindisaan teen atbnr! Haddwba waxaynu
nmqaﬁa@ éaz;orfoaym/a Yaah oo /ﬂﬂﬂﬂﬂ ﬁm//ﬂy hadal qurux badan -~ dareen
wana@mn 00 7ufuuéfﬂ éinimﬁ/mya Ku jim ~ 00 /ﬂﬂﬂ ﬁ/ﬁ@@g wax run aﬁ 00 aan
wa;(éa aﬁ@nl Qaar kale waxay si khaldan u %e@een in "KANIISAD" ay fﬂﬁ@
éoqom‘o%m/ﬂ, .. Nebi ﬂﬁm@ee[ 00 noolaa 600 00 sano ka hor Masiixa, wuxuu 0gaa
in 6oqo¢f00ym/ﬂ Yoah ay faﬁay éoqorfaoyo dhab ab - 00 ah dowlad. ;(Mﬁunfa.

dhabta ah ee dhulka . . .

Halkan . . . waa tilmaanta Yaah ee waxa ay faﬁ@ Boqom‘ooym/ﬂ ILAAHAY: "Oo
Wﬂﬂjii 6oqorm/an,,, " Wﬂx@ ﬁﬂ/@m Ka ﬁm/[ayma foéﬂnkﬂ fm'ooﬁ[ 7@5 bir aﬁ iya
7@@ /ﬁaaéaj@'aéﬂm ah. Tani, iym/a o0 ln ;(iﬁ/ﬁiﬁ/ﬁy@ Waxsii J’ﬁﬂ?ﬂfj’fﬂ ﬂm@ee/ 7,
iyo Muy’inﬁi 13 iyo 17, waxa ay fiﬁlnmmqyma Mamykﬂnkﬂ cusubly ee Yurub e
haddn samaynaya . . . 9}15/%&:5&1@&: hortooda, Muy’i’nﬁi 17:42 waxay si fﬂmﬁfmﬁmn
u mﬁ/&/ﬂyn@;‘m inay  nogon doonto  midow TOBAN BOAOR. AMA
BOQAORTOOYOOYIN ah oo ( Muy’l’nﬁi 7:8 ] so0 noo/ayn doona
Boqarfooymﬁi hore ee Roomaonka . . .

Markau Masiixu yimm/o, wupxuu iman doonaa isagoo ah BOQORKA éoqomw/a,
o0 xukumi doona dunida oo dhan ( Muujintii 19:10-16); ﬁaanyee/ wuxuu yi;/ﬁi,
éoqom‘ooymﬁim - 50470#0@&1/&1 Tk, wan inay wadn  baabhbi'yaan
éaqorfooyooyinéﬂn dunida 0o dhan. Muy’inﬁi A5 woxay ku ﬂee&/ﬂﬁ@ emymfam
"73070#0@00%'”@ Aunidu wapny /707%@17 éoqorfooyooyin@’i %éé@eennﬂ iyo
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Masiixiisa, 00 isna 6070# buu ahaan doonaa we@iis' iyo we@ii;"'/ Toni wan
éoqorfooymﬁi ILAAHAY, Waa dhamaadka dawladaha hadda  jira - haa, iyo
xifm Mﬂr@éfmﬁﬂ iyo 7mﬂuumaﬁﬂ 7@1‘;”1‘13’@1. Oo mmﬂﬁﬂm Wﬂx@ nazion doonaan
60qorfooy00yin - ~xuéuumm//ﬂ - Rabbi Ciise Masiix, oo markaas BOAORKA
éoc/orm/a u fa@a dhulka 0o dhan. Tani waxay 57 éuux/a u cm/eeyma xac;iiqﬁ/a ah in
Boqmﬂfmym/a ALLE ay faﬁay dowlad dhaly ah. Xataa sidn ay Bnqorfooym@z
Kﬂ%yiin u aﬁ@/ BOQAORTOO - xitan sidn Bnqorfooym@ Roomaanku ay u
aﬁ@a/ BOQORTOQ - sidaas darteed ?Boc/offooyém/ﬂ %mﬁay waa dawlad, Waa in
ay I wareggfo DOWLADDA UARANKA aduunka. Ciise Masiix wuxuu u
a/ﬁmﬁay nuu noci/o BOAOR-~ TALIYE!. ..

91'/ﬂ Ciise Mmﬁx 00 ﬁu Adul wm"e(y@ hmmﬁﬂ iyo ﬁ/ooxooyinﬁﬂ /ﬁu/éﬂ (.’ZW/Mmkﬂ ﬂﬁ
{yo wm/&/ooyinéﬂ Veruuma[em n éﬂ badon 1,900 00 sano éﬂ hor ayan haddana soo
socdn, W fﬁegg@ inuu mar kale iman doono, WMarkii iskutallaabia /aﬂu qoa/é@
éﬂ &#6, Yaah baa Kﬂ sara @cyey Kuwii /ﬁim‘ay m&/&/ex maalmood. iyo mﬁ%p{ habeen
dobadeed Matayos 12:40; Fal 2:32; 1 Korintos 15:3-4), Waxuu kor u ﬁm/ﬂy
mm’ﬁyﬁ Eehbe. Xarunta dhexe ee dawladdn canlwmka (Falimaha Rasuulladn 1:9-
tt; Yor. 1:3; 81 10:42; Muujinti 3:21).

%@u waa "J'ﬁﬂm/%’i" masaalka, 00 u feﬂey Camﬁyﬂ

Ynaha - "dalka foy" -~ in /ﬂﬁu caleemo saaro 60[/0;%&1 éozimﬂm/a Wmumaﬁﬂ 00
dhan, ka dibma uu ku soo noq/o dhulka (Luukos 19: 12-27).

Mar kale, imﬂu Jannﬂﬁ/ﬂ ayuu ku Jima ilaa "waéﬁﬁym/ﬂ wayx walba soo celinta”
(Falimaha Rasualladn 319-21). S celintr macneheedy waa soo celinta xaalad
ama ;(M/M/ hore, Xaaladdan oo kale, soo celinta dawladda Yaah ee dhulka, iyo
sidaas, s00 celinta nabaddn adduunka, iyo ;(m/ﬂaézﬁﬂ ufaﬂiﬁm,

Yahwareerka adduunka ee waéﬁ@an, /a‘gm/ﬁmf/a iyo murannada sii éam/ﬁ@a
waxay ugu /amé@n doonaan mushkiladda adduwanka 0o dhan, ilaa haddaanu aah
500 /ﬁexﬂeﬁnji/ﬁ bini-aadmi ahi ma badbaad; lahaa isagoo nool ( Mm‘@oy 24:22).
Mmﬂé@ ugu sarreyso mm%a dib u dhacu uu keeno inla c/arp@g dhammaan nolosha

meerahan, Ciise Masiix wuu 500 nogon doonaa. Markan wuxuu u imanayaa sidi
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Ynah rabaani abh, Waxau ku imanayaa dhammaan Xoogqa iyo ammannta
Abuuraha koonka xukuma. ( Mat 24:30; 25:31 ) Woxuu u imanayaa isagoo ah
“Bozioréﬂ éoqmww/ﬂ iyo \S’@iﬁ/@z myi@mfﬂ “( Muy‘inﬁi 19:46 ] i uu u dhiso
dwwlad sare 00 adduunka ah 0o uu 7wuumaﬁﬂ 00 dhan ugu xukumo “ul bir ah. " (
Muujintii 19:15:12:5 ). ..

Masiix so0 /ﬁamyn (5'aan?

L’ﬂﬂkiiﬂ bini 'ﬂﬂ/myu [/Mxﬂ/ miyuu éu z;@ﬁn /oomm, 00 ma éu 500 &/ﬁmwyn doonaa
farxad iyo raynrayn -~ xataa kaniisadaha Mm‘z’;}@ﬂ/f/ﬂ /ﬁaqameea/ 7

Ma yeeﬁ’ doonaan! 'K/@ rumaysan doonaan, maxan yee/ay, mz’&#z%@ﬂfﬁi beenta
ahaa e Sﬁ@//&mn (2 Korintos 11:1345] @M Kﬁiymﬂ@, inuu imju yaﬁ@ é&m
Mm’iixﬂ aﬁ. Kanz‘zkn&/ﬂﬁa yo 7mﬂmmmﬁﬂ @M immﬁnéiim kﬂ cadhoon doona
( Muy‘inﬁi A5 1:48), oo ciidamada mi/[ﬂfm'yu waxay dhaly ahaantii isku dayi
doonaan inay ln /ajm//ammn isaga si ay u éﬂaééi'iymn ( Muy’inﬁi 7:44)!

Quraumuhu wayay jeﬁ doonaan J/ﬂﬂm/@z ugu ;/améegyﬂ ee /ﬂjﬁm/@'i saddexaad ee
aduunka, iyagoo ngiﬁi doona /ﬂﬂm/&a Yeruusanlem (Sek, 14:4-2) ka dibma
Masiixu wuu 500 nogon doonaa. Awood ka sarraysa ayuu "l /aﬂm/ami doonaa
WVWW;MMJ'" isaga la J/ﬂjﬁﬂ//ﬂm@ﬂ [ﬂ@mf/a 3). Qypyu wuu wadn J’eéin doonaa
iyaga ( Muy’inﬁi 17:44)! "Maalintans c&yﬁis‘u waxay ku dul zk'faﬂji doonaan Buur
\S’@fuun, " 00 masaafo aod u yar u J’im‘a xaqqa bari ee Yeruusaalem (Sek, 14:4.).
(Armstrong HW. Mystery of the Ages, 1984)

B@ém/@f Wuxuu J'ﬁeeﬂ@m in Ciise so0 nogon doono 00 uu \guu/ﬂymn doono, haddana qaar
badon baa la J/ﬂjﬂﬂ/ﬂmi doona ( Muy’infii 19:19). Caar badan ayaa J‘ﬁefyﬁm doona (ku
m/ﬂymn fﬂﬁmméﬂ &ﬁﬂ/é/ﬁm ee wax Sii J‘ﬁeeﬂiﬁf/a 8@5&1/@1, /mﬁifn q@é ahaon sababtoo ah
neéiyo been ah iyo J'uuﬁ‘ym/] in Ciise s00 /ﬂaéz‘@ uu yaﬁ@ kan uqu /amée@a ee Masiixa!

Waxa soo socdn sidoo kale waxa ka socdn Herbert Flrmyf;ﬂory:

Diinta runta ah Runta Yaah oo /ﬂﬂb{ awood ﬂe@ojﬂcpy/&ﬂ Yaah ee uu Ruuxa
Quduuska  ah bixiyo.. FARXAD AAN LAGU SHEEKAYN karin
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Oﬂmmﬁaﬁa Yaah iyo Ciise Masiix -~ Ojﬂﬂmﬁﬂﬁﬂ RUNTA - iyo &u[éfﬁ/ﬁ@’ﬂﬁ@/@
Yoah ee Naahl...

Waxémﬂi//a kaniisadda runta ah ee Naah waa kuwa "ku noolaanshaha kelmad
kasta" ee Kitaabka Quduuska ah...

QM/KM wax@ km 500 noqon doonaan J’iﬂ/@'i wax /ﬂﬂu siin lahaa oo wax@ u noz;on
ﬁ/ﬂﬂnm@'iﬁ/ﬁﬂjﬂc@/ﬁa - Yaah,

9/6&1;(}41‘7;40 cusub ayaa haddn dhulka c,ﬂémn doonta! (ibid)

Woaxnimada CUSUB wan Boqorfooym/a %mﬁ@, Ku /ﬁaw&mqi/a in ilbaxnimo cusuly ay
iman@m 00 @ JM@/ éu m/aymn faﬁ@ wan 7@5 W@n 00 éﬂ mi&/aﬁ waxa iy’ii[éﬂ dhabta aﬁ
ee éoqarfooyaﬁ/a Ciise yo ;(erﬁim @ bareen. Taasi waa Wax aan éu wacdinno éﬂniim/aéz 87/
socote ee Nanks

Herbert Flr'myf;ﬂory Woxe uy mqiic/ym/ﬂy in Ciise uu éﬂr@ay in bulshadn bini' aadamka, xitan
mmﬂéﬂ ay u mm/ﬂyn@s‘a in@ &/oon@yo in@ a/ﬁ[eec;/o, ay ;ﬁi/ay ’ﬁaééﬂ éixinfa ! na/oyﬁm, ﬁﬂééﬂ

Jﬂ@@/ka. Ku dhawaad 7aﬁm uras ek inuu i sax ab u faﬁm&g muhiimadn waxa Ciise émﬂ@.
Radboadadn Ciise wan 7@5 ko mid ah i@iﬁﬂ

Haddn qaar tan ilaa haddn ﬂéﬁf@@ Wﬂ)(ﬂy u badan fﬂﬁ@ in@ I ymé&m yiﬁiin dhimashadn
Ciise iyo doorkii badbandada, Haa, taasi wan q@é if;/’ii/&ﬂ ka mid ah oo le/iﬂﬂ Cusub iyo
Herbert W, Zl;ﬂmyfmry ay lnbaduloa wax ka qoreen.

F(X&/fgm Cusubi wuxuu muvjinayac i}y’ii/ﬁm waxan ka mid ah badbaadada xaqga Ciise:

’6 ’mea, ﬂn@u i@’ii@f ka )(ifﬁoon MAaYo, Waayo, Waa u xo0qga Yok xaqqa
badbaadints ku alla kii mmpw,vfa, marka hore '[/uﬁuu/f/ﬂ, weliba Gﬂi"ﬁﬂfﬂ (Rooma
16,

* Haddnha éuwii éﬂ/ﬂ ﬁ;ﬂi&/ﬁmnm meel walba ayay éu éﬂ)(een yﬁyoo Wﬂw@@ﬂ
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ereyga . 7 Markaasaa Filihos Wuxuy feﬂ@ m&yﬁm/mfﬂ Samaﬂriyﬂ, 00 wipeuu dadka
éu wm&/iyey Mﬂj’ﬁ)(ﬂ, L7 ﬂﬂﬂ@'in mm%@ rumayyfeen Filihos mmﬂ@m éu
wac/iyey Wﬂ(\ymﬁﬁii &u saahsanan 6070#0@;:/5; Q/fmﬁ yo magaca Ciise Mmiix,
rag iyo dwmarba waa ln éméﬁimy. ... T Haddwha maré@ markhaati fureen oo
ereygii Rﬂéé{gﬂ ku waca@een ayay Yeruusanlem ku noqﬁéen, iyagoo fuu/ooyin
badon oo reer \S’ﬂmm@a ah ku wacp@e if;/’ii/éa. % Markaasaa ma/aa'iﬂfii
Qaééyu waxay la ﬁmfmﬁ@ Filihos, 4 M Tifihos waxaa /aﬂa ﬁe/ay Asootos .
Intuu &/ﬁex marayay, m&yﬁﬂ/aqyinéﬂ 00 dhan ayuu a&w/ﬁa éu wacﬁ@ey ilaa wu
ﬂm/ﬁ@ 'Kﬂym;@m. (Falimaha Rasuallada &: 4,512,25,26,40 )

“ o Wi iyaga ku wacp@ey Ciise iyo sarakiciddn, (Falimaha Rasuullada 7:48)

2 Markaasan Bawlos laba savmadood 0o dhan qurigiisii uu kiradn ahaa 1 joogay, oo
wuxuu 7ﬂaéi/ﬂyay Kuwii u yz’miﬁ/ 00 dhan imyoo aad u éaﬁ'oon ayus (u waw/z‘y@a
5oqarfoqymﬁi Ylaah oo 5arqyn wa;fymézﬁa Rabbi Ciise Masiix ku sanhsan, ninna
ma diidin, (Falimaha Rasuullada 28:30~31)

Uﬁim’o n wm'ﬁ@u ke mid yaﬁ@ Ciise iyo 6oqorfozyﬂﬁ/ﬂ, Nasiih darrose, fﬂﬁamkﬂ m;méz ah ee
i@'ﬁ@: Boziorfaaym/ﬂ Yaah wuxuu u th;jberam inuu éﬂ Wma;nm;/o wmxém}'fﬂ éﬂm’im/aﬁa
Greco-Roman,

Dhab ahaontii, si uu nooga cmwiyo inaan ka mif/noqono 6oc/orfozyﬂf/ﬂm', Yoah aad buu u

J‘ec/m andanaha 00 waxuu u so0 aémy Ciise inuu inoo dhinto (Yooxanaa 3:46-(7) 00 wixuu
nagu éﬂﬁ/ﬁmﬁ@@ nimeadisa ( Efesos 2:8). Taasina wan 7@5 ke mid ah warka Wanaagsan
(Falimaha Rasuallada 20:24).

9@71/@4 ﬂoziorfmyméz Wik waxa dunidu u baahan faﬁay, loakiin ...

Nabaddn oo loo s'ﬁaqetyo (Matayos 5:9) 00 wanaag ln sameeyo wad yoo[a/ giimo leh (cf
Ga/ﬂ@a 6:10). Hase yeesﬁee, ﬁwmmz’yeym/ badan 00 adduunka ah, oo ay &ujiman kuwa
;ﬁimem{ WAXAY PUmAYSan y;‘ﬁiin imy nogon doonto ijkam'ﬁ{ga cm/amya ah ee aadonaha Kmﬂ
00 keeni doona nabad iyo émwaaqo, 00 aan M@n Baqorfooym/ﬂ Ynah, In kasta oo ay helf
doonaan qaar ka mid ah ﬂuu/o ku mee/jﬂm ah, Kﬂ/iya ma ﬂuu/aymn doonaan, qaar ka mid ah
/M/&m/ﬁom/ﬂ bini 'M/mmﬁﬂ ayaa ugu /ﬂméeynfix’ éeem’ doona meeraha Earth ilaa heer ay éﬂ
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p//@i doonto nolosha mid aan waarayn haddii Ciise uusan soo laaban si uu u dhiso
73’070rf00ymﬁim, Rini'aadamka 0o dhulka ku ﬁ@ﬂ@'iya Yoah [a'aanteed waa @'ii/ aan micne
/aﬁayn 00 been ah (Sabuvrradii 127:1).

Qaar badan oo m/mm&a éﬂ mid ah ayan is’éu &/ﬂy@a in ay ijku daraan 70;”5%9 caalami ah oo
reer Baabiloon ah J'iay u /@/’{yaan nidaam cusub 0o caalwmi ah qﬁm{ga 21”"”/, Tani wan wax ay
Kaniisaddn 577 socotey ee Naah mméameymy tan 1’70 mm%ii ln ansaasay 00 ay qam’ﬁeyn@m
imy sii wado mméﬂﬂmynm Tan yo maréii Sﬁ@ﬁ/aﬂn@f ku éﬁymne@ey KXaawa in@ éu
dhacdo c;@é ka mid ah @'il’/ﬁii’m ku dhawaad 6000 00 sano ka hor ( Bi/OWﬂii 3), andone badan
ayaa rum&gyf@ imy %mﬁ éﬂ mloon badan yiﬁiin waxa iyﬁyﬂ iyo M/&[uunkﬂéﬂ kﬂ p/ﬁiji doona

mid Wanangsan,

Marka loo eeqo 8@6&:/@, waay 7mmfan doontan isku-dor ah ﬁwmmiye ciidan 00 Yurub
ah (00 loo yagaan ﬂoqaréa ’Wmiooyfgﬂ, 00 sidoo kale (oo yagaan Rahalka Mb@l’%’i 13: 1-10)
00 ay weheliso ﬁwmm@e diimeed (oo loo Yyaqaanno neéyii beenta aﬁaﬁ, 00 sidoo ka/e loo
yagqaan THE Ka ﬂeeym ugu /améeeyﬂ iyo bahalka laba jeej'oo/éa ah ee Muy‘inﬁi 13:1{47]
00 ka y:‘miﬁ/ m@ﬂﬂ/ﬂ/ﬂ toddobadn huurood Muy'inﬁi 17:948 ] si loo keeno 'Banhuloon’
( Muﬁ'inﬁi 7 % 18) nidnambka adduunka. In kasta 0o aadanuhu u baahan yﬂﬁ@ 500
noqoj'ﬁm/a Mm‘iipm iyo Mmmﬁa éoaior'fooymﬁim, ziamﬂ badan 0o ﬂ/pfmmﬁﬂ ku nool ma
ﬁ/ﬁtfg@mn doonaon ][Mriinfﬂn qarniga 21 " aad - waxay sii wadi doonaan inay i"Ml’ﬂ@J’fﬂﬂn
naacy&m&z Ka[ﬂ duwan ee iyii/ﬁﬂ éeem‘ﬂ M e é’ﬁ@ﬁ/ﬂﬂnﬁﬂ. L’mﬁiin dunidu Wﬂx@ ﬁe/i a/oonfm

markhaati,

KXusuuso inuu Ciise éﬂr@:
“ 0o @'x’i/kan éaqom‘oayﬂ/ﬂ @m dunidn 00 a/ﬁan /ﬂﬂu Wﬂm@i ﬁ/oomm inuu mamy u
ahaado quruumaﬁﬂ 00 /ﬁﬂn, dnbadeedna @u/ﬂmé@yfa ayan iman doonta, (
Mm‘@w’ 24:44 )

Ojaw n @'ii/éﬂ éoqorfooym/u wu dunida jm&/ﬁi doono Mjoo marag aﬁ, dnbadeedna
@wfamé@ﬁ‘ﬂ ayaa iman doonta.

Waxmy’im dhowr sababood vo tan ah.
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Mid waa in Naah /oomyo in dunidu ay mmim'ﬁo @'if/ﬁm runta ah éﬂ hor éi/owym ﬁfnm/a weyn
(kaas oo /ﬂﬂu muy’iyey Maf@oy 24:21). Haddaba, ﬁwiinfﬂ @'i/’/ﬁﬂ waa markhaati iyo
/iﬂnii’n (of 'lle)ceyc’ee/ 3; Canmoos 3:7). Waxay keeni doontan ée/&/e/ﬂﬂ@o badan 0o aon
Vuﬁumf/a ﬂﬁ@n &ﬂ hor inta wusan Ciise soo laahan (Rooma 11,'25] iyo beddelnadyo Ku }[i/fm
00 aan aﬁ@n kuwa aan Yuhuuddn ﬂﬁ@n (Rooma 9:27) ka hor inta uusan Ciise soo nogon.

Wid kale ayaa ah in nuxurka fwiinfu ay nogon doonto mid lidds ku ah angﬁ/a Rahalka soo
éfmyﬂ, Boqorém awoodda Waqaay@a, 00 4y weheliso neé@a beenta ah, kan ugu f/ﬂméeeyﬂ ee
Masiixa, Asal ahaon waay éa//amim/ﬂymn nabad iyagoo Mﬁzeymn@ﬂ dndoalka aadanaha,
lnakiin Wy u horseed; doontan dhammaadka ( Mm‘@oy 24:44]) iyo ﬁa/mg ( c/{ 1 Tesaloniika

5:3).

Ca/mmooyinéii iyo yméﬂééfi beenta ahaa daraaddood (2 Tesaloniika 2:9), inta badan dunidu
waxay dooran doontan inay mmays‘fmn beenta (2 Tesaloniika 2:9-12) beddelkii fam’;’nfa
i@'ﬁ@l, Sababtoo ah mmémr@nfa aon ﬁﬂééoomyn ee Zs’oqarfaayaﬁ/a YWaah ee kun-sano ee
Kafoo@a ﬁoom&mnﬁﬂ, Ortodokska bari, Lutherans, iyo kuwa kale, qaar badan ayan i khalad
ah u J‘ﬁe@ﬁm@ﬂ n ]%rriinfﬂ @'iz‘/&a kun sano ee Boziorfaoymfa Yaah ay faﬁ@ @';’i/kﬂ beenta
ah ee /axiﬁ/ﬁiiﬁ/ﬁa éﬂ  gees ah,

Mm‘ﬁ)@imfm ?ﬁi/mé?)ﬁmn ee aominka ah ( Muy’i’nfﬁ 3 7-13) waxay ku /ﬁﬂwmqi doonaan
i@'ﬁ/ﬁﬂ Kun sano ee éoqom‘ooymﬁz {70 sidoo éﬂ/e in@ Mj'ﬁef:'gﬂﬂn m/mméa waxa ﬁo\gmm{ymyﬁﬂ
m/{mnﬁﬂ qmrkaaf/ (oo @ Koy‘imﬂn 6&;%/@1 {ya neéyﬂ beenta aﬁ] @ naqan ﬁ/oonaﬂn ilna,

Wﬂx@ fmyeem' a/aanmm in@ u yﬁeggmm M//uunkﬂ ][Miim‘ﬂ ﬂh in ﬂaﬁa/ka, Boqorﬁﬂ
Wﬂqooyyﬂ, 00 uu weﬁe@a Nebi Been ah, 0o ah kan ugu ﬁ/ﬂmée@a ee Masiixa, uu uqu
ﬁ/ﬂmé@nﬁi burburin doono (o0 ay weﬁe@mn qaar ks mid ah xulnfadoodn) USA iyo Flry/m
the United 7<i}’lﬂﬁ/0m , Kanadn, Australia, iyo New Zealand (Daniel 11:39) iyo in ay way yar
ka dilo burburin doonaan ij’éﬂﬁﬁfyj‘f Carabi/Yslaam ah ( ﬁmnyee/ 1:40-43), 00 u J‘ﬁﬂq@n@ﬁ
sida qﬂ/ﬂééﬂ J’inniym/ﬂ ( Muy’inﬁi 16:43-14), 00 uu ugu /ﬂméeynﬁi la ﬁ/ﬂjm//ﬂmi doono Ciise
Masiix markuu soo laabto Muy’inﬁi 16:1; 19:19~-20). ‘H/ﬁwfeé[iyanéa aaminka  ah
( Muy’inﬁi 5:743] waxay Ku p/ﬁawmc;@mn in éaz’mﬂfooymﬁi @m%unéﬂ sano ay dhowaan
iman doonto. Tani waxay u badan fﬂﬁ@ in@ dhaliso duboolid badan oo warbaahin ah
waxayna gacan ka geysan doontaa ﬂ/ﬁﬂmm&yﬂﬁrﬁﬂ Mﬂf@m’ 2444, Flnmyu haddaan naﬁ@
Raniisaddn 57 socoty e Yaah waxaan ﬂ/iymm‘n@nm suugaon (afaf badan ah), ku a@r@ﬂ
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mm"e@ﬂﬁﬂ, iyo qﬂﬂﬁ/ﬂxﬁﬂ/ﬂ fi//méooyin kale si aan uqu ﬁ@m@amwno B'ﬁmiﬂﬁ/ﬂ ﬂméﬁn' ( cf
Rooma g:zé’] taasoo horseed; doonta 90 nanka Yaah in Mm‘@w 24 14 8T ku ﬁ[an ayaa loo
éi}@@ markﬁmﬁ ahaan /ﬁammm/ﬁa imanaym.

' 9{;/’1’1’/@1 beenta ah' ee éu a/ﬁawmq@a 6oﬁg¢mmfyeyamﬁa a//uunéa ( /aﬂa y&méa n qaar éﬂ
mid ah ‘cusuly’ ee ﬁwmm{yaﬁa sare ee Yurub oo ay weﬁe@mn wadnad ln tanaasulay oo
f/ﬂfﬂ//m doona nooc éﬂ mid ah diinta Kﬂfoo@a] m&y’ecﬁ taas - ma rabaan in dunidu ay barto
waxa ay dha abhaantii ﬁ/oon@mn, yee/a (00 xatan marka hore /aﬁ‘ao&/u A PUmaysan kavaan,
cf gj'ﬁacyﬂﬂﬁ 10:5- 7]. @@a iyo/ﬂma fﬂ@eer@ﬂmﬁoo/ﬂ waxay sidoo kale u badan faﬁ@
imy si been abuur ah u bari doonaan in Pﬁi/m/e/ﬁﬁmm:éﬂ ﬂﬂminﬁa ahi ay 7ﬂﬂ/ﬂn doonaan
cmiiiaéw/ﬂ ;(@'iréa aﬁ I mi/@nﬂw‘aniym] ee éﬁm Maj'ii)m 500 socda, Wﬂ)( ém‘fﬂ 00 mméﬂmr@n
ah oo iyaga yo/ﬂnm kuwa raacsan ay u sameeyaan ﬁﬁi/m@?oﬁiﬂn aominka ah iyo Kaniisaddn
w7 socoky ee lnah waxay dhalin doontan cadaadss (Daniel 1t: 29-35; Muujintii 12: 3~15). Tani
waxay sidoo kale horseed; doontaa dhammaandka - éi/muﬂﬂ Dhibaatadn ’Weyn ( Mmf@oy
24:21; ﬁﬂaryee/ :39; Mmfayoy 24:44~15; @mnyee/ 1:31) iyo sidoo kale waéﬁ@ﬂ ilnalinta
'Fi’/m/eﬁ[iyﬂ ee aominka ah. Mm’iixiyiinfﬂ ( Muy'inﬁi 3:40; 12:44-16).

Bahalka yo neéyﬂ beenta ahi waxay isku dayi doonaan Xoog, /ﬁmimé Xumo, m/mmooyin,
yﬂméﬂé been ah, dil iyo cadnadisyo kale [ Muy‘inﬁi 13:40~17:16:14; ﬂmryee[ 7:25; 2
Tesaloniika 2:9-10) . Mmﬁxiyz’inz‘ﬂ ayan ku wey&éin doona:

© Rﬂééyow, clwfumﬁﬂ ah oo rUNow, ilaa ﬂamﬂmmm/ )(MKMW}@JM 00 aad /ﬁiijg@@ﬂ
uga ﬂm\‘gm&yjm kuwa dhulka ﬁéﬁﬂn? ( Mb@iﬂﬁi 6:10)

Wﬂ@m&i 00 dhan, dadka YNaah waxay is wgy&ﬁin@een, "WMaa goormay nogon doontaa iloa

Ciise s00 nocl/o?"

In kasta oo aynaan garanayn maalinta ama saacaddn, waxaon ﬁ/mynm inuu Ciise s00 nogon
2taad e ku saloysan
Qorniinka badan (fusaale Mﬂf@oy 24:4-34; Swbuureadi 90:4; Hoosheeea 6: 2; Luukos 21 7~
30; Ciémaniym/a 1:40-2; 2u:,10; 2 Butros 3:3-8; 1 Tesaloniika 5:4) c/ayéo ka mid ah kuwaas 0o

@rm ﬁﬂﬂ/ﬂ[ﬂ ﬂi"éfﬂl’m In@ V'MWIOOéb’b’Vl.

doono (i yo Boqofﬂfooymfa Yaah ee kun-sanmadeed ee ln ﬂmﬂﬂs@] 7ﬂi"niﬂﬂ

Haddhi Ciise uusan soo famyeﬁn, dunidu waxay bhaahi'in doontan nolosha oo dhan:
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x Wﬂ@o, er@m’ waxan jiri doona dhib weyn sidn mid aon J’irin tan iyo éi/OWﬂii
dunida ilaa ﬁmf/a, mana jim’ doonto we@ee&[ 2 o haddaan um@@ﬂm la ﬂméin
ninna ma uu badbaadeen. Laakiin kuwa la /oom‘@ aowadood ayon waéﬁﬁﬂam loo
jméin doonaa. ( Matayos 24:21-22

2 Oo dhibta Wﬂéﬁfijam dnbadeed, kolkiiba 70¢mx/u waa madoohaan doontaa,
ﬁ/ﬂyaxmm ma ifﬁimi doono; ;(i/p@uﬁu samadn ka soo dhici doonaan, Xoogagga
cirémm waa ln jﬂriirin doonaa, > Mﬂl’kﬂm’ﬂﬂ m/ﬁmmm/ﬂ Wii/ka Flﬂ;/m/mﬁu
j‘ﬂnm/ﬂ ka muugan doontaa, markaas ayay qo/ooy;‘n&ﬂ dhalka 00 dhammu
barooran /oommn, 00 wax@ Mﬁi doonaan 'Wii/ﬁﬂ Flmfmmﬁﬂ 00 darauraha ci;ﬂkﬂ Ku
immmyﬂ z’mgoo leh Xoog yo ammaan. weyn. > Qo wuxuu o0 divi doonaa
nm/m 'ijiﬁiim 00 wata huun weyn, 00 Kuwuu pﬁmrf@ @@ éﬂ 500 ururin doonaan

ﬂfm‘f@'aﬁoo/ cirkﬂ meeyﬁﬂ Lgu ][Oj ilaa meeyﬁeméz éﬂ/e. ( Maf@oy 24:29~31 )

80701"1‘0@0:&/0: %mﬁ@ waa waxa dunidu u banhan faﬁ@,

Safiiradn Baqarfaym&

Waa maxay doorka aad ku /ee/ﬂﬁ@ Boqorfooya/a?

Haddn, haddii and fﬂﬁ@ Masiixi dhab ah, waa inaod u ngqafm mﬁin Bal u ﬁim’a wuxuu
Rasuul Bawlos qoray:

2 Uaddwba sidaas daraaddeed ergo baannu u nﬂﬁ@ Masiix aawadis, sidii is‘ﬂﬂoo
Yaah Xaqgayaga ka 60@@%; (2 Korintos 5:20)

“ Haddwha iyfmy, idinkoo runta dhexdn ku ﬂunfﬂn, o0 lnabta laabta xﬂqnimm/ﬂ

xiﬁ/ﬁa, 7 00 mﬂﬂﬁﬂ ku ;(ip/ﬁa ﬁ/iym;yﬂmu;jﬂ iy’ii/éa nabaddn. * 00 weliba wa;mm/
qaa/afmn ﬂﬂm'ﬁmﬂéﬁ mmqym/ka, kaas o0 aad ku ﬂwoo/aymm; inaad ku wada

baabhi'iso Kan J'ﬁmﬂ@x leh fﬂ/fﬂwﬁﬁiz’m aftjfétya. 7 O wa)ma/ 7m/ﬂfaan Koafiym&/ﬂ

badbhaadadn iya ,veeﬁ‘ﬂ Ruuxa 00 ah ereyga Yoah, “ Had iya ﬂoofﬂém fuﬁmﬁo @0 duco

00 dhan éu fuéﬂ/ﬂ Ruuxa, ipﬁn@a éu J'oojeeﬂ/ﬂ /uﬁiﬂﬂ/ﬂfﬁm/a 00 dhan iyo émyﬂ/ﬂ

z]wfum'iinfﬂ o /M; Qﬂm’mﬁ@ﬂ i@'ii/éﬂ, 20 fan aon ergo u ﬂﬁ@ 00 silsilad ku xidhan. si

aan geesinimo ugu hadlo sida iqu wa\a/'iéﬁﬂ ah. ( Efesos 6:14-20) .
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wan maxay safiir? Mervim- %@éfwax@ /m/aﬁ@ cieexi/a 500 s0c0ta:

1: ergay rasmi aﬁ;//ww/ﬂm: waéii/ vﬁé/ummyiymﬁee/ 00 /Mff/mé? ugu Sareysa ah
00 oo aqoonsan yﬂﬁ@ dowlad J'ﬁiyﬁeeye ama mm/ax%anmmni sidn wakii/ﬁa
ﬁ/egqmnéa ee dawladiisa ama mm/ax%annaanip[ee/a ama oo mqgﬂcméo haw!

ﬁ/uéé:mmsfya/ee/ 00 gaar abh 00 inta badan éu mee/ﬂmf ah,

2a: waéii/ ama ergay idman

Haddii and faﬁ@ Masiixi dhab ah, woxaad faﬁ@ ergey rasmi ah, Masipa u ah! Bal u fiirso
woxuu Rasuul Butros qoray:

9 Laakiinse idinku wa;mm/ tihiim cﬁwm' ln ;/owf@, 1’70 wadnaddada éaqoréa, Zyo
quraun c;m/uw ﬂﬁ, {yo /a/éiim ﬂmwéﬂ ﬂﬁ, inaad naadisaon ammaanta Kii jw/cmﬂéa
idiinka yee;/ﬁ@ 00 idiinku yee/ﬁ@ xaqqa nuurkiisa y&mééﬂ leh, " idinkoo mar aan
aﬁ@n dad, laakiinse haatan ah dadka aah, kuwa aon naxariista helin, laakiinse
haatan naxaviista leh. (1 Butros 2:9-10)

Mm‘z’ixiyﬁn ﬂﬁ/mn, waa inaon &a mid’ nogono quruun 7»{;//,% ah,
Quruuntee baa hadda quﬁ/uuy ah?

W&ymﬂ, ﬁuéﬁm[ miﬁ/(oo/nﬂ éaqorfoqymyinka M/uunéﬂn—/mkin oyu aémé@n wax@ noqon
dvonaan 7@6 ke mid ah 6070#0@%& Masiixa ( Muy’inﬁi 11:15). Waa cimﬂmmfa Ynah iyo
505/0#0@4;%&1 00 c,m/um’ ah.

ﬁmy’imyﬂﬂ/ aﬁmn, sidn mm/iﬂﬂ ah @m’m mmﬁquwﬁm J'iyam'm//ﬂ faoyéﬂ abh ee 7mﬂuumaﬁﬁ
M/&/Wnéﬂn. L’M&ﬁn waa inaan hadda u noolaano ﬁﬂééﬂ nolosha ee Naah [J‘i&/oo éa/e eeq émgﬂ
éi/am‘ﬁéﬁ ah ee /ﬂﬂﬂ helf Kmﬂo WWW. CC0q.0rg ciwmnéiimnﬂ yﬂﬁ@: NMaiiminta JZ;/))W%
Ea,w/[’w' iy k), Gitmammatin Baybalkr 2¢ u noolaanshnbn Motz aban ). %Wyoo
sidaas SAmMAYnaYNG, Woxaynu 5i ka Wanangsan  u @zmmynm sababtn Jiﬂ/étﬁ/ﬁﬂ Yaah u

Wanaagsan yiﬁiin, 5P aynu 5070#0@%@3%1 ku nogonno 50470;";"0 iyo wadnaddo oo aynu Masiix
kula xukunno dhulka.
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7 Kan ina j’ec[ﬂﬂ/ﬂy 00 a@méiym@enm f/ﬁii’jjﬁm imyu W;@ﬁ/ﬁ@, b 00 5070;";”0 yo
wadnaddo nooga f/ﬁiﬂ@ Nnaha ah Fla%iﬁiiy, iyﬁyﬂ ammaonu ha u ahaato @0
dowladnimo weligeed iyo weligeedha. Aamiin. ( Muujintii t: 5-6 )

“ O waxay naga J/ﬁfgfeen 60470;";”0 iyo wadnaddo Q/Mﬁ@a; Dhulkana 6070r baannu
ku ahaan doonnaa. ( Muy'inﬁi 5:40)

M’&/ éﬂ mipf ah dhinac mwfmiéﬂ/@: e taas @M noqon doonta bari doona éuwa p/ﬁimamya
imy ku socdnan wm//oa\yinéa YWaah:

9 ’I'Um@a, dndku Siyoon é@ Yeruusaalem ﬁéjjﬂ}mﬂn doonaan, Mar dambe ma
aod ooyi doontid. Zad buu &mgu roonaan doonaa codka 7@/&:&/&:@/@; Markuu
nmq/o wuu kmy’awméi doonaa, *° Qo in kastoo ‘Rﬂééyu ku siiyo kibista dhibaatadn
yo Eiyaﬁa p/ﬁiééa, ﬁmf/am mam/ﬁmiinfm/u mar /ﬂmée jeey uma ﬁ/ﬁmimqi
ﬁfoommn, /méf;’m‘e indhihiirmu Wﬂ)(ﬂy mﬂ&i doonaan maca/ﬁmiinfmﬁ/a, o
ﬁ/ﬁ@ﬂﬁmﬂu waxay ﬂﬂ/ﬂmﬁﬂmfa ka maqﬁ doonaan eray leh, Jidkii waa kan ee ku
socdn, 00 mar alla markaad bidixda u leexataanba. ( 9fﬁa€ymﬁ 30:19-21)

9‘7/1/00 ay taasi wax  sii J'ﬁeeﬂi&/ u faﬁay éoqarfaaymﬁi kun-sannadeedka, waéﬁ@ﬂn
Mm‘iip@iiﬂfw waxay u baahan y:’ﬁiin imzy u é@mr jmﬂoo@mn in@ wax baraan:

2z, Wﬂéﬁ@m waa inaad macalimiin noc;ofmn (i Ciémaniym/ﬂ 5,-12]

o L’ﬂﬂéﬁn Rﬂééym Yaaha ah 7%/6@%#1’71% clu/uw @gﬂ J/ﬁfgﬂ, 00 mar walba
ﬁ@mr u ahaodn inaod b{jﬂmméfa nin kasta 0o wax idin wey&/&ﬁyﬂ sababta r@'mfa
iﬁﬁn@y‘iffa 00 47a60w iyo cabsi leh (1 Butros 3:45, K9V).

B@éﬂ/ﬁu wuxuy muy’:‘n@m n qaar badan oo ka mid ah va’ixz’yiinfa ﬂaminéﬂ ah ay, wax
yar éﬂ hor 5i/0wya ﬁ’f}m/ﬂ W@n, ay bari doonaan qoar badan:

% Qo kuwa dadka  JAranaya waxay wox bari doonaan kuwo hadan [ ﬁanyee/ :33),

Haddnba, bavashada, nimeada iyo aqoonta ku kovaan (2 Butros 3:48), waa wax ay faﬁ@
inaan hadda samayno. &myé ks mid ah doorka and ka fee/aﬁ@ anorfooya/a ﬂfaaﬁ@ waa
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inaad awood u Kee&/ﬂﬁ@ inaod wax barato, ?yo Kmm Mminka éﬂ/ﬂn, ?ﬁi/mﬂe@ﬁiﬂn
( Muy’inﬁi 3:7-13), Mm’if){iy:’infﬂ, tomi waxay sidoo kale ka mid nogon doontaa fmyeem’/&/ﬂ
mméﬁmﬁjﬂ i@’;’i/kﬂ ee muﬁii‘méﬂ ah éﬂ hor infmn@ bilaahon Eoc,orfooymﬁ‘i éummno ( c/{
Matayos 24:44).

Ka dil markii ﬂoqmﬂfaa‘ym@ Yaah la dhiso, dadka aah waxaa loo isticmaali doonaa in /ayu

CﬂﬂnyO 500 Cb’/ltnfﬂ meemﬁa 501;”501;”@:

2 Kuwa Wnéﬂ mi&/ ahu Wﬂx@ dhisi doonaan meeﬁﬁif émﬂémﬂ@ ;
’}'Uﬂ;mm/ kor u c;amﬁ doontaa aasaaska z/ﬂm@mfa badan; Oo waxaa /aju@u yeeri
doonaa ﬂiém%ﬂéeegyaﬁﬂ Yebints, Soo Celinta ’Wm/ﬁ/ooy;’nkm /aﬂu ﬂggfo,
( Qj'ﬁﬂcymﬁ 5812)

Haddnba, dadkii %mﬁ@ Wﬂﬁﬁ@ﬂn ku noo/my’iﬁ/ﬁa FEehbe ayan dndlen u sahli doona in@ ku
noolaadaan m&ym/ooyz’néﬂ (i yo meek éﬂ[e] nta /ﬂﬂby'im wakﬁ@ﬂn s00 celinta, Dunidu wax@
noqon doontaa runtii mee/ éﬂ Wﬂnmymn, Waa inaan ﬁm/a&z eiyo u noqonna Mm’iim, si aon

sidoo kale ugu m@eﬂno éogort‘ooym@im.
Tariinta %ynll:ﬂ runta ah wan woy isbedeli

Ciise wuxuu yiﬁ/ﬁi, Haddnad ereygayga ku sii socotaan , rantii waxaad tihiin ;(erf@&/a, 3200
waxaad garan doontaon ranta, rantiina waa idin Xorayn doontan” (Yooanan 8:31-32).
Ojﬂmm‘ﬁﬂﬁa runta Ku saabhsan iy’z’i/&ﬂ Baqoﬂ‘oymﬁi %mh wax@ mgﬂ ;(omyma inaon ku
x@ima rg’m/a beenta ah ee dunidan, Waxaon si jeeyinimo leh u fmyeem‘ karnaa zim'ﬁe
J'ﬁﬂq@n@ﬂ—ﬂomﬁﬂﬁﬂ %mﬁ@/ Sﬁ@ﬁ/mn@ wuu M{ymﬂeeyey dunida o0 dhan
( Muujintii 12:9) ﬂociom‘ooym/ﬂ %mﬁ@rm waa xalka ranta ah. Waxaon u @mﬁéﬂmﬁ@ inaan
u istaagno oo u doodno runta (cf, Yooxanaa 18:37).

Fariinta @'fi/ﬁa ayan Kﬂ badon oo &u saahsan badbaadadn J'ﬁm&ﬁﬂ’aﬁmnew{ War Wanangsan
00 éac;o;"fooymﬁi Yaah waa inuu mid’ Wﬂéﬁfiﬂﬂn beddelna:

2a u e@mninﬂ &/lmi/ﬂn, /ﬂﬂ@in KM beddelma cushoonaanta mmnéiinnﬂ i and u
hubsataon waxa Yoah /oon@o 00 WANAAYSAN 00 imyu éu ][m"xa 00 émmi/&ﬂ ah. (
Rooma 12:2 )
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Mm’z’ig@ﬁm‘a runta ah waxan loo beddelan inay u a/eejmn Yaah iyo kuwa kale;

2 Addoommadow, wax walba ku addeeca myi{/ym@inm xagqa Jz’f/ﬁéﬂ, ha ahaoning

éuwa indhaha éﬂ J'ﬁmieeya sidn éuwa /ﬂf&ﬂ éﬂ fmp(iya, /méiin c/a/éi daacad ah 0o

Yaah ka calosada. © Oo wax kasta 0o aad mm&gyia[ i doacad ah u sameeya sidn aod
Qﬂééya ugu samayn doontaon a/m/&a, % i&ﬁnéoo g inaod xayya Qaééiya éﬂ heli
doontaan aé&m/@'i /ﬁaxa/ﬁa; wanyo, waxm/ u ﬂ/effgfmm Qﬂééya Masiixa,

& Ko/osay 3:22-24)

2 Wﬂf/ﬁ/ﬂéﬂ inn@oo ﬁe/aynﬂ 5070;40@0 aom I jariirin éﬂrin, @Vm nimco yee/ﬁmna,
si aynu Yaah ugu m/eggno siuu miém&; inngaa cibaado iyo cibaado leh, (
Ciémﬂniym/a 12:28)

Mm‘iip@iiﬂfa runta ah waxay u nool y;’ﬁﬁn si-ka duwan tan dunida. Waxaan ﬂqﬁﬂ/mm
heerarka 9/&1&:%@ ee ka sarrecya kuwa adduwanka waxa xaq iyo 7&1/&1/ ah. Kan xaqa ahu
mrmym&/ buu ku noo/yaﬁ@ (i Ciﬁmﬂnymfﬂ 10:38), sidn ay mm;ym/kﬂ u baahan faﬁ@ i uu
ugu noolaado J’iﬁ/ﬁa Ynah wakﬁ@an, Mm’if)@;’im‘ﬂ waxaa loo ﬁxﬂﬂﬁn J’imy in@ ka duwan
yiﬁiin dunida ﬂy éu nool yiﬁiin, sidaa dorteed ﬁaémo/née&/&oo&/ﬁl waxan /aju ﬁﬁfmﬂm&y
"Ydka" ?lx/ija Cusuly (Falimaha Rasuallada 9:2; 19:9; 24:14,22 ) . Dunidu waxay fut nool
fah@ na}&'ec[ayﬁ, 00 ku ﬁowjim J'ﬁ@/mnka, waxa loo yagqacn '?//Miiqii Qaabiil" (Yuud, 1),

9@71’/@; Baqgrfagym/a Yaah waa farriin xagnimo, farxad iyo nabad ah (Rooma 4:17).
Ef@jﬂ neé{ymﬁ'i, sida m;(ﬁ/ﬂ aﬁ /00 faﬁm&y, waa miﬁ/ nm'feexa ﬂfﬁ ( cf. t Korintos 14:3; 1
Tesaloniika 24:48), gaar ahaan marka aynu dnawano dunidu 0o burbursan ( of Luukos 21:8-
36). Haloka nolosha va‘ig@ﬁnfﬂ ee runta ahi waxa ay horseedaa hadin Xaqqa ruuxa ah iyo
éﬂmkaqyin@/’iﬁ/ﬁﬁﬂ ( Mﬂrﬁw' 10:29~30. ). Tani waa q@é Eﬂ miﬁ/aﬁ méﬂéz‘ﬂ éuwa éu naa/ @
u fahmaan in dunidu u baachan faﬁ@ ﬁoqom‘ooymﬁz Y, Masiixiyiintu waa safjirradn
Boqarfaoymfa %mﬁ@,

Mmii)@iim‘u wax@ r\a/m/ﬂya/a Saaraan rauxa, ma aﬁa kuwa J’iﬁ/ﬁéﬂ mﬁ, n ﬁm’foa @mf ﬁu
nool rmﬁ@ adduun J’iﬂ%mf (Rooma 8:5-8). Waxaan /eem/mﬁay "@'mﬁa @'z’i[éﬂ " 7<0/0my
1:23). Tani wan way ay Maﬂixiyﬁnﬁi hore fahmeen in qaar bhadan 00 maanta Ciise J'ﬁeejan@ﬂ
aysan si dhab ah fﬂﬁmin,
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6. Ko baka leo motho ha a lo hoke mopuoa ¢ mocha nav
takeu...

Kaniisadaha Greco-Roman waxay aaminsan yiﬁiin inay baraan v/ﬁim@m/a Boqwﬂf@ym/ﬂ
Ynah, laakiin ay Ahily ku 7;:5;:;”; in@ si dhab ah u faﬁm&mn waxa dhabta ah. Tasaake abaan,

The Cathole Byﬂé/d/&i@m fan @W@a éoqarfoaym/a:

Masiia. .. Marxalad kasta 00 uu wax bari doono imaatinka éoqorfooym/an,
a/ﬁimzcyo kaln duwan leh, macneheedn saxdn ah, qﬂﬂééﬂ /ﬂ\gu jﬂﬂﬂ%@o, waxay ka
/ﬁijz‘m wdihy dhexaadka hadalladiisa, sidan darteed hadalkiisa woxa /ozyu yee/ﬁm !
1’{1]7'i/éﬂ ee éaqorfooym/a "...wa;(@ bilanheen inay kiniisaddn uga hadlpan sidii
"605/0#0@&%1‘ Yoah”; of. Col,, 9, (3 1 Thess., ii, 12; Apoc., 9, 6, 9; v, 10, iwm ... waxa
ay In macno faﬁ@ Kaniisada 00 ah ﬁ@ ud Rabbaani ah. .. [ Pope H. 7<inﬂpﬁm4 of
God, The Catholic Engyc/oﬂe;ﬁﬂ, Volume V999, 1910).

Inkasta oo kuwa kor ku xusan ay ﬁ/maamaymn "Col, 9, 13; 1 Thess., ii, 12; Zlfrac,, 9.6, 9: v,
10," haddii aad kor u ﬁirixa, wa;mm/ ogaan doontaa in mid ka mid ah a@m&ﬁam uusan waxéﬂ
ka sﬁeggin &mﬁﬂﬂéz// inay faﬁ@ ﬂoqorfoqym/ﬂ YWaah, ?Umx@ éﬂi"@ﬂﬂl’l rmfr}@yf@myﬁm
in@ ka mid nogon doonaan ‘Bozimﬂfooyﬂ;/ﬂ YWaah ama in@ fﬂﬁ@ éoqorfooym/ﬂ Ciise,
B@ém/@f wuxuu Kﬂ /ij@m n qoar badan ay bedeli doonaan i@’ii[ﬁﬂ ama bg'eemn /ﬁﬁﬂ@een
mid éﬁ/e, 00 aan run ﬂﬁ@n ( 6&1/&:@% 1 3~9}. Nasiih /MM, @fwo Kﬂ/ﬁ duwan ayan Sidnas

J’ﬂW}é@&fy,

Ciise 60»”@, "ﬂnyu waxaon aﬁ@ Jiﬁ/éa {'ya runta iyo nolosha. Nivma Aabbaha uma yimma@,
Xxagqayga maahee " (Yooxanaa 12:6). Butros wuxuu hwy , " Mid kale badbaadada lagama
ﬁe/o, waayo, ma J’im magac éﬂ[e samadn hoostiisa 0o /mf@ ﬁ/ﬁex/oo/a loo éigﬂ’yey 00 Wﬂ@'ié
inoqgu ah in@rm ku badbaadno” (Falimaha Rasuullada 24:42). Butros Wuxuu u J‘ﬁeeﬂ@
Vuﬁuw/ﬁ/ﬂ imy dhammann ;ﬂmmym/ /eeyiﬁiin 57 ay u toohad éeenmn 00 ay Ciise u m,ém/mm
inuu badbaady (Falimaha Rasuullada 2:38).

Si ka duwan tan, pope Francis wuxuu éﬂmy n cawmnyiin, Ciise ln'nanteed, ay ku badbaads
éﬂmﬁm s'ﬁuqu% wanmymn/ Waxa ka/e 00 uu éar@m in Vuﬁuuﬁ//u ay badbaads émwm
iy@ﬂ 00 aan mléﬂﬁn Ciise! Intan waxan /ﬁeer, ij’ﬂﬁﬂ yo qaar Greco-Roman ah ayan sidoo éﬂ/e
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u mumjﬁfﬂ in@ fixﬂg@ﬁmn in nooca aan éifmégﬂ ﬂﬁ@n ee 'Mmyﬂn' uu ﬂwe u yﬂﬁ@ iy;’ii/kﬂ
iyo sidoo éﬂ/e fwe u ah m;’fﬁ’;immfﬂ iyo miﬁﬁaimm/ﬂ pﬁimaﬁa &/ﬁex;ﬁm&[ﬂ, Nasiih /Mroye, y@ﬂ
iyo kuwa kaleba ma fﬂﬁmmm muhiimada Ciise 9Y0 iy’ii/ﬁﬂ runta ah ee Bociorfooymfﬂ Yoah,
Qaar badan ayon Kor u ayma/aya ifa]'ii/éa beenta ah,

Kuwo badan ayan jece/ inay ku socdnan aragqqa 0o ay mm&zysfmn adduunka, leﬁ@ﬂ Cusubi
waxa uu éﬂmym n Mm’;’i){iy:’im‘u @ faﬁ@ in ay Kor e@ﬂanz

z ’Wﬂxyﬂﬂ/ﬂﬁﬂ sare ha éﬂ ﬁéirinﬂ, ha kﬂ ﬁéirinﬂ wa)gm/aﬁﬂ ;/ﬁu/éﬂ yﬁm[ ( 'Koémy
32)

7 ’Waayo, waxayn ku soconnaa rumay.w/éa ee kuma soconno aragga. (2 Korintos

57)
Hase yeeyﬁee, ?aﬁe Dius X9 woxuu asal ahaan éﬂ;"@ inuu ku socdo aragiisa kamiisaddiisa:

Kaniisaddn 7<aafoo@gﬂ.,.wm éoc;orfaaym/ﬂ Masiia ce dhulka. [ Pius's enclical

s Primas ).,

Shabakadda Cathote Bitteror waxn ay /eeaézﬁ@, i BﬂéiUVfaqyﬂﬁ/ﬂ Ynah waxa dhulka ku ﬂ/ﬁimy
Ciise Masijx sanmadkii 33 A7, 00 u Samaysan 7ﬂﬂékﬂ Kaniisaddiisa, 00 uu ﬁwmm@g
Deter... Kaniisadda Kafao@ﬂ, " Haddona Boqoﬁooyﬂ/ﬂ %mﬁ@ ee kun~sannadeedka halkan
ma Joojfa mana aha Kaniisadda Rooma, laakiin waxay ahaan doontan dhulka. Inkasta oo
kaniisadda runta ah ee aah ay [ee&/ﬂﬁ@ "ﬁ{r@mj’ﬁﬂ éoclorfooymfﬂ " Mm‘@w 16:19], kuwa
J'ﬁetymmya kamiisad imy faﬁ@ 60470#0@%& "wax@ queen ﬂm’ﬁii miaonfa " (Luukos 1:52).

Kaniisaddn Rome wapay aod u barataa si M/ﬂj 00 ka dhan ah ﬁoqom‘oayméz FEehbe ee kun-

mnnm[eeﬁ/éa M//mmka ee pfﬁowmm iman@m n @ asal aﬁmn fﬂﬁ@ "mqiiﬁ/m/a Kﬂ ﬂé’b’i’fﬂ ﬂﬁ !
ee ku taxan Catochimbn rasmiga aly ee Romisaatty Rotookn :

676 Kﬁiymnm/ﬂ Masiixa ka ﬂeaﬁu waxay mar hore éi/aw/ﬂy in ay mm&ymfo
mfuun@z mar éﬂ;‘fﬂ 00 5‘5@@@‘%&/&1 I sameeyo i oo Oﬂﬂﬂé/a fmm‘iﬁﬁ/ﬂ /ﬁexﬁéeﬁ/ﬂ
@'M/ﬂ Masiixa taas oo la xaqiijin karo oo ka@a wixii ke baxsan taariikhda iymfﬂ 00
loo marayo xukimka mﬁm‘o@im[ Kaniisadu waxay aéip/ay Xitaa qﬁméﬂéka wax
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/ﬂﬂﬂ ée;/f/e/ﬂy ee  heen-abuurkan éaziorfooym/a ee ku imanaysa - magaca
millenarianism. .. (Catechism 0][ the Catholic Church, ﬂmﬁrimafw Potest +905'epﬁ
Cardinal’ Rﬂfzirfgen Labo maalmood, NY 1995, o 194 )

Nasiih &/awoye, éuum taas Ku ﬁeyﬁi{ya wax@ I éu/mi doonaan J/ﬁzhafaoyin waaweyn éu
/ﬁﬂwmqiﬁ/a @'ﬁ/ﬁﬂ Boc/orfooyﬂ/ﬂ %mﬁ /ﬁﬂm&mf/&ﬂ p/ﬁamam/ﬁﬂ, Caar ayaa c;ﬂmfﬂn doona

xunxun o0 ka dhan ah kuwa ku wmv@ﬂ ( ﬁmryee[ 7:25; 11:30~30). Laakiin, waxaad u
Mﬂ/ﬂ n kmﬂfm, ;/ﬁﬂmmmn Kuwa J‘ﬁe@ﬂmyﬂ Ciise Rﬂ%i ahaon miymmy Ku j’im’ doonin
éaqorfooymfa? Maya, ma ahaan doonaan. U fiirso wuxuu Ciise yz’f/ﬁi:

Ma aha mid kasta oo ju y:ﬁ/ﬁﬂﬂﬁ/ﬂ, Rabbow, Rabbhow, kuwa éac/m"foqym/ i
jﬁfﬂ%f ﬂe/ayzﬂ//mkzm Jﬂi’ﬂﬂ%ﬂ a@;nufﬂ ﬂﬂééﬂj@jﬂ Jﬁm}mﬁ/ﬂ Ku sz
qaar badan ayaa iqu odhan doona é@; ow ‘Rﬂ%ow m yﬂannan
Mﬁgﬂm@a wax éu sii J'ﬁeejin, 00 miyaﬂmmn m&yﬂCﬂﬂjﬁ Jim@o Ku saarin, 00
miymnnﬂn magacaaga yméﬂé badan éu mmayn? % 0o marﬁammn éu odhan

ﬁfoomm, ’We@@ iﬁﬁ'nnm aqoon; ijﬂ faya , Kuwiinna /eméiﬁ/ﬁm]%a ahow, (
Mﬂfﬂym’ 7:21-23 )

Rasuul Bawlos wuxuu xusay in "qﬂmowﬁ sharci-dareadn" ay "mar horeba J’ﬁﬂq@n@my " (2
Tesaloniika 2 7) waq@iiyii, Sharci-darradani waxay sidoo kale ln xiviivtan wax Kitaabka
Quduuska ah ka ﬁ@@g wakﬁ@ﬂ ugu ﬁ/ﬂmée@a ee /aﬂu magamaéa "qﬂm'ooﬁﬁ', Baahuloon
weyn" ( Muujintii (7:3-5).

"Sirta sharci-dareadn” wexay ln xiviirtan Mm‘iixiyﬁm‘ﬂ fﬁeeﬂfﬂ kiwaas 0o anminsan inaysan u
&mﬁn@n imy xgy’iyaan J‘ﬁmﬂc@ﬂ %éﬂnéﬂ Amar ce %mﬁ, wm, iyo/ﬂwm @jfmﬂn waxyméo
badan 00 ka rechan oo la ﬂqéﬂﬁ karo J'ﬁmcija, markaa in kastoo ay u W}ﬂ/ﬂyﬂﬂyﬁm’l in@
ﬁ@ﬁ‘mn nooc @1 mid ah j'ﬁmciﬂﬂ 7/%%@, ma i/mﬁ'mymm nooc Mm‘iixiym/&/ﬂ ah oo Ciise

ama mmu/ﬁiiyu @ u miaanmn /aﬁa@een in@ sharci fﬂﬁ@.
Greco-Romani waxny n mid yiﬁiin ?Mrisiinﬁijeéij@ amarvadii Yaah, laakiin waxay ku

andncoodeen cm/oqyinkoaﬁ/ﬂ mid ln miéﬂﬁ Kmﬂo~— Ciise wuu ﬁﬁi/ﬂy ﬁaékmx ( Mm‘@w’ 15:3-
g]/ %‘ﬁacyﬁmﬁ wuxuu kaloo ka ﬁ@@ in dadka Naah J'ﬁeeﬂﬂmyﬂ ay ku mm‘iyaoémn
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J'ﬁmﬂcgiim ( 95'ﬁmymﬁ 30:9], Kacdoonkan sharci-darrada ah waa Wy aan, Murugo leh, tan

aragno iloa maontadan ln Jbojo.

Mid kale 0o "ziam'ao;ﬁ ah" waxay u mum;afaa in Kaniisadda Rome ay u mumiafo inay
aaminsan faﬁ@ in g‘ana@amﬁem@ mi/ifarfga ah iyo g’amfaymyﬁﬂ diimaha ay u horseed;
doonaan nabad fyo nooca aon éifmé{gﬂ aﬁ@n ee ﬁoqarfooym/ﬂ Yaah ee %u/ﬁa, Qarniinéu
wuxuu Ka J@aym midnimada soo socota ee ecumenical éﬂm 00 uy @Wyo, dhowr San0, waxay
nogon doontaa mid juu[eyyfﬂ (xusuusnow: New Terualen Bitle fuﬁ'umm//a Catholic-In
ansixiyay, waa ln muujiyay):

“Oo waxay u W‘um/een mm‘;/uu/a@ii hortiisii, maxaa yee/ay, imyu wuxuu amar
J'i{yfiy éﬂﬁm/ﬁi}} O wax@ u W’uu&éen éﬂﬁa/@'i ﬁafﬁim, 00 wax@ yia@mﬁ%een, Bal
yaa bahal ln mid ah? Yaa la a@&m/mm kara? 2 Oo bahalkii Woaxan loo Wo/ﬂmfay
inuu a/%nm ku hadlo ﬁmnénm o c@fanémﬂ 00 Wuxuu JIUW’@ﬂﬂ laboar 7 o afﬂm‘an
51/00&/ o wupuu canyay Naah, go mqucnm yo teendhadiisa Jﬂnﬂﬂ&/ﬂ yo kwa
halkaas m;ymya[ﬁﬂ ah 00 dhan. 7 Oo waxan loo (yjnfﬂﬁp/ay inuu la a/ﬂﬂﬂﬂ/[ﬂmo
aﬂmfumzmz‘a 00 uu ka M/ﬁm/o 00 dadka dunida oo dhammuna way canbudi
doonaan, kaas waxan weeye, mid kasta 00 aon m@;cma lagu 7orm kitaabka nolosha
ee ’Wanéa a[/aéw@a toam yo Mmméii dunida, ? Ku alla Kii wax nmqﬁ &ﬂmﬂ ﬁa
maq/o: “ Kuwa magmﬂéiﬂ'nimm/a loo ﬁ@s‘fa; Kuwii J'eef lagu /ayn doonaa, 0o 5‘66][
boa lagu /ﬂyn doonaa. Tani waa sababta quﬁ/um’iinfu ay faﬁ@ inay lnhaadaan
ﬁ/uﬁimm/ iyo iimaan. ( Muy’z‘nﬁi 13:4-10, N9B )

B@éﬂ/ﬁu Waxa uu ka ﬁ@@m Wﬂkhﬁﬂﬂ dhamaadka Midnimadna Baabuloon:

" Markaasaa waxaa i timid oo il ﬁmﬁv'ﬁ@ toddoladi ma:/m'iﬂoo/ 00 ﬁ@)‘f@
toddobadn ]j'mm, 00 Waxay igu tidhi, 7<ﬁm/ay o0 waxaan ku tusi doonaa ciqméfa
dhillada weyn 0o éiyﬂﬁﬂ badan ag fadbiisata, Wm"@ I socdnan 5070;%1/&1 dunida 00
dhawmu, W@ p/ﬁi//ayxfeen, 00 /M@ou/ﬂﬂ Aunida éu nool oo dhan éﬂ é/ﬁiﬂﬂy
éﬁamr@iiﬁnm@/ﬂ. >0 Ruvxa wuxuu i geeyey meel cidln ﬂﬁ, 00 waxaon ﬁﬂ/ﬁmm’ Ku
m%@ naag fuw‘ﬁﬂn bahal cas, 00 waxuu lahaa toddoba madax iyo tohan gees, 00
waxan éﬁgﬂ qornaa wax cpyfﬁm ah. * Qo na@fmm waxay xi;/ﬁn@/ dhar ﬂw/mmém
iyo casaan ah, 0o Waxaa ku yﬁarmxn@/ dahab, {yo J'owﬁmﬂ iyo luul, 00 waxay
ﬁ@mz‘ay éooé kﬁamri ah 0o ay Ka Mu)mm waméﬁpﬁi a@'//ﬂnima/eeﬁi; 7 Oo
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wg’z’gewézna Waxaa éu qornaa magac sir aﬁ, 00 éﬁ, Raabuloon Gi weym\zya[ 00 ah
ﬁoqyaﬁéz ﬁ/ﬁi//oqyin(ﬂ 00 dhan f‘yo wa,yaaézﬁa qyamfa ah oo /ﬁu/ﬁﬂ ym/ 00 dhan . 6
Oo haddana waxaan mﬂ@y imy &M méﬁmﬂm’ﬂn faﬁ@ ﬁ/ﬁ@ﬂif 7m/um'iinfa yo
/ﬁiiﬂﬂii Kuwii Ciise u yﬁﬂﬁﬁ/ﬂy; 00 marﬁﬂﬂn iymﬁi Mﬁ@ ayaan &/ﬁﬂmmaﬂnfee/
garan waayay. ( Muy’inﬁi 7:4-6, N9B )

Taar waxay u baahan faﬁ@ x{gm&m.f Toddohadn madax wan toddobada buurood oo
ay nmyfu fut dul’ //M/ﬁiimfo %0 nmyﬁi aad amyf@ waa majaa&ﬁ& weyn oo u
talisa fa@@amﬁa dhulka oo dhan, ( Muyﬁ'nﬁ’i 7:9,18, N9B )

" Wax doloadeed WaxXaon mﬂéﬂy Wm/&m'\ig kale 0o samada ka soo &@aym, fymfaa
amar weyn I s@ey. Dhulku wuxuu l J/ﬁﬂ/&m/ﬂy ammaantisa, 2 Oo infuu codkiisii
ﬁmﬂ ugu 67ﬂﬂ5/ﬂy ayuu yiﬁ/ﬁi, Raabhuloon waa /ﬁac&/ﬂy, 00 Waxaa &/ﬁﬂc/ay
Ranhuloontii wgynay/ + 00 Waxay ﬁoy u noc/of@ ruux kasta 00 wasakh ah iyo haad
waméﬁ ah 00 la naco. > Quruumihii oo dhammu wmx@ &u wadn cabbeen éﬁmm;ﬂiﬂii
dhillanimadeedn, Boziar kasta oo dhulka j'ooﬂﬁm wuu ka ﬁ/ﬁi//ﬂyyfﬂy iymﬁi, 00
éﬂ@acmmﬁfari kastan waa ka &/ﬁi/[ayyf@ dhillanimadeedn. * Qo haddana waxaa
samadn Kﬂ ﬁmf/hy cod Ka@; Wﬂxmn mag[ay iymﬁw ln ﬁzeyaﬁ@, ﬂaﬁf%ﬂlg@ow, ﬁﬂ
500 6@% \iyméz, yaon /eméfgmﬁa 7@5 Kﬂ qaaﬁém 00 ayaﬁmn 5&&@0 i.réu mid ah
qmwﬁn 7 ﬂeméiyﬂm@eﬁﬁf wax@ 500 jmﬁ/ﬁeen mmm/ﬂ, 00 %mﬁ wan mmnkiim
mmnﬁﬂ éu ﬁ@m, 6 Waa in la yz'iym labanlaab /ac@ﬁi @ Ku 500 mﬂf@, Waa in@

ﬁ@mz‘m koo labanlaakan oo Xoog badan oo isku darkeedn ah. 7 Mid kasta 0o ka
mid ah fmnéeeﬁ/ﬁ iyo r@nr@m‘eeﬁ/ﬂéﬂ waa in@ (o mid fﬂﬁ@ Ji/ﬁwﬁ/ iyo Xanuun,

Waxa ln ii caleemo mﬂmg sidii éoziama[ waxay ila L‘ﬂﬁ@; Flm’ﬂu carmal ma ihi, oo
tacsina ma  garan doono, meo, maalin c;m/ﬁﬂ Waxaa iym/ﬂ éu 500 Kor dhici doona
53/&1@0@1’71 yo cudurro iyo murug iyo abaar, Waa /ﬂﬂu ﬂuéi doonaa /ﬁu/éa,

Rﬂéé{gﬂ Noaha ah 0o iyﬂﬁ/ﬂ xukmwly waa xo0q badan yaﬁ@. 7 Oo waxan yaa/a u
barooran doona 5aaiarmﬁ/ﬂ dumida oo iyﬂm/a la /ﬁi/[aysf@ 00 ma;(@yi ln yeesﬁ@,

’Wﬂx@ arkaan giiga mmﬂé@ ﬂuéﬂn@m ( Muy’inﬁi 18:1-9, N9B)

Seémymﬁ, 8@5&1/@1 wuxuu ka &/{g@m Banhuloon imm@m WUxuuna mug‘fn@m n
midnimada m;(p/a ahi aanay dhici doonin ilaa wu Ciise soo noq/o ka dib:
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“ Fiipso! Fiiril Ka carara dalka woqooyi, Rﬂ%@u Wuxuu @eyﬂﬁ@, WARYO, WAXAGN
idinku kala ﬁ'rﬁ/ﬁiy@ ﬂ][m"fﬂ /aé@ﬂ?wf 00 samada, " Firso! &yomqy , baxso, oo
haddeer la p@fo m&ym/m/a Raahuloon.

@ ’meo, Qﬂéé@ﬂ Saba'ood Woxuy ﬂeeyﬂﬁ@, WMarkii ammaanta la amray

Ral eeq , quruumiﬁﬁ m@ﬂ ku /ﬁac&w baan ﬂﬁ@, Ku alln kii ku taahto wuxuy
taabtaa isha inanteedn. © Haddwba bal eeqa, ﬂﬂmm‘@&/fmn ku kor ruxruxi doonaa,
00 Waxan dhici doona kuwii @ addoonsadeen. o mmkam wa;mm/ Oﬂﬂﬂn doontaan
n ﬂa%iﬂu i so0 &ﬁr@. “ Mﬁyﬂﬂ/ﬂﬁ[ﬂ Siyoon@, hees, o0 reyree, waayo, hadda
WaxXaan @m iwmn@m inaan /ﬁex;&'naﬂo, ayan Rﬂ%@u /egyaﬁay, % Oo maalintans
quraumo badon baa Rﬂééfgﬂ u 500 J‘eeoﬁn doona, Qo y@u wmx@ ahaan doonaan
dadkiisa, 0o &/ﬁex&/ﬁw/ﬂy | joogi doonaon, Markaasaad ogaan doontaan in Rﬂ%@ﬁ
Saba'ood i so0 ki ;ﬁmy. & Rﬂéé@u wuxuu ﬁan@i doonaa dadka Yahuudah oo
7@61‘00&//1 @f ah ;/ﬂ/éa zﬂmfum‘@z aﬁ, 00 '(/eruuma[emna wuxuu éﬂ /ﬁ@i doonaa mid
uu a@om‘@. ( é’ekmymﬁ 2:40-16 , NIB; qormm/a KIV / NKIV ﬂ@ﬂﬁ/ﬂﬁa
waxay ku taxan yiﬁiin \S’Ma@mﬁ 2:6-12 ]

ﬂﬁﬂq/ﬁﬂqamﬂm/a ;ﬁinija ah iyo kuwa isku diimaha ah ee Qaramada M'/ooé@, Vatican-ka,

borotestaon badan, iyo ﬁwmm{ygymfﬁﬂ Ortodokska Bari ay kor u c;ﬂm/ﬂymn i cad

8@@1/@1 waa u cﬂméﬂmeey@ 00 waa in aan la %}'}'figeﬁn, Ciise wuxuu &ﬂ /iﬂ@ éuwa

St iy in@ raacaan imya 00 "kuwo badan Mymn@n doona" [ Mm‘@w‘ 24:4~5).

Feumenism bhadan ayaa I )(iﬁ/ﬁii&/ﬁﬂ "ﬁﬂ%‘@'i cad" ee MMy’inﬁi 6: 1-2 (00 aom ﬂﬁ@n Ciise)] yo
Ahillo Muy’inﬁi 17.

é’iﬁ/ﬂ \S’akarfym', "/{m’uu[ 8&71«0/0} wuxuu kafaa éﬂr@ in l’VIiﬁ/}"IiMﬂa/ﬂ runta ﬂﬁ ee mmwma@t

aysan dhici doonin ilan ww Ciise so0 noq/o ﬁm Aib:

© ilaa aynu dhammaanteen @1 wada midowno mm&ym&/éﬂ iyo m,oonfﬂ Wii/éﬂ
Yaah, oo aynu Samayno ninka kaamilka ah oo si éuux/a uqu éis/mn@a Masiixa
ziu/ﬁiim, ( Eﬂ’m,v 413, N9B )
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Kuwa aaminsan miﬁﬁaimmfam’ wax@ fimmﬁf/m Kﬂ hor soo laabashada Ciise waa éﬁa[ﬂﬁ[

Dhaby ﬂﬁmnﬁi, er@m Ciise s00 noqa(?, waa inuu Ewéuriyﬂﬂ mi;ﬁqimm/ﬂ 7uruumaﬁﬂ I‘S‘ﬂﬂﬂ éﬂ

‘7 ees a ﬁ.’

“C Markaasan malaa' jfn toddobaad ayan ka J/ﬁawafymiy 00 Waxaa samadn laga
mm;/ay codnd, i iyagoo leh, Baqm‘aqya/ i dunidy waxay noqof@ éaqarfaayaﬁ/ j
Rabbi igeenna yo Masiixiisa, 00 isna éoqor buu ahaan doonaa we/ﬂm yo we{gm
Markaasaa afar yo lnbaatankii ap/ﬂy 00 Yaah horfiisa ][M/ﬁ y@ mf@ § Jmm@en
ayay dhulka ku taabteen w /6 ﬂoo/ﬂ y@oo Yaah canbudaya 7 oo waxay ku
y;ﬁ/ﬁmﬁ&/een Rabbi iyow Yaaha Caadirka ahow, waannu @gu mahad nagaynaa,
Adb 900 c/m&/an@a Xooggaaga weyn 0o éz/pmé@a éoqorfooym/m;/a % Quravmihii
way 6um;een 00 haatan waxao la ﬂﬂm/ﬁ@ Wﬂéﬁfyu aod amyw/ /ﬂﬁﬂyaéen 00
kowii &/ﬁinf@na l ;méumi lahaa, fya neéiyﬂ/ﬂ addoommadaada ab, iyo ziu/um'iinfa,
{yo ﬁuum magacanga &a méma/m, yar fyo weynéa, i loo ﬂéﬂﬂ@uﬂ@, , ’Waxm ln
gaaray wmiffgii (a baabi'n lahaa kuwa dhulka baabbi'in lahaa, ( Mu‘by'infii 11518
, NIB)

96 Oo ﬁﬂ/ﬁéﬁm waxaan mmi/ay wax u ej cw/éii dad badon 00 u ej mnqﬂﬁ/ﬁii baddn
ama onﬁoa/ W@n, 00 wax@ Ku yz’ﬁ/ﬁmﬁﬁém ?/a/ﬁze/mya. Baqorfooymﬁi Rﬂééyﬂ
Naaheerna ah oo Qaadirka ah way 61’/0;0;6%@; ... "9 Markaasaon mﬂé@ bhahalkii
iyo éogarmﬁﬁi dwnidn 00 dhan iyo ciidnmmadboodii 00 isu so0 wadn ururay in@ la
dirviraon éii fum’ﬁanﬂﬂ iyo cii&//m@'ﬂ'ii, % L’M&iin éﬂﬁﬂ/ﬁii waa ln Vnﬂxéuw‘iyey, iypyﬂ
iyo neé{gif beenta ahan 0o cg‘m'i@m/ﬂ @f sameeyey @zﬁﬂféﬁ Mwmﬁis‘, 00 ay
&ﬁiyﬂﬂneeyeen Kuwii a)(é@ﬂ éu mm‘iyoaé@ calnamadii Mﬁﬂféﬂ @0 émw’i cméw/ﬂy
mnﬂméﬁm Labadan iyﬂyoo noolmool . ayan /ﬂﬂu /ﬁex fumﬂ@ baddii /ﬂééﬂ mﬁ@ﬁ/ 00
baaruud ﬂﬁ@/ 00 ofofmymy . % Oo intii éﬂ/e 00 dhan waxaa /ﬂﬁu &#/ﬂy J‘eeﬁ‘ﬁ @’i
fuuyﬁﬂnﬂm 00 a}%’im kﬂ 500 éﬂ;m/ﬂy, 00 ﬁm/a&i 00 ﬁ/ﬁﬂmmmm ﬁi/iééooaﬁi 5@ ku
wadn /ﬁeryeen. e Marﬁam’mn Mk@ mm’ﬁ{ya @ éu ﬁwfﬁifs‘fmn, 00 waxaa
éarﬁoo/a ln j'ffy(:’y amar @ wax ﬁu xukummn, Wﬂxmn Mk@ naﬁﬁ'i éuwii maa@(a
/t)oya gooyay in@ Ciise u mm%ﬁmfi ﬂfreen iyo in@ ereyga Yaah Ku waw@een, iyo
éuwii afia@ imy canbudnan éaﬁa[éﬁ ama mmmﬁﬁsﬁ, 00 aan ﬂqéﬂﬁ'n calnamaddn
wg’iﬂoo/a ama jﬂcmaﬁow/a; way 500 noolaadeen, oo ﬁun sannadood ayay Masiix
wax I ;(uéumayeen, ( Muujintii 19:6,, 19-21; 20:4, N9B)

69



Uﬁimo in Ciise uu éu c;m’éﬂmﬂn doono inuu éﬁmé}"iyo cii/amm/ﬂ ﬂ///,mnéﬂ ee ijmﬂﬂ ka ﬂeey ah.
Mar@m imyﬂ iyo quﬁ/umiinfa @M xuéumi doona. Taasi waa mm%ﬂ ay J’im’ doonto
mia%ima/a J‘ﬂ)(&[ﬂ ah ee iimmnﬁﬂ, Nasiih /Mrw'e, t]ﬂm" badan ayan f/ﬁey@mn doona
M/ﬂfy@&m/ been ah oo wm/m@ u mum,/a, /Mﬁﬁn aon ﬂﬁ@n, sidii Rﬂ;’uu[ Rawlos @ﬂ &@@ (2
Korintos 1:44~15). Hadddii wax badan ay si dhab ah u faﬁmi /&:ﬁﬂ@een Kitnalka Qudpuska
ah iya i@'ﬁ/&ﬂ Boqorfooymfm Q/Mﬁ wax yar baa l /ay&m/fami lahaa Ciise.
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7. Leba tokelo eahoba bae &meémj

In Km’fa 00 aadanubu ay jece/yiﬁiin imy u ma[egymn inaon aad u cm;ﬁ badon naﬁ@, waxaa
Jira ;(M/pﬁ/ 0 [/aﬁﬂm@zennﬂ, haddana loah "ﬁiﬁm@'iyu waa mid aan dhammaad /aﬁ@n"
(Sabuurradii 147:5).

Taasi waa sababta ay u 7&1&1&[&1}’} doonto fﬂmyeﬁm‘ﬂ Ynah 5i loo ﬁ@ﬂ@'iyo meerahan.

In ém‘fa 00 qaar badon ay aaminsan //%}7 Q/Mﬁ, inta badan aadonuhu ma rabaan in@ u
noolaadnan siduu /'méi‘fm@. u ﬁir,vo kuwan so0 socdn:

“wupxuu ku fumy WOXB Wanangsan; 0o bal maxan Rﬂééyu kaa aéon@m, inaad
Xaqnimo samayso, 0o aod nﬂxﬂriiyf@'ec/mfo 00 aad si ﬁoamym %mﬁa@a uln socotid

mooymme? ( Miikaah 6:8)

In si Mw'ﬁuuc é/ Lok socaty Q/Mﬁ mmﬁﬂ wax aadanubhu si dhab aﬁ u mé@ inuu mmeeya
Laga so0 bilnaho wa@@ii Andon iyo Kaowa B%Wﬂii 30 1-6), aadanubhu wayay doorteen
in@ ijﬁu ﬁa/ﬁzeymn naﬁ‘oa&/a yo muﬁ/nmnfa, 00 éﬂ mmﬂe"yﬂ @m %mﬁ, iném'foo ammm;ﬁim
(Baxniintii 20: 3-17).

Kitaahka Mmﬁmm@ﬂﬁ/u waxa uu /ﬁz’g@mz

ligasga. o dhan Rﬂééfgﬂ ku aamin, Oo wa;fgamyﬁmfm/am ha isku ﬁﬂ//ﬂyn.
Gilckenss o olfan isaga ku gir, Oo isna wa/&@qyinéﬂﬁyﬂ wau toosin doonaa, 7
gn/ﬁﬂﬁmyﬂ cm;ﬁ' ha ku yee/ﬂnﬁm; Rﬂéé@ﬂ ka cabso 0o xumaanta ka foﬂgw, (
Mmﬁmm@mﬁi 25-7)

Haddana, dadka badidood si dhaly ah uguma kalsoonaan doonaan %mﬁ@ c/u/uuéfawfﬂ 00
dhan ama ma J'ogi doonaan inuu imyu fow‘fyo fﬂ//ﬂﬂéaoymﬁoo/ﬂ, Kuwo hadan baa waxay
yi/ﬁmﬁ/mn Waxay - samayn doonaan waxa Yaah a@on@o, lnakiin - ma sameeyaan.
Roani'nadamka waxan éﬁyaﬂne@@ \S’ﬁ@p/mn@f ( Muy’infii 12:9) oo waxay u dhaceen
/an/mcym/a Adunida 0o dhan iyo kibirka nolosha' (1 Yooxanaa 2:46).
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&’/M pfam‘eeﬂ( szr badan ayaa ln yimi;/&/ﬁﬂqﬂnﬁoo/ﬂ diimeed iyo dawlado cilmaani ﬂﬁ,
sababtoo ah Wﬂx@ u ma@n@fmn imy ugu miaon badan yiﬁiin. i Km’faéﬂ ha ﬂﬁmfee, Kama
ay toohad keeni doonaan (cf. %remymﬁ 10:23).

Tansi waa sababta aadanuhu ugu bhaahan yaﬁay Bocforfooyméz Yaah (cf. Matayos 24:21~
22).

Balu ﬁ’rmﬂ& barakpdn

©Mid Ka mid ah Oa/ﬁﬂﬂ@ﬂﬁ/ﬂ faxmmﬁa ahaa ee sida am/ﬁa ah loo garanayey ee Ciise Ei;(iyey

waxo éﬂ mi&/ ahaa ammaanta, Kuwmy 00 uu éu J'ﬁeeﬂ@ Wmm/j?/ﬂ;'fgﬂm \S’ayfuun,
Balu ﬁimo qaar Kﬂ mid ah wuxuu yi&/ﬁi:

> Waxaa éﬂrM@mn kuwa Xa9qa ruuxa ka masaakiin ah, Wa@o 6070#00%%1
Jannméz y@aa loh, * "mae éﬂmé@mn kuwa baroorta, | WAAYO , wan /aqﬂ/én;ﬂéwgm
ﬁ/oomm 7 Waxan 6ﬂmé@mn kuwa camal qﬂéaw waayo , /ﬁu/ﬁay /ﬁmx/ doonaan.
Waxm éﬂmé@mn kuwa xmimma/a u ﬂa@@mn 00 u harraadsan, waayo, way
ﬁ/ﬁe@z doonaan, 7 Wﬂ)(ﬂﬂ Mmé@mn kuwa naxariista leh, waayo ., waa loo
naxariisan doonaa, * Waxan éﬂmﬁ@mn kuwa qﬂ/ﬁ jOOﬁ/!:{ dnahirka yﬂﬁ@ ’K/ﬂ@a
. Ynah 6@ arki doonaan. ? Waxan éﬂmé@mn kuwa nabadda ka Jﬁmie@m
Wﬂ@a, waxaa /ooﬂu yem/ﬁi /Uonm wiz’/m‘ﬁii %mﬁ, m Waxﬁm éﬂmﬁﬂymn Kuwa
;(m/nimmfﬂ aowadeed oo J'i/c{ya, waﬁyo , 5oqoﬁ‘ooymﬁz jﬂm’mﬁ/ﬂ iy@m /eﬁ. (
Matayos 5:3-10)

Wax@ ku  jirtaa Zgoqmﬂfooym/ﬂ Yaah (cf. Markos 4:30-31), oo inta badan /ooyu yeero
Boqmﬂfaoymfﬂ J‘&mnmﬁi ee Mﬂf@w‘ (c cf, Mm‘ﬁyoy (3:31), halkaasoo ballamahan éﬂmﬁ@mn
hﬂu goﬁn doono, Waxﬂy ku j’z’rfm Boqorfooym/a Yoah markii ballanku u ooﬁ' doono kuwa
canm[ka qﬂéow imy ﬂ/ﬁu[ﬁﬂ %ﬂxﬁ /oonaﬁm, kuwa ;/mﬁiréﬂ aﬁna ay mﬂki /oonmn %mﬁ. &gi
warka wanaagsan ee éﬂm@@inéﬂ @y’im 8070;"1‘0@%;/&1 Yaah!

ﬂan’iqoqyin@r %mﬁay baa toosan
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Runtu waxa ay fﬂﬁ@ in Yaah yﬂﬁ@ jm@/ (1 Yooxanaa 4: 816 ) Yaabna ma aha
nﬂxﬁiyﬁim, Sﬁﬂm’ymfﬂ %mﬁ wax@ muy’imymn J’ﬂ(z@/ﬁﬂ Q/Mﬁ iyo ;ﬁem’égenm ( Mﬂrknj‘
12:29~51; ‘%:cquué 2:8-11). 91';/%@1 dunidu waa anaaninimo 00 wax@ ﬁu ﬁ/ﬁammmﬁ/mn
dhimasho (Rooma 8:6).

'Mﬁ’im’o in B@Eﬂ/@ uu fumyo Mm’if){iy;’im‘a dhabta ah imy dhawraon amarrada;

“Ku alln kii rmmgyfa inuu Ciise yﬂﬁ@ Masiixa, Naah buu ka f/ﬁm‘ﬁ@; 2 Taas
ayaynu ku garanaynaa imymf carruurts Naah j'ece/ naﬁ@, ﬂoorf@mf Yaah J'ece/
nﬂﬁ@ 00 @mf q@nuunnmﬁim ;@'inna > meo, éﬂnu wmy’ac;g/&ﬂ Q/Mﬁ, Kﬂmoo

ah inﬂymf 7@nuunnmﬁim )@'inno, ﬂyo amarradisa
cusla . (1 Yooxanaa 5:4-3)

Dhammaan amarvada Naah waa xaqnimo (Sabuurradii 19:72). Yidadkiisu waa daahiv (€

Tiitos 1:15). Nasiih darrose, qaar badan ayaa miéﬂ/ay naacymﬁz kaln duwan ee "sharci-

darrada” mana garanayaan in Ciise uusan u iman inuu baabi 'iyo J'ﬁm'cyﬂ ama neé{ymfa,

(oakiin inuu ﬁf@a iyaga ( Mﬂfayoy 5:17), isagoo s‘ﬁﬂrm;mya macnahooda dhabta ah oo ka

Mfm/ﬁin@ﬂ wax ka badan kuwa badan. ]%‘réa (tusaale Maf@oy 5:21-28). Ciise wuxuu

hw@ n” éu all @'i yee/m 00 ﬁﬂm, waxan /oqgu yeeﬁ/ﬁi doonaa Kﬁm weyn éoc;om‘ooymﬁi
J‘ﬂnmmé? “( Matapos 5:49)

B@éﬂ/ﬁu Woaxa uy ém'@m in rumaym/éﬂ ann J'ﬁm]u//m/ﬂ /ﬂﬁ@n uu mtyﬁ/ yaﬁ@ ( Vﬂcquué
2:17], Kuwo badan @M J'ﬁe@ﬂn@a in@ raacaan Ciise, /Méiin run ﬂﬁmnﬁi ma mm&ymn
doonaan waxbaristisa ( Matayos 7:21-23) umana /ﬂyan doonaan isaga sidn ay faﬁ@ (cf 1
Korintos t:1). "ﬂeméiﬂm wan )(M@M/Mééﬂ fﬁmﬂciﬂﬂ" (t Yooxanaa 3:4, KIV) 0o dhammaan
way wadn dembaabeen (Rooma 3:23). Si kastaba ha ahaatee, 8@6&1/@{ wixuu muufinayaa
in naxariistu ay fu ﬂuu/aymn doonto )(uéunéﬂ ( Vmcquué 2:43) sida YNaah runtii dadka oo dhan
u c/om'ﬁe@ey (cf Luukos 3:6).

?('a/éa aﬁm/amuﬁu, /Miiqoryinka Eeéée &a s'okaw, ma s'ﬁaq@n doonaan, ?Boqorfowaﬁ/a Kuw
sannadda, Ciise wuxuu ku xukumi doonaa "ul biv ah” ( Muy}'nﬁi 19:15), 00 wanaag baa ka
adkaan doona sida dadku ugu noolaan doonaan Ji/éﬂ Yaah, Dhammaan ﬁ/ﬁiﬁmfmjinéﬂ
Méﬁmn(u way J‘iman sababtoo ah 6u§ﬁaqyinéﬂ Méﬂmn(u wq)cqy Aiidnan imfy addescann
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Ynah {'yo :ﬁarcz’giira . Taariikhdu waxay muw’imyma in aadanuhu aanu awood u /hﬁ@n inuu
)m@o /ﬁiﬁmz‘a@z‘n@ bulshada:

6’1’(/&1@0 , iry'i/ﬁéa /ﬂjﬂ }%’ma waa ;/ﬁimm’ﬁo, /aaéiin ruuxa Ka /[iéim waa nolol’ iyo

nabad. 7 Moxan yee/@, J‘i/ﬁéﬂ éaﬁ&mfu waa cadownimo, ’Wa@o, ma hoos

imamzyso J'ﬁmﬂcya %mﬁ, mana hoos iman émﬂfo, g Haddnba éuwa j’iﬂ%&a éu ;/ﬁex
Jiraa kama farxin karaan Yaah, [ Rooma & 6-8)

Mmix’)@ﬁnfu wan in@ diivaddn saaraon ruuxa, 00 waxaa la J'iiyaa Ruuxa YNonah imy sidaas
sameeyann waéﬁfz’gﬂn (Rooma 3:9 ), inkasta 0o %'iman ifmﬂl/mmoyiné@mé: ﬂmréﬂ ab

% ’I'Umyo, wa/m/ayﬁm/ow, waxm/ M@fmﬂ yeeﬁ/ﬁisﬁinnﬁ inaon /ooyu yee&/ﬁin kuwo

badon oo x@j@'iﬁ/ﬁkﬂ xymm% ku leh, ama kuwa X00gga badan, ama kuwo badan

00 ﬂoéfﬂ ah. ¥ Laakiin Yaah wuxuu ﬁ/oorfﬂy Wﬂxy&m/ﬂﬁﬂ nacasnimada ah ee dunida

inuu ceeéeeyo kuwa xijmmfﬁ/ﬂ leh; 00 Ylnah wuxuy pﬁari@ waxym/aﬁﬂ itaalka doran

inuu ceeéeeyo waxym/ﬂﬁa waaweyn; 2 o W@Wﬂﬂ/ﬂﬁﬂ dwnidn ugu ﬁaayeeyﬂ yo

wagym/aﬁa la quu/ﬁm&& Naah baa aﬁ;orz‘@ iyo wa;ﬁm/ﬂﬁﬂ aon J’z’rinéa in@

baahbi 'J'ymn waxym/aﬁﬂy'im, 2 si aam ninna Lgu faﬁmin hortiisa, >’ L'Mkiin fj‘ﬂjﬂﬂﬁ/
@U'irfaan Ciise Masiix kan inoo naq&/ay x{gma//ﬂ xaqqa Yaah, iyo mqm’mméz, iyo

AiMJ/MMJ’VIﬂﬁ”fﬂ, {yo mm/mxﬁfmyﬁm/ﬂ ,in sidn qoran, Kii fmmm, ﬂaééga ha @f

faano, (t Korintos 1:26~31)

Mm‘iip@iiﬂfw wan imy éu fmnmn 70m‘ﬁaﬁa Nanah! Haddn waxaynu Ku soconnaa rmmﬂm/
(2 Korintos 5:7), annagoo kor ku eeqayna 14 'Kafgmy 3:2) rmmym/ ( Ciémaniyaﬁ/a :6).
Waxaan ku barakoobi doonnaa )@'im‘ﬂ amarrada Naah ( MMWMZ‘J’;’ 22:44).

Waa mayay sababita 9@')‘7‘@1 ﬂoqon‘oqyaﬁéz Yaah?

Protestants waxay u mumi/aan inay dareemaan in mar ay miéa/een Ciise inuu yaﬁ@
ém/éma@e, inay mm@een ?Boziorfaqym/a Yaah. Catholics waxay aaminsan yiﬁiin kuwa
éaaéﬁimy, Xitan sidn dhallaanka, waxay ﬂﬂ/een kamiisaddoodn sida 5aziarfooyﬂﬁ/ﬂ, Catholics iyo
Orfﬁo/ox bari waxay u muuq/mn in@ u ma/eyn@mn n iyﬁm@z o0 loo marayo éﬂmﬂmaa&,
wm, ay mmﬁmymn éaqom‘ooyﬂ/ﬂ Yoah, Halka Mm’ii}(iyﬁnfu fﬂﬁ@ in la haabfiiso, Greco-
Roman-Protestants woxay  u mumiﬁ/mm in@ eeqaan adduunka  si ay u )m/ﬁ aon
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p/ﬁiémfooyinéa aadanaha, Wﬂx@ u Ja@'eemﬂn in@ diivaddn sanraan &/ﬁu/ﬁﬂ ( cf Rooma
8:6-8).

Marka hove doonista ﬁoqorfmym/a Yaah Mm‘@oy 6:33) waa inay u ahaato hadaf nolosha
Mm‘ii)@iinfa ah, ?/m/ﬂféﬂ, ma aha in I eeqo M//mméﬂ ;m/a/éa, /Mﬁiin inla eeqo Yaah iyo

Jlﬁ/pm@im. Warka wanangsan ee Boqorfooymﬁz Yoah ayaa nolosheena beddela,

73@6&1/@1 Wuxuu J'ﬁeey@m in Mmii;(iyiinfu @ I xuém'm' doonaan Ciise, [Mﬁil’n ma oﬂfmﬁ@
in tansi macnaheedu faﬁ@ n Mm’ii){iy;’inm dhabotn ah ay si dhaly ah u xukumi doonaan
maﬂmfooyinﬁﬂ? Ciise éﬂi"@:

2 Nin madnydn ah ayaa dal foy tegey inuu 5070;40@0 so0 helo 0o so0 noq/o. °
MMKMJ'W Wuxuu u yeeﬁ/ﬁ@ foban M/a@ommmﬁiyﬁ ﬁﬂ miﬁ/ aﬁﬂﬂ, 00 u p/ﬁiié@
toban mina, 00 éu y;’ﬁ/ﬁi, Ku éﬂ@ﬂcmw'ﬁfﬂreeya ilaa aan immﬁ/o. “ L’m&iim’e
ﬁ/ﬂﬁ/@'i m&ym/mﬁiyﬁ @m neécmm&zy, 00 eiyo é@ u ﬁﬁre(m, iyajoo éﬁ, dooni mayno

m’néﬂn inuu éoqo;ﬂ noo ahaadb,
7 0o waxy n(anf@ markuu s00 noqﬁ/ﬂy 00 uu alaabtii 7ﬂﬂf@

Boqm’fooymﬁi, dobadeed wuxuu ku amray addoommadi ua /M@fﬂ u f/ﬁiiﬁ@ in loo

yeeﬁ/ﬁo, siuu u aﬂamfo nin kasta intuu ka fm 'ii/ﬂy éa@acmm'ﬁfmﬁﬂ, Kii hore
@m yimip/ imyaa éﬁ, Mﬂm/ﬁmow, minﬂﬁﬂ@ii waxao laga faﬂ 'iiﬁ/ay foéﬂm mina. 7
Oo isna wuxuu ku y;‘/ﬁi, Si wanﬂ@mn émﬁ/ yeexﬁ@, M//aan yﬂﬁaw wanmymn;
Wax yar @Mﬁ/ aomin ku ﬂﬁ@/een, haddaba  tohan m&gmfo u sarree,
MM&MJ‘M ﬁii labaod yimi&/ imyoo [eﬁ, Mﬂm/ﬁmow, minﬂﬁa@ii waxan /ﬂﬂﬂ
ﬁm 'ii&/ﬂy shan mina, ? Qo isna wuxuu éu yiﬁ/ﬁi, ?lﬁ@mm shan m@m[o u sarvee, {
Luukos (9:12-19 )

Ka aomin waxa yar 00 aad haddn ﬁ@mfa Mm’ii;(iyiinfu waxay heli doonaan ﬂme/ ay ku
xukumaan mpym/ooyinéa dhabta ah, 5070#0@0 dhaly ah. Ciise wouxuu kaloo yi/ﬁi, !
ﬂé&m/ﬁ@ﬂu wu ila 4 firaa inaan mid kasta u 61‘)@0 sidn yﬁmju[ﬁiz’m yaﬁ@ " Muﬁ‘infii 22:42).
Yanah wuxuu /etyaﬁqy qom’ﬁe L F(yuué 14:15) iyo meel (Yooxanaa 14:2) kuwa si dhal ah isaga
uga J’aw&méi doona [ Yooxanan 6:44; Muginﬁi 17:14], goziom‘ooymfﬂ Q/Mﬁ@ wan dhab 0o
Wﬂxm/ nogon kartan ‘Wé kas mid ah!
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Biﬁ?wyﬁ 2016, j'oornm/éa JZyﬂ/}(ﬂ Wuxuu lahaa mmlm/ cinwaan /ooya J/ﬁiﬂ@ "Awooddn
/M/ﬁﬂ ) ﬁﬁwﬂmmym n yim/oanka nmcma/ ah iyo ij'éwwurinfﬂ @ )mﬁn kaman
"p/ﬁiémfooyinéﬂ sharka leh" e so0 }[00/ saaray aadanaha. Haddana, maquku wuu faﬁmi
waayay Xumaontu waxay faﬁay, iska doa sidii (oo mﬁ'n lahaa.

%ﬁmyﬁi, mm%ﬂ /ﬂﬂﬂ recho macifmnéﬂ ﬁaéaééa runtz ah ee 9/%5, waa sidii (oo ][asﬁiﬁn lahaa
i

qﬂm{gﬂ 21t " ay dib ugu nogon jirf@ &/m/m/@'i weynan éa dib mm%ii aadanuhu ijka
kaashadeen dhisitaanka munaaraddii Baahel ( ﬂz’/aw‘gii t: 1-9).

ﬂﬁiéﬂﬂfooyinéﬂ M///,mnéa kﬂ Jim, mee/ﬂﬁﬂ sidn Bﬂrgﬂ ﬁﬁexe (in émfﬂ 00 la ﬁ’/ﬂyo
;[M 'ii&/ooyinﬁa ku meel ﬂmréﬂ ah, tusaale ahaon Daniel 9:270; 1 Tesaloniika 5:3), ma xallin
doono bini'aadambka - WaXaon u éﬂmﬁmmﬁ@ nabadda Boqorfooym/a Yaah (Rooma 14: 17],

ﬂﬁiﬁml‘ooyz’néﬂ ﬂ@@;}(imnimm/ﬂ cm/ﬂmija ﬂﬁ, n Kmfa 00 ln ﬁ‘/ﬂya in la ﬁeﬂz ma ;m/ﬁn
doono [ c]{ 7/6)(03'736/ 21:42) kuwa lagu Kﬁiyﬁmneeyey ee Qaramadn 7\/{1%705@ ( c]{ Muy’inﬁi
12:9] — waxaan u émﬁﬂnﬂﬁ@ fmﬂ;m/ iyo ma;(m/a Baqom‘ooyaﬁ/ﬂ Yaah,

ﬂﬁiémfooyinéa Meeﬂaanéﬂ /ﬂﬂuma ;m/ﬁn doono is‘@myﬁi canlami aﬁ, sidn qumumaﬁﬂ Aunidu
ay gacan ka geysan doonaan burburinta dhalka ( Muy‘inﬁi 11:48), laakiin waxaa xallin doona
Boqarfaoymfa Yoah,

?lrrimaﬁﬂ EM saabsan J'inmfﬂ, i/ma ij'éa 500 rifﬁ//a, iyo iiéinfﬂ xuémﬁa \/’iﬁ/ﬁﬁﬂ éz’m"ﬂm/ﬂméﬂ
ma xallin doono USA (of. Muujintii 18:43), lnakiin waxan /aju xallin doonaa Boqarfaaymfa
Yaah,

ﬁeym‘ﬂ baaxadda leh ee USE, UK, iyo quruumo kale 00 hadan ay ﬁ@ﬁ‘&mn /aﬂmmf xallin
doono dillaalimta cm/amiﬂa aﬁ, /Mﬁiin ugu ;/ﬂméeynﬁi { émﬂéw@'l‘ Xméﬂqumi 2:6-8) ee
Boqmﬂfaoymfﬂ Yaah,

Yaahilnimadn iyo xumaanta ma xallin doonto Qaramadn M/ooé@ - Waxaynu u é&mﬁﬂnﬂﬁ@
ﬁoqorfooymfﬂ Q/Mﬁ@, %kﬂ hor imm&/ﬁa diineed run ahaontii /ﬂﬂm'rm )mﬁn doono J/ﬁﬂq—
p/ﬁmiﬂm, diimeed-diimeed ém‘fﬂ 00 éu ﬁexﬁiiya badbaadada mmﬂéﬂ /ﬁﬂﬂ recho Ciise runta abh ee

Kitaahka Quduuska ah, ﬂemé@u waa dhibka adduwanka ka ' jira, tans anwadeed, waxaon u
émﬁmmﬁ@ ﬂ//ﬂémﬂyii Ciise iyo 00 laahashadiisa Boqorfooym/ﬂ Yah, Sﬂym}kﬂ cmﬁ‘mmp/ém
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Cﬂ)"l"ijﬂ ahi ma ﬁ@o /ﬁammmn j'mwméﬂﬁﬂ cmﬁmm/ﬁﬂ éini'ﬂm/amﬁﬂ - waxamn u

éﬂﬂﬁanaﬁ@ ﬂoqoﬁooym/ﬂ Yaah,

Arrimaha jﬂft/ﬂf/ﬂ /ﬂju m/ﬁn maayo noolaha hidda-sidaha wax /ﬂﬂﬂ 69&/&/@/@ kuwaas 00
q@éo ks mid ah adduanka ﬂeﬁmya khatarta macalual sababta oo ah wa;woaqmrﬁa ;/ﬂ/aﬁa
oo dhici kara - waxaan u éﬁmﬁmmﬁ@ Boz;o;ﬂfooym/ﬂ Yaarh,

\S’ﬂéoo/nimm/ﬂ éﬂﬂm//a loh ee é@'im‘ﬂ 7@50 éﬂ mi;f ah Fl][m'éa, Aasiya, iyo mee/o éﬂ/e, iymfoo
lnga fon 'ii&/aymn@o wa&ﬁ@ﬂ uqu /ﬂmée@m ‘Baahuloon' (cf. Muujintii 18:4-19), ma xallin
doonto dhibaatada ﬂzq@mw&fman u @mﬁmmﬁ@ Bozimﬂfooymfa Yaah, Fikeadda ah, Ciise ka
méow, éimlaa/miﬂu wuxuu éeem’ Kamﬂ Mfﬂ/lfﬂ ’xi@ﬁm s‘ﬁmﬂéﬂ (eh' waa i@'ﬁ/ been ah ( Gﬂ/a@a
1:3-10).

Marxaladdn kan-sano ee Boqorfaoya/m Q/Mﬁ@ waa éoqom‘oqyo dhab ah oo /ﬂﬂbf dhisi doono
ﬁ/ﬁu[éﬂ. Wax@ éu m/ﬂymmm doontaa yﬁwuucﬁ/a J’M@/ﬁﬂ ee Fehbe iyo %mﬁﬂ jece/ ee
ﬁ(yjﬂmmiye. Quduusiinta waxay Masiix ln talin doonaan kun sano ( Muﬁ'inﬁi 5:40; 20:4~6).
8070rf017ymfﬁm waxan ku jim’ doona kuwa run ahaontii ku j’im Kaniisaddn Yaah, laakin
Qorniinku ma J'ﬁeeﬂ@o n Boqarfaoyaﬁ/a Yaah dhab ahaantii fﬂﬁﬂy Kaniisaddn [ 'Kﬂfoo@a
ama haddii kale). Kaniisadda Rooma waxay ka s00 ﬁoy’eemf@ waxharista kun-savmadii, ka
dibna um)(@ 57 Xoog leh uga s00 ﬁoy’ee/m ][&Wiinfﬂ iiy’ii/ﬁm ee 8@5&:/@1 mm%ﬁ aynu éu Sit
dhowaanno %ﬂmmm/ﬁﬂ, Tani wax@ u badan faﬁ@ in@ heli doonto daboolid warbaahineed

00 muhiim ah taasoo canwin karta éuuxinfa Maf@w' 24:14.

‘Tuéuﬁ@ ﬂﬁm‘inpin ﬁiojpﬂ Reinomiﬂ kﬁmqﬂ ‘Diosmanta ﬁmmq fmcﬁﬂmanfa W@Kﬂmmi
Moj'ozi Yerusalén’ ( Flﬁamﬁ'pﬁy 2t:2 ). Moanaiiam mana chanin ruw&ykm}aqﬂ éﬂnqﬂﬁﬂcﬁbf,

mananam //ﬂéf@gqﬂ éﬂnqﬂﬁacﬁu, mananam waﬁbgﬁmﬁu éﬂnqﬁ.

ﬁio,vfw Reinonmanta allin wi//a@gﬁunﬂfﬂ /wwﬁc&y enﬁemfey/m’ ancha im/vwfﬂnfen ﬂiéﬁﬂ/;i,
Nawpﬂ “/Qimanm&@ﬁi 71’/@17@1%7” cﬁ@m&mfﬂ yﬂcﬁﬂcﬁm’ﬂ@, Jesus, ?ﬂéfo, Juan ima
cﬁaym&mz‘a yacﬁacﬁz’rﬁﬂ&wﬂ. Mw'oq Testamentomanta ﬁawmf)i éawmq aswan ﬁawfmzi
‘eristiano’ sermonmi cﬁ@mam‘a yacﬁacﬁm;an. Qs'k@ ém/ yiﬂ/u 70:/[0:#{%;’;4 %ﬁmr/)o ﬁina//afaq
Melito hina cristiano omm/ﬁqéuna cﬁ@manfa yacﬁﬂcﬁm}mn@. 2\707@@ ﬂiwpa @/m
Confinua nisqapi kunanmi yacﬁacﬁiy@, '(/@Mimn ﬁimﬁa Reimonmanta ﬁaw/mq kmi
yﬂcﬁacﬁi@g kmqﬁnmmfa, cﬁ@manfan Biblia rikuchin Jesuspa /Jreﬁcmqan (Mar. 113,
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Cﬁ@manfﬂpm éawm;ﬂimpmc;anku c/ﬁe/mman wi//m'c;anmi éam;ﬂn ( Hech, 1:3) —cﬁ@fﬁm
criyﬁanoﬁuna fmwpmffa maséﬁanméu (Mateo 1:13]. 6,3 3 nixc/ﬂnmm hina,

Em@e/fo&la manan Qeymfm Kawmym’nmanfa waﬁqyninmanfawan//acﬁu, 9eywpa
qﬂfiﬁuqninéunapimn yacﬁacﬁisganku eua@eﬁﬁmanfa asfawanqa rimaqmi ﬂiwpa ﬂoéiefnon
cﬁayammanmanfa, Reinomanta allin wi/fa@yéumpiqa Cristowan qespi@ymi ém'ﬁfm, icﬁmia
rmm&unm] ﬂoéiemonéunﬂq fuﬁué@ninmanfﬂ yﬂcﬁﬂcﬁiypm L ?(ﬁomﬁ’/ﬁm' M:{jy‘],

V@ariy, ﬂes'mziﬂ yacﬁﬂcﬁmfﬂnm;’ p'ucﬁu&@ mana cﬁ@ﬂmm/mnfﬂ, @imﬁa ﬂoéiernonwmnfa
allin wi/[ﬂ@gkunﬂfa K@ pﬂcﬁamm wi/fmqﬂ éﬂnﬂnéﬂma, liw J'@u&unﬂman feyfijo éﬂnﬂnﬁaq
( Mateo 24:14 ). ?/inmpapm‘ cﬁ@ preﬁc&ng kunanmi ﬁmmﬁﬂn,

Allin wi/[ﬂ@yqa ﬁ@m: ﬁiwpﬂ Reinonmi runaﬁmm/m mmcﬁﬂ@gninéunm‘a a/ﬁcﬁanqa.
Cﬁ@u;ﬂnﬁm yagqa //ﬂpﬂnéum MANAM yanﬂ/)@fﬂ munankuchu, nifmi @mﬂiym
munankuchu, nifm,mi munankuchu cﬁic,aﬂ Km'qam‘a creeym ﬁiwfm Reinonqﬂ wiﬁ@ﬁaqmi (
Mateo 6:13 ), 'k@ pacﬁﬂfm; cﬁinémpm‘ﬁﬂn' (1 Corintios 7:31 ).

ﬂioypﬂ Reinonmanta cﬁeqmi emnﬂeﬁafﬂ wi/éf@gc/ﬂ, ﬁio.vpﬂ @/eyia Continua nisgapi éﬂq@m&m
ﬂncﬁﬂfa/ﬂmi 7ﬁﬂwmincﬁis‘. Kat//pancﬁaémcﬁikmi Biéﬁmpﬂ fu@g yacﬁmﬁﬂq&m@nm‘a
yﬂcﬁmﬁinﬂ/mzi ( Mateo 28:19-20 ), ﬁiasfm Goéiemonmmfmpm‘ { Mateo 24:14 ). Cﬁ@
ﬁoéz'efnofm 5‘@ﬂ5‘ﬁﬂ5ﬁmncﬁijmi ﬁz’of/m ﬁﬂnninéunﬂfa yacﬁmp&f 7&:1‘1’@%}40513‘, cﬁez;mi émi/ai

ir@fm munag mnmﬁunﬂfﬂ/my J'omlocﬁanﬂncﬁiy.

& Manachu yanﬂf)ﬂmyki ﬂiwpa ﬁammi Reinonmanta allin wi/fa@gkumfﬂ wi//anaﬁaq?
ECreenkichu ﬂiwfm Reinonmanta allin wi//ﬂér,yﬁumfa?
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Tronloe i bobel molhibly f%/ﬂé

Tﬁape/o ena(ﬂpa enqoe ﬁeh Troloe s bolbel motile %/dé e ﬁfmanaﬁa ho: 1036 W. Grand
Avenue, Grover Beach, Kalifornié, 93433 USA; paefuéufuéu Wi, CC04.0r.

Tioatbe bs bobel motlata tHapely (CCOG) Webwerwe

CCOG.ASIA Sehaka sena se shebane e Asia,

CCOG.9IN E ﬁénﬂm’ ana fenei fae kite ﬁm’ljﬂ o0 Te indion ﬁew’ffge.

CCOG.EU Hierdie webwerf is gerig op Europa.

CCOG. NZ Sehaka sena se lebisitsoe New Zealond le ba ém/y ba nang [z semelo sa batho ba
Brithani.

CCOG.ORG Koinei te paefuéufu&u matua o te Tioalbe b bobeld mobialy z%/ﬂé Dit dien
mense o alle vastelande. it bevat artikels, skakels en video's,

CCOGCANADA. CA Schaka sena se etselitsoe hatho bha Canada,

CCOGﬂfm‘m ORG E [ ana fenei ki J\Ijﬂ Tﬁmjﬂfﬂ O Awherika.

COLIVD.ES L4 Continuacion de la 9ﬂ[9yiﬂ de Dios. Vit is die \S’pﬂam'e taahvelwerf vir die
Tioalbe s bobell moltlly z%/ﬂé

PNING. W?’ﬂfu/ay na ﬁﬂﬂe{yﬂ ng ﬂfyox Ena ke sehaka sa marang-rang sa Wﬁiﬁpﬁney
Tioalbe s bobell mobily /é/x/ﬂé He mdhiokio i roto i te reo irymriﬁi me Te Tﬂﬂﬂ/Dﬂ.

Nows- wymé%”ﬁwéwm

COGWRITER,COM Sehaka sena sa marang-rang ke sesehelison se seholo sa ﬂﬁmf/ﬂ/ﬂfm 'me
se na le litaba, lithuts, /irfgoﬁfoenﬂ tsa nalone, lvideo le fintlha tsa éo/aomfefﬂ,
CHURCHHISTORYRBOOK.COM He /mefu&ufuéu ngawari fenei ki te mahara ki nga
z‘uﬁiryﬂ me nga korero mo fe hitori o te hahi,

BIBLENEWSPROPHECYNET Vit is 'n mm@n m&ﬁaweéwerf wat nuus en ﬂyéeﬁe
on/erwerfae ;/eé.

Likonalé b Viko b You Tube te BitLhute /wéym Lihero éﬁﬁmj’ﬂw

Bié/eNew:?’m/}ﬁecy ﬁoryere. CCOG p;ﬂeeé video's,

CCOG?lfn’ca ﬁoryere, Melnetsa ea CCOG ka ﬁ'puo tsa Flﬁﬂi@z,

CCOG Animations ﬁargem ki te whakaako irya_l ﬁﬁuﬂfm’;ﬂm g nﬂﬁ Wﬁﬂéﬂﬁnno Karaitiana,
CCOGSermones ﬁanjm het éom@ka/)pe in die S/anye taal
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Conﬁnui»yd(%y’ ﬁorgere. Lithero tsa video tsa CCOG,

Ko te whakaahua e whakaatu ana i raro ake nei etahi o nga /,'e;"eéi ¢ foe ana (me etahi fMﬁim’ i
muri mai) o te whare i Hiruharama i etahi wa e mohiotin ana ko fe Cenacl, enjmﬂi he pm’ ake te
korero ko te Hahi A te Atua irunga i Te Maunja O Te Hauaura o Hiraharama (e kiia nei
Ko Mt Hiona):

Daar wam/ﬂ@/a dnt dit die ﬂ/eé was van miskien die Wotyyfe werklike Christelike éer@eéou. n
Gebou waarin Jesus se 'eum'geﬁe van die ’Konim(@é van God' ueréonﬁ@ sou word, Dit was 'n
jeéou in Jerusalem wat omérry geqee het ﬁfmana karabelo entle en pafj’a enaoren.

Ror ook loma 16 rovm e lekbohin MMMM/ME, hobine.... 107, barab oo, l bt baketoh b
/ﬁ/y/ﬁ%ﬁa Moo ézﬂméwéry/o Rrests Jesw, (1 Bathesnlonikn 2:63-14)

Ly bvel ko /%M/éé Lumelo ﬂﬂﬂw Mﬁ@/jﬂylw/ﬁé [ Twir 3/

A re ho bowa (Tesu): T&(Mﬁéﬁﬁmféﬂm s an Molne, hobune ke romelive honn, *
(Lukn 443/

Z.’am/e 1 bl oo wa Modbma, mme wbho Beo bk 16 £ 45 shelblbwn. S& Biabe, mottaboana,
hhobane ho Kalilitoe ke Nt 4 o foo 1 for svmmoe, ( Lk 12,3752 )

NMine E/ayaf ena ya mmuso & 4 bokhn é/ﬂé’/m] oh ¢ be 47/4;6’/0 @M bokle, ( Mathew
2014/
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